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ELŐSZŐ.
Én úgy Toltam és vagyok még mindig meggyő­

ződve, hogyha a magunk vallását jól meg akarjuk 
ismerni; ha azt minden más vallásoknál jobbnak kí­
vánjuk tartatni: a többi vallásokat össze kell vele 
hasonlítanunk, mert csak igv láthatjuk, igy tűnik ki, 
mi van benne a többi vallásoktól különböző jeles sa­
játság, melynél fogva azt mindenek fölött becsülnünk 
kell. Valamint például, ha saját hazámat igazán is­
merni, méltányolni, szeretni akarom, igen hasznos, 
sőt némileg szükséges is, hogy más hazákat vele 
összehasonlítsak, hogy tudjam, mi jobb, mi becsesebb 
van az én saját hazámban, mint más országban; mert 
igy tanulom becsülni, ha látom, hogy az, mi benne 
van, máshol vagy éppen nincs, vagy ha van is, nem 
oly jeles minőségű.

Mikor valamelyik tanító a maga vallását egész­
ben már tanítványainak előadta (s bármely vallásfe- 
lekezetü tanitó,) ítéletem szerint hasznosabbat nem 
tehet, mint ha végül a különféle vallások rövid tar­
talmával őket megismerteti.

Minthogy e könyv az anyáknak is, mint a val-
1*
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lás első és legtermészetesebb oktatóinak is van 
szánva: helyén lesz az ő életökből vett egyszerű, s 
igen közönséges példával élni; tudniillik midőn az 
anyák, a nők magoknak valamely szövetet, ruhada­
rabnak való kelmét vesznek, bár az magában véve is 
igen szépnek, jónak látszik: de mécris kiváltkép úgy 
ismerhetik meg annak igaz értékét, tulajdonságát, 
ha más szövetanyagokkal egybevetik, összehasonlít­
ják; igy van a vallással s mindennel a világon.

Elhiszem, hogy ha a szülők ideje korán elkez­
dik gyermekeiket arra szoktatni, hogyan kell keresz­
tet vetniök, és sokszor elmondják előttük, hány az 
isten, ki teremtett, ki váltott meg, s a miatyánkat, 
hiszekegyet stb. szóval ha mindenre jókor rászoktat­
ják, s aztán iskolába adván hol őket a lelkész évek 
folytán az egész katekizmusra megtanítja; későbben 
is, mint fölserdült ifjak különféle alkalmakkor ismé­
telve hallván a keresztény oktatásokat, —  elhiszem 
mondom, —  hogy igy vallásukat könyvnélktil meg­
tanulják: de mégis azt vallom, hogy ha már érettebb 
korra jutván, a maguk vallásával más vallásokat is 
összehasonlítanak, azt sokkal jobban megtanulhat­
ják s ismerhetik.

Némely irók, kik a különböző vallásokról ír­
tak, rendszerint azt tűzték ki czéljukul, hogy a ma­
guk vallását erőködve is minden más vallások fölé 
emeljék, mint legjobbat kitüntessék, a többi valláso­
kat, vagyis azok tanait és hitágazatait pedig megczá- 
folják, sőt nevetségesekké tegyék: én ezt nem te-
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rém ; én még csak távolról sem akartam eg'yik és 
másik vallás tanításának czáfolatába ereszkedni, ha­
nem teljesen, részrehajlatlanul adtam elő mindenik 
nevezetesebb vallás tanítását tisztán csak úgy, mint 
az életben volt s a história lapjai fentartották, az 
elenyészett vallásoknál, és a mint van, az életben- 
levőknél.

Hasznosabbnak tartom, ha az olvasó maga ítél, 
mint ha helyette mások ítélnek; lásson kiki saját 
szemeivel is, és tanuljon Ítélni a maga esze után. A  
mely ifjú már annyira növekedett, fejlődött, hogy 
kedv szerint könyveket olvas: eszének is ki kellett 
annyira fejlődnie, hogy maga Ítélhessen. És ha 
eleinte hibásan ítélné meg az előadtam vallások ta­
nításait, utóbb még egyszer elolvasva azokat, jobban 
megítélheti.

Azon tudósok, kik midőn történeti munkát 
vagy csak rövid értekezést is Írnak s bocsátanak vi­
lág elé, állításaikat minél több korábbi más irók te­
kintélyével támogatják, dicséretesen cselekesznek, 
főkép ha ebben lelkiismeretesen járnak el; de van­
nak ám oly irók is, kik csupán fittogtatásból, s igen 
gyakran még oly irók munkáit is idézik, kiket ne­
vükről alig, s csak valamely könyvlajstromból, vagy 
más könyvek idézeteiből ismernek, a nélkül, hogy 
azok munkáinak csak színét is látták volna, igv 
akarván nagy olvasottságukat mutogatni, s annál- 
fogva munkájok becsét emelni: én ezt nem tevém. 
Ez egész munka v a l l á s o k r ó l  szólván, illő, hogy
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erre nézve is őszinte v a l l o m á s t  tegyek, azt tud­
niillik, hogy én igen kevés idevágó munkát olvas­
hattam. Azonban a mi keveset olvashatva használ­
tam, azt elégségesnek tartám arra, hogy munkámat 
olyanná Írhassam, milyenné szándékoztam, tudniillik, 
hogy legyen az rövid kézi-olvasókönyv.

Nem tartám szükségesnek a munka folytában 
laponként idézeteket hozni föl 5 az bizonyos és ter­
mészetes, hogy e munka regény nem lévén, képze­
lődés szüleménye nem lehet, hanem a benne foglalt 
minden pont s állitás a história lapjaiból van véve.

A  munkák, melyeket ezen műnél különösen 
használtam, következők:

„ B e s c h r e i b u n g  a l l e r  R e l i g i o n e n “ in der Welt 
(Hausknecht) 8-d r. Harmadik kiadás. Breslau és Lipcse. 1787.

„ K e t z e r  L e x i c o  n,“ oder geschichtliche Darstellung der 
Irrlehren, Spaltungen und sonderbaren Meinungen im Christen- 
thume, vom Anbeginne desselben bis auf unsere Zeiten. Aus dem 
französischen übersetzt, vielfach verbessert und sehr vermehrt, 
von P e t e r  F r i t z ,  Pfarrer zu Hergolshausen. — Három vastag 
köt. 8-d r. Második kiadás. Würzburg 1838.

„Karl Wilhelm R a m 1 e r s kurzgefasste Mythologie, oder 
Lehre von den fabelhaften Göttern, Halbgöttern und Helden des 
Alterthums.“ Két kötet. Berlin. 1790. 8-d r.

„V e r s u c h ü b e r e i n i g e G e g e n s t ä n d e  a u s  d e r  
M y t h o l o g i e  d e r  G r i e c h e n  u n d  R ö m e r . “ Von C. T. 
M a n s o. Lipcse. 1794. 8-d r.

„Compendium Antiquitatum Romanarum. Pro usu juventutis 
Regni Hungáriáé. Auctore A b b a t e  S t e p h a n o  S c h ö n -  
w i s n e r .  Budae 1821. 8-d.

„Compendium Antiquitatum Graecarum. Auctore S t e ­
p h a n o  S c h ö n w i s n e r .  Budae. 1821. 8-d.

„Keresztyén katekizmus, azaz a keresztyén vallás ágazatira 
való rövid oktatás.“ S.-Patakon. MDCCCLIi.

„Allgemeine deutsche Real-Encyclopädie für gebildete Stände
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(Conversations-Lexicon) 12 kötet, hetedik kiadás. Lipcsében. 1830; 
nagy 8-d rét.

B á n i é  r-nek a régi vallásokról szóló munkája II-dik 
kötete. Mi czime van B á n i  e r  ezen munkájának, nem tudom, 
mert e Il-ik kötet elöl hibázik; csak azt tudom szövegéből, hogy 
a régi, fökép egyiptomiak, chaldäusok, görögök stb. vallásáról 
ir • s mivel benne még az 5-ik kötetre is igen gyakran van uta­
lás, tehát nagy munkának kell lennie.

„Magyar Mythologia,“ Ipolyi Arnoldtól, Pest 1854.
Päpstliche Wahl, eine Beschreibung der Gebräuche und 

Feierlichkeiten bei Erledigung und Wiederbesetzung des päpst­
lichen Stuhles, nebst einer Chronologie der Römischen Päpste. 
Augsburgban 1829, harmadik kiadás n. 8 r. képekkel 58 lap.

„Series Romanorum Pontificum cum Reflexionibus historicis 
contra nonnullos Sacrae Sedis Apostolicae Calumniatores. Auctore 
P. Gregorio Ko l b ,  e S. J. Universitate Friburgensi Históriáé 
Professore ordinario. — Dum im Alma, Regio-Princip. s. J. Aca­
demia Claudiopolitana Positiones universae Philosophiae publice 
defendendas suscepit Reverendus, nobilis ac eruditus D. Andreas 
Istvánffi t. A. LL. et Philosophiae Baccalaureus, nec non pro sup- 
rema ejusdem laurea Candidatus, e sem. CI. Al. Ap. Praeside R. 
P. Nicolao Jánosi e s. J. AA. LL. e Philosophiae Doctore, ejus- 
demque Professore Ordinario, et p. t. Seniore. Auditoribus oblata 
A n n o  saiutis MDCCXXVIII. Claudiopoli Typis Academicis socie- 
tatis Jesu Anno 1738.

„Speculum Romanorum Pontificum, in quo Decreta cum verbo 
Dei puguantia, Vitae cursus, Prodigia horrenda accurata brevi- 
tate depinguntur, per Stephanum Szegedinum P monium. Ejusdem 
de Traditionibus Pontificiis quaestiones Anno.

„Handbuch der Kirchengeschichte“ von Heinr. Ernst Ferd, 
G u e r i k e, Dr. der Philosophie und Theologie; Professor der 
Theologie. Fünfte vermehrte und verbesserte Auflage. Halle, Ge- 
bauer-sche Buchhandlung 1843. Két kötet, n. 8 r. I. k. 822. II. k. 
761 lap.

„Abhandlung über die genaue Verbindung der natürlichen 
mit der geoifenbarten Religion. Als ein Gegenstück zu den Schrif 
ten der Freidenker unserer Zeiten.“ Emilian J a n i t s c h. Klagen­
furt, gedruckt und verlegt bei Karl Fridrich Wallisser. 1792. 8 
r. 76 oldal.

„Thomas F r e y k i r c h ,  oder freymüthige Untersuchungen 
über die Unfehlbarkeit der katholischen Kirche, von einem ka­
tholischen Gottesgelehrten. Frankfurt und Leipzig, 1792. n. 8 r.
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Csak az első kötet, e mottóval: „Nos sequimur, quoqunque veritas 
duxerit“ 394 lap.

„Justinus F e b r o n i u s  abbreviatus et emendatus ; id est: 
De statu Ecclesiae tractatus, ex sacra scriptura, traditione, et 
melioris notae catholicis scriptoribus adornatus, ab auctore ipso in 
hoc compendium redactus. Coloniae et Francofurti, MDCCLXXVII. 
4 r. XLY, és 310 lap.

„Die katholische Kirche, besonders in Schlesien in ihren 
Gebrechen dargestellt von einem katholischen Geistlichen. „Prü­
fet Alles, das Gute behaltet.“ Zweite vermehrte Auflage. Alten­
burg 1827. im Verlage der Hofbuchdruckerei 8 r. XXXII. 424 1.

„Papistische Inquisition Das
is t : Historia un Römischen Kirchen und sonderlich von
Antichristischen Wesen, in sieben Bücher verfasst, nach 
der geheimen und doch ausgedruckten
Darzu vieler Papst eygentliche Contrafacturen oder Anbildnissen, 
welche vor der Zeit Frater O n u p h r i u s  J a n u i n i u s  aus­
gehn lassen, gethan worden. Anno MDLXXXII. A czimlap ve­
gyesen vörös betűvel van nyomtatva; igen ritka becses munka. 
2 rét v. folio. CXXIV. és 728 lap.

„Philophische Betrachtung über Theologie und Religion 
überhaupt, und über die jüdische insonderheit. Zweite unverän­
derte Auflage. Frankfurt und Leipzig. 1786. 8. r. 248 lap.

„Unkatholisches Papstthum, das is t : Gründliche, augenschein­
liche Erweisung aus Gottes Wort, dann auch aus den alten Pat­
ribus, Conciliis Kirchenhistoriis, theils aus dem Jure Canonico, 
dass die Päpstische Lehre und der vermeinte Gottesdienst missrah- 
ten : hingegen aber die Evangelische Religion Ausgb. Confessions 
gut Catholisch, Christlich und Apostolisch sei. — Durch Jakob 
Heilbrunnern D. Gedruckt zu Laugingen in der Fürstlichen Pfalz- 
gräwischen Druckerei, durch M. Jacob Winter. Anno MDCVII. A  
czim vörös betűkkel 2. r. Előszó XXX. 765. s a benne foglalt 
tárgyak lajstroma 50 lap.

„Weder die Christliche Religion, noch die römisch-katholi­
sche Kirche ist die Allein seligmachende, aus entscheidenden 
Schrift- und Vernunftgründen erwiesen. Von einem katholischen 
Geistlichen, zur Beherzigung seiner theologischen Mit- und Glau­
bens-Brüder. Dritte verbesserte Auflage. Frankfurt und Leipzig 
1792. 8. r. XVI. 144. 1.

„Christliche Religions- und Kirckengeschichte von Royko. 
Prag 1789. Csak az első kötetet használtam. 8. r. 419. lap.

„Die Bibel, als ein Menschenwerk betrachtet. Umrisse zu
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einer Geschichte derselben, in Briefen an seine Freunde. Von 
Claudius. Paris und Leipzig. Verlag von Jules Renouard u. Comp. 
1841. 8. r. 204. 1.

„Trutz- Rom- und Jesuiten. Ein Gedenkblatt für römisch- 
katholische Christen. Von Professor Hinrichs-Halle. E. A. Schwetsch- 
ke u. Sohn. 1845. n. 8 r. 90 1.

„Gräuelscenen, aus der Geschichte des römischen Papst­
thums. Dargestellt vom Pfarrer G. H. C. Lippold. Leipzig bei 
Paul Gotthelf Kummer. 1830. X. 318 lap.

„Joh. Henr Heideggeri Historia Papatus: novissimo histo­
riae Lutheranismi et Calvinismi fabro kata biaion reposita. Qua 
Ecclesiae Romanae, septem Periodis distinctae, origo et progres­
sus, ad nostra usque tempora, pertexitur. Accedit Francisci Guic­
ciardini Patricii Florentini Historia Pap&tus ex Autographo Flo­
rentino restituta, Opus, ob exemplarium tum raritatem, tum cari­
tatem secunda nunc vice recusum accuratius, correctius, juxta 
editionem priorem, quam nuper adornari curavit Amsterodami Hen- 
ricus Wetstenius. Anno MDCXCIIX. 4. r. XXX. 596. Lajstroma 40 1.

„Vitae Pontificum Romanorum ex antiquis monumentis col­
lectae opera et studio Cl. D. Antonii Sandinii J. U. D. et in Semi­
nario Patavino bibliothecae custodis. Pars I. Tyrnaviae, Typis 
Academicis MDCCLVI. 8 r. 776 lap.

„Jesuitengift wie es unter Clemens XIII. entdeckt, unter Cle­
mens XIV.'unterdrückt, und unter Pius VI. noch fortschleicht; 
oder der Jesuit in fünferlei Gestalten allen Christen zur War­
nung vorgestellt, als Probabilist, Beichtvater, Ketzermacher, Für­
stenhasser, und päpstlicher Soldat. Philadelphia 1784. 8 r. 91 lap.

„Desperata causa Papatus, Novissime prodita a Cornelio 
Jansenio Theologiae Doctore et Professore Regio in Acad. Lo- 
vaniensi, ubi imprimis magna illa praejudicia de Reformatorum 
vocatione, successione et secessione funditus subruuntur. Prae­
missa etiam velitatione de Magia, aliisque Abominationibus Pa­
patus. Authore G i s b e r t o  V o e t i o ,  sacrarum literarum in 
illustri Gymnasio Utrechtino professore. Amstelodami. Ex Offi­
cina Joannis Janssonii. Anno MDCXXXV. 4 r. 770.

„Desperatissima causa Papatus. Nuper misere prodita, nunc 
turpiter deserta a Cornelio Jansenio Leerdamensi Episcopo Ip- 
rensi, et postremo . . . .  auctoris locupletata a Liberto Fromondo 
Theol. Doct. et Profes. in Academia Lovaniensi. Auctore Martino 
S c h o  o c k i o  Historiarum et Eloquentiae Professore Ordinario 
in Academica Schola Davenpsiensi. Durandus, de Comitiis tit. 
27 et 32. Desperata est salus Romanae Ecclesiae: de qua verifi-
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catur dictum Esaine: „Erit cubile Draconum“ Amstelodami. Typis 
Joannis Janssonii.“

„Das Leben Jesu, kritisch bearbeitet von Dr. David Fried­
rich Strausz. Vierte Auflage. Tübingen, Verlag von E. J. Osian- 
der. 1830 Két kötet n. 8 r. I. köt. 754. II. k. 719 lap.

„Mysterium iniquitatis, seu Historia Papatus. Quibus gradi­
bus ad id fastigii enisus sit, quamque acriter omni tempore ubi­
que a piis contra intercessum. Asseruntur etiam jura Imperato­
rum, Regum, et Principum Christianorum adversus Bellarmi- 
num et Baronium Cardinales. Auctore Philippo M o r n a y o Ples- 
siaci, Marliani etc. Domino Christianissimi regis in sacro Consisto­
rio, Cataphractorum turmae Ductore, Salmuniensis ditionis Prae­
side, domus Regiae Navarrenae Praefecto. — Editio tertia et 
ultimo recognita. G o r i c h a n i .  Ex Officina Pauli Vinck, Bib­
liopolae. Anna MDCLXII, 4. r. 587 lap.

„Katholische Denkschrift, Seiner Heiligkeit zu überreichen. 
Ein nach dem Tode des Verfassers herausgegebenes Werk. Aus 
dem Wälschen. Frankfurt und Leipzig 1784. 8 r. 264.

„Versuch einer Anleitung zur Sittenlehre für alle Menschen 
ohne Unterschied der Religionen, nebst einem Anhänge von den 
Todesstrafen. Zweite Auflage. Berlin 1786. bei Johann Philipp 
Baum. 4 kötet. I. k. 252. II. k. 294. III. k. 384. IV. k. 366 lap. 
n. 8. rét.

„Briefe über den Coelibat unserer katholischen Geistlichen. 
Von K—u—r und W—o—. Als ein Anhang zu dem Briefe über 
das Mönchswesen. Zweite Auflage. Vermehrt mit einer Vorrede. 
Oberhausen. 1782. 8 r. 62 lap.

„Ist es dem Interesse der Völker zuträglich den Cölibat der 
Geistlichkeit aufzuheben ? Eine politische Betraehtuug von Karl 
Weichmann 1784. 8 r. 31 lap.“

„Die Vorzüge und Gerechtsame des Römischen Kaisers ge­
gen die Behauptungen der Römischen Curialisten, aus der Ge­
schichte.“

„Wichtige Abhandlung vom Missbrauche der geistlichen 
Gewalt: oder von dem Rechte der Landesfürsten den durch die 
Gewalt der Geistlichkeit Gedruckten den Rekurs zu erhalten. He­
rausgegeben von Joseph Neupauer. Wien, Prag und Leipzig. In 
den von den Schönfelder-schen Buchhandlungen. 1784. 8 r. 70 1.

„Betrachtungen über die k. k. Verordnung in Ehesachen. Vom 
16. Jänner 1783. Wien und Prag.“

„Geschichte des Papstthums, der Päpste und der berühmtes­
ten Bischöfe und Kardinale. Von Dr. H. A Rudolph. Berlin 1845.
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„Lőj óla und Ganganelli, oder die Jesuiten im Stande ihrer 
Erhöhung und ihrer Erniedrigung. Dargestellt von Carl Wint- 
ter. Neustadt a. d. Orla. 1828. n. 8 r. 172 lap.u

„Religion nach Vernunft. Von F. C. Widermann. Dritte ver­
besserte Auflage. Wien, bei Aloys Doll, 1793. 8 r. 163 u

„Kirchengeschichte. Lehrbuch zunächst für academische Vor­
lesungen. Von D. Karl Hase. Dritte verbesserte Auflage. Leipzig, 
Breitkopf und Härtel. 1837. n. 8 r. XIV. 639 lap “

„Geschichte des Papstthums. Mit einigen Anmerkungen, her­
ausgegeben von J. Gurlitt. Dr. Hamburg 1824.u

„Papstthum und Hierarchie gegenüber der Religion des 
neuen Bundes. Nach dem Englischen bearbeitet und mit histori- 
schen-kritischen Noten versehen. Von W. A. Lampadius. Leipzig, 
Karl Franz Köhler. 1843. 8 r. X. 296. 1.

„Des Kardinals Nicolaus von Cusa Dialógus von der Über­
einstimmung oder Einheit des Glaubens. Mit Zusätzen von D. 
Joh. Sal. Seniler. Leipzig, bei Georg Emanuel Beer. 1787. 8 r. 
XXXXVIIII. 227 lap.

„Einige nicht zu widerlegende Zeugnisse von der Nichtigkeit 
des Papsthums aus den bewährtesten Schriftstellern der römi­
schen Kirche und den gewissen unzweifelhaften Rechten des rö­
mischen Kaisers und aller übrigen der römischen Confession zu- 
gethanen Prinzen, von einem Bibliothekar verfasset. — 1783. 
8 r. 170 1.

„Zwei merkwürdige Aktenstücke zur Kenntniss des Papst­
thums und der römisch-katholischen Kirche, aus dem sechzehnten 
und achtzehnten Jahrhunderte nach Christo. Allen Katholiken, de­
nen das wahre Christenthum am Herzen liegt, in christlichem Sinne 
gewidmet von K. Neustadt a. d. 0. 1831. Druck und Verlag von J. 
H. G. Wagner. 8 r. XV. 41 lap.

„Überzeugende Belehrung vom Ursprung und Wachsthum 
des Papstthums, nebst einer Schutz-Schrift vor die Reformation 
aus authentischen Urkunden, abgefasset von Ernst Salamon Cyp­
rian D. Kirchen- und Consistorial-Rath zu Gotha. Im Verlag Mo­
ritz Georg Waidmann, Gotha, 1721. 8 r. XXXXVII1. és 1023 lap.

„Weber (Carl Julius) Das Pastthum und die Päpste. Th. 1—3. 
Stuttgart, 1834. 8r. 3 köt.
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A Bachrendszer alatt könyvtáram elkoboztatván, e fölebb 
említettek is abban foglaltattak : ezek jegyzékét azok nyomán ké­
szítettem. „Hit, Papok, Pápák,“ czimü munkával együtt évek foly­
tán föld alá volt rejtve, hol annyira megromlott, hogy némely 
helyen olvasliatlanná vált, s a munkák többé megszerezhetők nem 
lévén, némelyiknek czime hiányos, miért az olvasók szives elné­
zését kérem.

Én úgy voltam meggyőződve, hogy nem czélszerü a hasz­
nált forrásokat a munka folytán annyiszor újra meg újra fölem­
líteni, mert az a figyelmet megzavarná, tehát u müveket, melye­
ket forrásokul használtam, csupán fölemlíteni elégségesnek véltem.

A mely olvasó talán kételkednék a fölött, hogy történeti 
adataim azokban foglaltatnak, szabadságában áll e munkákat 
müveimmel összehasonlítani, ha rendelkezésére állnak.

A jóhiszemű olvasónak nem jut eszébe a fölött kételkedni, 
hogy a fölemlített kutforrásokat szoros igazság szerint, lelkiis­
meretesen használtam-e ?

Most már annyi idő múlva nem bírnám kimutatni ez vagy 
amaz állítás melyik írótól van véve.

Kinek juthatna eszébe kérdezni akarni, hogy az áldott jó  
esőnek melyik csöpje, vagy a csöpnek melyik része párolgott ki 
a hortobágyi juhász bográcsából, s melyik királyunk konyhájából ?

Vagy józanon cselekednék-e az, ki abban fáradoznék, mi­
szerint megtudhassa, hogy a méznek melyik részét gyűjtötte a 
szorgalmas méh paloták körül illatozó, vagy a puszta vadonjá­
ban diszlő virág kelyhéből.

A kútfőkből merített ismeretek az ember agyában érte­
lemmé képződnek, a méhek fáradsága gyümölcsét tányérra tesz- 
szük, az irók papírra lehelik, igy gondolkodik

a szerző.



Bevezetés.
A legelső emberek vallásának szükségképen valami 

igen egyszerűnek kellett lennie ; tudniillik hittek egy va­
lamiféle, maguknál tehetősebb lényt, s annak nevét nem 
tudhatván, csak úgy „ Y a l a m i  “-nek kelle azt monda- 
niok, mert a különböző elnevezés, mint Isten, Jehova, 
Zeus, Jupiter, Deus sat. csak igen sokára történhetett; 
hit ágazataik szertartásaik nem lehettek, hanem csupán 
azon gondolatuk lehetett: ki és hogyan teremthette mind 
azt, a mit látnak.

Az első emberek ismeretekkel nem bírhatván, még 
csupán egyszerű józan eszük szerint Ítéltek; ugyanis 
nem lévén náluknál elsőbb s tudósabb emberek, kiktől 
kérdezhették volna: ki és hogyan teremté mind azt, a 
mit látnak, szükségképen csak a maguk eszét kelle ve­
zérül venniök; s ha mikor ezt kérdezék meg az iránt, 
kitől van minden ? máskép az észvezér nem felelhetett 
nekik, vagyis, mivel az ész maga az ember, tehát maguk 
maguknak nem felelhettek máskép mint igy : a mit lá­
tunk, mind azt nem mi teremtettük, mi nem vagyunk 
ilyenre képesek, hanem kell egy nagy hatalmú, vagy 
bölcsességü „ Ya l a mi d n e k  lennie, ki mind ezt teremté.

Ez volt a legelső emberek hite, vallása. Nincs az 
emberek közt oly f e l l e n g ő s ,  vagy ha tetszik, oly 
m é l y s é g e s  ész, mely az ellenkezőt bírná megmu­
tatni. Mert ha azt veszszük is föl, hogy volt egy legelső 
„ i s t e n i  k i n y i l a t k o z t a t á s “, tudniillik mindjárt az 
emberek kezdetekor, s föltevén hogy ez nem valamely 
hamis isten, vagy álpróféta nyilatkoztatása volt, hanem 
magáé az örökkévaló igaz istené: nem lehetett más, 
mint az, hogy mindazt, a mi van egy örökkévaló isten 
(azaz ő maga, a kinyilatkoztató) teremtette, mert azt csak 
gondolni is képtelenség, hogy ő mást valakit mondott 
volna a mindenség teremtőjének lenni, s nem magát.

Meddig tartott ez első egyszerű hitvallás, ki birná 
megmondani? de annyi bizonyos, hogy mindig nem tar­
tott sőt az is bizonyos, hogy még csak soká sem tartha­
tott, helyét más valamiféle hitvallás foglalta el.
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Mert a legelső emberek némelyikeinek agyában 
előbb utóbb e gondolatkérdésnek szükségképen kellett 
támadnia: milyen s hol lakik azon „Yalami“, azon 
nagy hatalmú lény. mely a mindenséget teremtó ? E 
gondolatkérdésre a felelet már nem lehetett mindenik- 
nél ugyanazon egy; mert lehetséges volt egyiknek azt 
gondolnia, hogy például a napban lakik; másiknak 
gondolatfelelete lehetett, hogy a vizekben lakik; har­
madik azt felelhette magának hogy talán éppen maga 
a nap azon nagy hatalmú lény, minthogy ennek oly sok­
féle áldását tapasztalhatá, és igy tovább; ugyanis az 
első emberekről csak föl nem tehetjük, hogy ekkép felel­
tek volna önmaguknak: azon nagy hatalmú lénynek 
nincs teste, az csupa lélekből áll, következőleg minden­
ütt van, mindenhol lakik.

E gondolatkérdésnél születtek meg a későbbi kü­
lönféle vallások; előbb csak néhányan, melyek száma 
aztán nagyra nevekedett, mert egy felekezet másikat 
szült, ennek megint külön elágozásai lettek

Szép volna kimutatni tudni, melyik volt azon val­
lás, mely a fölebbi legelsőből közvetlenül származott, 
melyben már hitágozatként fordult elő: hol van isten 
lakása; milyen az isten, s minő tiszteletet kiván; s az­
tán sorban elszámlálhatni: miként, mikor, hol, melyik 
népnél eredtek a különböző vallások egymásután mos- 
tanig; mily szép volna ezt bizonyossággal tudni! De ki 
tudhatná ezt ? Oly messzire van tőlünk az emberi nem 
kezdete, első kora! Csak homályban tapogatódzhatunk 
a legrégibb korbeli vallás-felekezeteket illetőleg, mig 
majd a végtelenül fejlődhető emberi ész tehetségnek egy­
koron talán sükerülend mindent, vagy sokat tisztára 
deríteni.

Addig meg kell elégednünk azon töredékekkel, mi­
ket a történet-búvárok nagy fáradság után eddig följe- 
gyezgethettek. De ezeket közölnünk kötelesség, hogy 
mind azoknak gondolatébresztésre alkalmul szolgálja­
nak, kik magukban ilynemű kutatásokra hajlamot, hi­
vatást éreznek.

A kereszténység kezdete, honnét uj korunk idő­
számlálása eredt, a régi kort elválasztja az újtól: a régi­
ben so k  i s t e n ,  de k e v é s  vallási felekezet, s kevés 
szertartás, többnyire csak áldozat volt, — az uj korban
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e g y  i s t e n ,  de sok vallási felekezet a jellemző. Mind 
kettő tévedés, mert sok isten nem lehet, hanem csak 
egy; ellenben a sok vallás fellekezet sem lehet mind 
igaz vallás, hanem csak egy valamelyik.

A keresztény korban nem éppen nehéz a külön­
féle vallásfelekezeteket sorban elszámlálni, a mint egy­
másból és egymásután keletkeztek, de a régi kor val­
lás felekezeteire nézve másként van; ott nincsenek 
még legalább előttünk históriai tények, elvitázhatlan 
adatok arra, melyik volt az első vallás, tudniillik olyan 
első, mely már némileg tudományos rendszerben tűnt 
fe l; melyben arról volt vélemény, meggyőződés : miként, 
minő rendben teremté az őslény a mindenséget, s minő 
tiszteletet kiván értelmes teremtményeitől.

Hogy mégis a régi korban is valami rendet követ 
hessünk, históriai adatok kevés volta miatt okosko­
dáshoz kell folyamodnunk; tudnillik a melyik népnél 
az egy őslény hit alapul megvolt, azt kell elsőbbnek 
vennünk, mert ez áll legközelebb, a legelső emberek 
egyszerű hitéliöz, miszerint egy  valami örök istennek 
kell lennie. A mi meg ehhöz áll legközelebb, azon vallás 
az, melyben k é t  őslényt hittek az emberek; ugyanis 
k e t t ő  mindjárt az e g y r e  következik, és pedig szük­
ségképen következik; de meg a dolgok természete sze­
rint is, mikor az emberek azt tapasztalták, hogy jó 
és rósz e világon egymást váltogatja, nem vala nehéz 
azon gondolatra, eszmére jőniök, hogy két istennek kell 
lennie, egyiktől származik minden jó, a másiktól min­
den rósz.

E szerint tehát legalább a természetes kezdet az
őskor vallásainak elszámlálására megvan----- de nem,
ez csalódás: történetben az okoskodás tények és számok 
helyett semmit sem ér.

Ugyanazon egy időben, mikor az egy istenben való 
hiten valami vallás, tudniillik rendszeres, szertartásos val­
lás fejlődők k i : a népek valamelyikénél a körülmények 
úgy hozhaták magukkal, hogy az valamely t e r e m t e t t  
lényt, vagy t ö b b  istent, vagy c s i n á l t  bálványokat 
kezdett imádni; m e r t  midőn a legelső emberekről szó­
lunk, nem érthetünk csak néhány ezeret, hanem népe­
ket kell értenünk ; ugyanis azon korig, midőn az első



16

vallások már valamiféle rendszerben szertartásokkal tűn­
tek fel, igen hosszú időnek kellett lefolynia.

Mielőtt a már meglevő, kész hitvallásokat előad­
nék, czélszerünek véljük azt vizsgálni, hogy körülbelül 
miként támadtak a vallások; mert mikor a legelső em 
berek mondták, hogy kell egy nagy hatalmú V a l a m i ­
n e k  lennie, tulajdonképen még nem volt vallás; azaz 
nem volt olyan, milyet a későbbi emberek a vallás sző 
alatt érteni szoknak.

Ha csak kissé ismerjük is magunkat, meg kell 
vallanunk, hogy születésünkkor semmi eszmét vagy 
fogalmat magunkkal nem hozunk a világra (tehát val­
lási fogalmat sem). Minden eszme ép érzékeink hasz­
nálata közben támad, fejlődik ki, tehát tapasztalás á lta l; 
mert érzékek hiányában nem volnánk képesek valamit 
tapasztalni.

De a körülmények egészen ugyanazok még csak 
egy napig is soha nem lehetnek, mert a természet örök 
munkásságban mutatkozik, nyugvást nem vehetni benne 
észre; s igy a szünteleni mozgást szünetnélküli hatás 
és változás követi. A hatás még örökké uj viszonyokat 
teremt elő, mik szerint a körülményeknek változniok 
kell. Ez igy lévén, következik, hogy az ember véle­
ményének s meggyőződésének is változnia kell.

Minthogy azonban egész bizonyosságot csak oly 
valamiről mondhatunk ki, mi érzékeink körébe esik; 
és mivel a természetet egész munkásságában kevéssé 
ismerjük: következik, hogy a vallások eredetének igaz 
okát, fejlődésének legbiztosabb módját sem ismerhetjük 
egészen; nem mondhatjuk ki a tiszta igazságot, hogy 
ez igy van és nem máskép; de megközelitőleg mondjuk 
a valószinüséget.

Midőn a legrégibb emberek bizonyos időszakot már 
leéltek, észre kelle venniök, hogy az elemeknek rájuk 
nagy befolyásuk van, s azt tudniok kelle, hogy nem 
az ő akaratjukból történik, mert talán hideg lett, mi­
kor ők meleget óhajtottak, vagy soká esett, mikor ők 
száraz időt kivántak sat. Ebből aztán még inkább kö­
vetkeztetők, hogy kell egy hatalmas valaminek lennie, 
de következtetők azt is, hogy azon hatalmas valami nem 
mindig úgy cselekszik, mint ők óhajtják. És mivel meg­
volt bennök az érzés, miszerint azt, mi nekik tetszett,
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óhajtották, kérték, az ellenkezőtől pedig féltek; elhárí­
tani, kikerülni törekedtek azt, mi nekik nem tetszett : 
igy lön a vallásnak legelső alapja: h á l a k ö s z ö n e t  
és f é l e l e m ;  a félelemhöz kérést csatolván, hogy isten 
ne adja azt, mitől félnek, kérésök után remélvén, hogy 
isten attól megóvja őket, igy lön az első vallási szer­
tartás, fökép ha még valamit áldoztak is részint hálá­
ból, részint engesztelés végett.

Az emberek tapasztalhaták, tudhaták, hogy közöiük 
egyik gyöngébb, tehetetlenebb, a másik erősebb, tehető­
sebb ; de továbbá azt is tudhaták (nem lehetett nem tud- 
niok) hogy az erősebb embertől félhetni is, mert tehet 
nekik olyat, mit nem óhajtanak; lehetett erre okuk, ta­
pasztalásuk ; de még azt is tudhaták, hogy az erősebb 
embernek kedvét, hajlandóságát bizonyos cselekvések, 
például kérelem, ajándékozás által megnyerhetni. így 
tették az isten iránt is, kit nem láttak, nem ismertek, 
de valahol lenni gondolták, hitték. Nem természetes-e te­
hát, hogy midőn a nap feljött, hozzá fordultak kérelmük­
kel, vélvén őt ama hatalmas lénynek, hogy ne süsse őket 
oly nagyon, vagy midőn szél kerekedett, hogy ne okozzon 
nekik nagy károkat. >

Yalarnint minden egyéb, úgy a vallási fogalmak is 
legelőször fizikai tárgyakról támadtak, melyek aztán az 
ész fejlődésének fokához képest szükség és körülmények 
szerint módosultak. És mivel a fizikai tárgyak kitünőbb- 
jei is számosak, nem természetes-e, hogy utóbb az egy is­
tenlény helyett többeket is képzeljenek, aztán hidjenek, 
a szerint, a mily alakban történt rájuk a jótékony vagy 
ellenkező hatás ?

Midőn láták az emberek, hogy némelyek közölük 
nagy dolgokat visznek végbe, miket ők lehetetleneknek, 
csodáknak tartottak, nem természetes-e, hogy együgyü- 
ségökben e néhányat valami felsőbb lényeknek, féliste­
neknek tartják? így már kezdetben, mikor egyik nép 
csak egy  istent hitt, a másiknak már t ö b b  istene le­
hetett.

Eleinte az emberek a természetnek mesterkéletlen 
ö l én  kevéssel megelégedve éltek; egyenlően részesül­
tek a természet adományaiból; még legközönségesebb ele­
delüket, a gyümölcsöt, a fák munka nélkül adák, s mig 
változatosságból az ittott elejtett vadak húsát evék, s egy

Táncsics Mihály müvei. VIII. 2
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helyről máshová költöztek: Dem voltak templomaik, te­
hát papjaik sem, kik helyettük az isteneknek szánt aján­
dékokat, áldozatokat benyújtsák, hanem kiki szive szerint 
egyszerűen rebegé hozzájok köszönetét, háláját, vagy ké­
relmét, miként a jó vagy ellenkező hatás melléből kisaj- 
tolá, s termesztményéből áldozott nekik.

De az emberek nem elégedhettek meg mindig csak 
avval, niit a természet önként nyújtott, hanem egyik 
másik nép előbb állandóan valahol megtelepedett, a föl­
det megmivelte, barmot tenyésztett, kézmesterségekhöz 
fogott, hogy igy élelmét biztositsa; szóval polgári társa­
sággá alakult, s benne többféle osztályok voltak külön, 
melyek mindegyike csak a maga foglalatosságához lá to tt; 
igy némelyek magoknak azt a foglalatosságot választák, 
hogy majd a többit tanítják, s pedig tanítják arra is, mi­
ként kell az istent méltó módon tisztelni. E tanítók utóbb 
a papok osztályává fejlődtek ki.

Ekkor aztán ezek vallási rendszereket készítettek ; 
ekkor támadtak a vallási felekezetek, egyszerre is alkal­
masint több helyen, tehát a régi kor vallásait úgy adni 
elő, miként fejlődtek ki sorban, egymás után, történeti 
adatok s évszámok nélkül, teljes lehetetlenség, hanem 
csak valószínű sorozatban adjuk elő.

Azonban előbb még két észrevételt kell tennünk, 
e g y i k  ez: nencsak egész Ázsiában, hanem a többi világ­
részekben is az istent nagyobb részint a nap képében tisz­
telték, sőt imádták, mert magát a napot gondolták isten­
nek ; m á s i k  észrevétel ez: azon hit, hogy e g y  főlény 
van, nem tartott igen soká, hanem arra módosult, hogy 
k é t  fölény, vagyis két isten van, egy jó és egy gonosz. 
Ámbár annyit kivehetni a régiek godolkodás módjából, 
hogy többnyire a két istent nem tárták egészen egyenlő 
hatalmúnak, hanem a jó istent hitték főbbnek, kitől 
a gonosz isten némikép függött, de az való, hogy egész 
Ázsiában, Egyiptomban és Európában is el volt terjedve 
a hit, hogy a jó istenen kívül egy gonoäz szellem (sátán) 
is uralkodik, sőt fen van e vélemény némikép máig is.

Az ó kori vallásokat tehát azokon kezdjük meg, 
kik a napot imádták isten gyanánt, vagy ha nem is 
éppen a napot imádták, hanem a l á t h a t a t l a n  istent 
a napnak 1 á t h a t ó  képében.
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Az őskori hit s vallások. — Napimádás.

Azok vallása, kik a napot imádták, s a b i s m u s -  
nak mondatott. Mi jellentése volt tulajdonképen e szó­
nak: s a b i s mu s ,  nem tudni, azaz helyesebben szólva, 
én nem tudom; alkalmasint valamelyik keleti s igen 
régi nyelven a napot nevezték s a b a-nak. A mely né­
pek — legalább tudomásomra — a napot imádták, azok 
közöl egyik sem nevezi sab  a-nak, vagy elihöz hason­
lónak sem, mint alább látandjuk; honnét vette tehát 
magát e nevezet, nem tudom, de annyi elvitázhatlanul 
áll, hogy napitnádást jelent. — Hogy egyik másik nép 
nem egyedül a napot, hanem a holdat és csillagokat is 
hozzávéve tiszteié, alig szükséges említeni is, mert ter­
mészetes ; de az megint még inkább természetes, hogy 
a sok apró (azaz aprónak látszó) csillagok mellett csak­
ugyan főkép ama legdicsőbb égi testet, a napot imád­
ták, melyet oly felségesnek láttak, s melynek annyi 
hasznát tapasztalniok kelle.

Az őskornak legtávolabbi, legrégibbi időszakában 
a külön vallási felekezetek nem keletkeztek csak úgy 
egy bizonyos országban, mint keresztény korunkban 
történt és még mindig történik; s a kik egy valamely 
vallási véleményt kigondoltak vagy elfogadtak, nem 
tartoztak úgy össze, nem képeztek oly összefüggő fele­
kezetit, mint aztán későbben történt; a napimádókról 
legkevésbé állíthatni, hogy azok csak ebben vagy abban 
az országban támadtak s ott képeztek volna vallási 
felekezetet.

Az ok, hogy mért nem támadhattak csak egy bi­
zonyos országban, bizonyos népnél, igen egyszerű s ter­
mészetes ; tudnillik ez: a csillagok minden nép fölött 
egyenlően ragyogtak; a nap minden népekre egyenlően 
árasztá világitó, melegítő, szóval éltető sugárait. Tehát

2*
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a mint támadt egy helyen a hit, hogy a nap maga az 
isten, úgy támadthatott ez más helyen, egymástól tá­
vollevő népeknél egyszerre, vagy ha nem is éppen egy­
szerre de későbben, a nélkül hogy e hitöket azon nép­
től kölcsönözték volna, melynél az legelőször megvolt; 
mert az ok mindenütt az volt; már pedig tudjuk, hogy 
ugyanazon okoknak (előbb utóbb) mindenhol ugyanazon 
következményei szoktak lenni.

És igy most már bízvást állíthatjuk azt, hogy a 
s a b i s m u s  a legrégibb időben minden nevezetes né­
peknél el volt terjedve; de állíthatjuk azt is, hogy te­
hát ez volt a legelső, legrégibb vallás, már szorosabb 
értelemben vett vallás; mert ha azt elismerjük (pedig 
kénytelenek vagyunk elismerni) hogy az első emberek 
vallási eszméje csak ebből állhatott: kell egy valami­
nek lennie, azt is el kell ismernünk, hogy mihelyt en­
nél egy lépéssel tovább mentek, azaz mihelyt az előt­
tük ismeretlen „va l ami dnek  nevet adtak, vagy azt 
valaminek formájában, képében magoknak ábrázolták, 
más hozzá méltóbb kép, forma vagy ábra nem lehetett, 
mint a nap, hold és csillagok, mert ugyan mit láthat­
tak volna valami felségesebbet mint a nap és csillagok ? 
nem vala-e természetes, hogy e dicső égi testet képzel­
jék amaz ismeretlen „valamidnek ? vagy hanem is éppen 
ezt, de hát nem vala-e ez természetes, hogy legalább 
lakásául, képéül higyék a napot?

Minden irók, kik az őskori v vallásokról szóltak, 
azon népeket bálványozóknak mondák, a zsidókat ki­
véve : az én hitem és meggyőződésem szerint a nap ké 
pében magát az istent tisztelték, imádták. Csak azután 
lehettek bálványozókká, midőn maguk maguknak farag­
tak képeket, képszobrokat s azokat imádták; a napot, 
holdat és planétákat nem ők faragták; és ha készítet­
tek is maguknak oly kép formákat, milyennek az istent 
lenni vélték, még ekkor sem voltak bálványozók. A ró­
mai katolikusok is tartanak istent ábrázoló kéoeket, 
de azért ki mondhatná esztelenség nélkül, hogy ők bál­
ványozók. Még azon legbigottabb katolikusról is, ki va­
lamely istenkép előtt leborulva, vagy térden csúszva 
imádkozik, józanon senki sem állíthatja, hogy az, azon 
lelketlen képtül vár segedelmet vagy kegyelmet, hanem, 
elméje, szive, gondolata az istenhez van intézve. A tiz-
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parancsolat elsője igy szól: „Én vagyok a te urad istened, 
idegen istenid ne legyenek én előttem, faragott k é p e t  
no c s i n á l j  magadnak, hogy azt i m á d j a d . “ A ki té­
kát tart is magának képet, de nem imádja, nem bál­
ványozó. Ekkép a s a b i s m u s  valláson levők sem vol­
tak bálványozók, legalább addig nem, inig a napot is­
tennek tartván, imádták.

De az ember mindenkor és mindenhol gyarló volt, 
tehát csodálhatni e, ha utóbb magát az istent, mint 
szellemet, melyet nem látott, elhagyá, elfeledő, s minden 
figyelmét csak azon tárgyakra forditá, melyeket látott, 
melyeknek jótékonyságát közvetlenül egyenesen és szü­
net nélkül érezte? Az akkori embereknek egészen lelki 
vagy szellemi istenről nem lehetett fogalmuk; de min­
den gyarlóságuk és tudatlanságuk mellett sem lehettek 
annyira kábák, mikép azt birták volna hinni, hogy egy 
darab kő, vagy darab festett vászon mit maguk farag­
tak, s készítettek, istenük legyen: tehát más valamit 
kelle istenükül hinniök.

Mi lehetett azon más? Azt föl nem tehetni, hogy 
kezdetben egyik ember a másikat, a hozzá hasonlót 
tartotta volna istenének; legalább közönséges ember 
nem lehetett tiszteletének, imádásának tárgya; de nem 
lehetett valamely állat sem; tehát nem természetes-e, 
ha hogy oly valamihez fordult, mit felséges szépnek, jónak, 
hasznosnak látott, érzett s szünetlenül tapasztalt. Igen, 
de mit láthatott, mi őt inkább képes volt volna bámu­
lásra ragadni, mint a csillagok ezrei, főkép pedig a nap ? 
A napnak ragyogó fénye, rendes járása, mikép egymás­
után mindent m eg világosit; ahová eljut, meleget, ter­
mékenységet áraszt, ily tulajdonságok nem voltak-e al­
kalmasok arra, hogy a még csak érzéki embert arról 
győzzék meg, miszerint nincs más isten, mint a nap? 
Nem lehete semmit szemlélniök, mi az istenségnek is­
mertető jeleit annyira magán viselte volna, mint a nap.

Nem is lehet arról kételkedni, hogy az őskorban 
a napimádás vala az első istentisztelet. M a i m o n i d e s ,  
egy nevezetes rabbi, a bálványozás eredetéről irt tudós 
munkájában ezeket mondja : Azon tudatlanságnál fogva, 
melyben az első korbeli emberek voltak, semmi sem 
tehetett rájok nagyobb hatást, mint a nap és csillagok. 
Azon elv, hogy az istenről való fogalomban a szép-
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nek is ben kell foglaltatni, az emberekben, ha bár csak 
homályosan is, mindenkor megvolt, és mivel elegendő 
belátással nem birtak, hogy valami láthatatlan, szellemi 
lényből álló istenséghez emelkedhettek volna: a termé­
szetben pedig csodálatra méltóbb tárgyat a napnál és 
csillagoknál nem találván, azokat tisztelék. A hálada- 
tosság, mi embernek igen természetében van, nem köny- 
nyen feledteti az emberrel a jótéteményeket, melyekben 
részesült; igen, de arról nem kételkedhettek, hogy a bő­
ségnek forrása a nap, hogy annak melegétől származik 
a földnek termékenysége. A napnak futása, a hold já­
rása, a csillagok mozgása arra a véleményre bírták az 
embereket: hogy az égi testek lélekkel biró élő lények. 
És e véleményt igen sokan táplálták, maga Plató, és 
a róla nevezett p l a t o n i k u s  filozófusok is. Sőt P h i l o ,  
egy nagyon hires zsidó tudós azt vitatta, hogy az égi 
testek mind meg annyi halhatatlan lelkek. O r i g e n e s  
is ezen véleményben volt. A r i s t o t e 1 e s szintén e vé­
leményhez hajlott, minthogy azt tanitá, hogy a csilla­
gok intelligentiával, értelemmel bírnak.

B á n i  er, kinek munkáját e műnél különösen 
használtam, E u s e b i u s  irataiból ezeket idézé: Hogy 
az első legrégibb emberek sem templomok építésével, 
sem bálványok készítésével nem foglalkoztak, minthogy 
köztük kőmivesek, festők, képfaragók sat .  nem voltak, 
úgy hiszem minden ember ki gondolkodni tud, igen 
világosan átláthatja. És hogy ők sem istenekről, sem 
hősökről, kik idő múltával oly híresekké lettek, nem is 
álmodtak, mindenből kitetszik: akkor még sem Jupiter, 
sem Saturnus, sem Neptunus, sem Juno, sem Minerva, 
vagy bármely más ilyenféle isten náluk nem volt, milyek 
később a görögöknélés rómaiaknál számosán találtattak.

Sok pogány Íróra hivatkozhatnám — mond Banier, 
— kik szintén ezen véleményben voltak, de megelégszem 
először S i c i l i a i  D i o d o r u s  tanúsításával, ki azt 
mondja, hogy az első emberek, kik a csillagok szépsége 
rendje által elragadtattak, nem kételkedtek arról, hogy 
azokat istenség kormányozza, s annál fogva a napot 
Os i r i s ,  a holdat pedig I s i s  néven imádták. Ebből 
láthatni, hogy Egyiptomban a napot és holdat a legré­
gibb időben már imádták, mert Osiris és Isis az egyip­
tomiaknak voltak isteneik.
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Másik bizonyságul Platót hozza fel Bauier, ha 
ugyan az „ E p i n o m i s 44 czimü beszélgetés Plato köny­
ve, melyben mondatik: „ Az első emberek, kik Görög­
országot lakták, az én véleményem szerint, nem ismer­
tek más isteneket, mint azokat, melyek még mai napig 
is a barbarusok istenei, tudnillik : a nap, hold, föld, 
csillagok és ég.44

De semmi sem' bizonyitja inkább, hogy az őskori 
emberek a napot és csillagokat imádták, mint azon gon 
dosság, aggodalom, melylyei Mózes azt tiltá, igy szól­
ván az Izrael népéhez: „Őrizkedjetek szemeiteket 
az ég felé fölemelni, nehogy a napot, a holdat, meg a 
csillagokat és az égnek egész seregét meglássátok, és 
elesvén (tudniillik az igaz isten tisztelésétől) azokat 
imádnátok, és szolgálnátok azoknak, melyeket a ti ura­
tok és istenetek az ég alatt levő minden népeknek 
szolgálatára rendelt.44 Minthogy Mózes ezeket a pusztá­
ban mondá, valószinü, hogy evvel az egyiptomiak napimá- 
dására czélzott, azt népével feledtetni akarván; de meg 
azért is inté őket, hogy majd nem sokára szintén me­
gint oly népekkel jövendnek közel érintkezésbe, sokféle 
viszonyba, melyeknél a nap-imádás vala szokásban, 
tehát hogy meg ne feledkezzenek az egy isten tisztele­
téről. Mert akkor időben a napimádás m ég majd min­
denütt, vagy m ár majd mindenütt megvolt, miként 
mindjárt látni fogjuk. J  ó b, mikor a csapások közt azt 
akará megmutatni, hogy ártatlanul szenved, ezt mondja : 
Néztem-e én a világosságot (érti a napot), mikor tisz­
tán világított, és a holdat, mikor töltén volt ? Engedé 
e magát szivem titkon rábiratni, hogy kezemet szám 
megcsókolja ? Melyik azon vétek részemről a birák 
előtt, melylyei megtagadtam volna istent odafent.

Helyen lesz itt — mond még Banier — négy észre­
vételt tennünk. Először: ez volt tehát Jób korában az 
egyedüli istentisztelet, tudniillik a napimádás, mert ha 
annak más nemei is voltak volna, magát azok ellenében 
is mentette volna; másodszor: napot imádni, annyit 
tett náluk, mint azt ismerni el istenükül, és mást kí­
vüle senkit; mert ha mondja: „ melylyei megtagadtam 
volna istent oda fent44 azt jelenti: hogy ki a napot 
imádta, azon kivül oda fent más valamely istent nem 
ismert, megtagadott; -  harmadszor : Jóbnak e szavaiból
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nemcsak azt tanuljuk, hogy az ő idejében a napimádás 
volt elterjedve, hanem azt is, hozy a napisten tisztele­
tét az által vallottak, hogy kezöket szájukhoz vitték, 
vagyis megcsókolták; negyedszer: mikor a pogányok 
imádkozásközben napkelet felé fordultak, azt oly végből 
tevék, hogy a napot istenségnek, az ő istenöknek lenni 
kijelentsék; és ez okból épiték templomaikat is úgy, 
hogy azok szentélye kelet felé fordulva legyen; a zsidók 
ellenkező irányban helyezők, nehogy a pogány okát utá­
nozni látszassanak. De a keresztényeknél is szokás a 
szentegyházakat úgy épiteni hogy az oltárok kelet felé 
fordulva legyenek, anélkül, hogy legtöbben ennek okát 
még csak sejtenék is.

A tudósok nem egyeznek még abban, hol keletke­
zett először a s a b i s m u s ;  némelyek azt mondják 
C h a l d á á b a n ,  mások meg azt, hogy Egyiptomban; 
nehéz is azt kétségtelenül bebizonyítani, hogy éppen 
csak itt, és nem máshol támadt először, de én azt mon­
dom, mint fölebb is érintém, hogy mivel a nap min­
denhol árasztá áldását, és mert mindenhol egyenlően 
oly dicsőnek mutatkozott, tehát az ember több he­
lyen egyszerre is kelhetett imádására, következésképen 
mind Chaldáában volt kiváltkép kifejlődve, hol nyomai 
leginkább voltak láthatók.

Hogy a napot mindenhol, vagy legalább majd min­
denhol tiszteiét, elég legyen V o s s u i s t a l  és J a m  a s- 
s i n  atyával mondanunk, hogy az ammoniták a napot 
Mo l o c h  néven tisztelték, melynek gyermekeket áldoz­
ta k ; a chaldáusok Be el, v a g y Ba a l  vagy B a a l - s e ­
me n  név alatt imádták, mi azt jelenti náluk: égnek 
ura; szomszédaik az arabsok pedig S t r a b o  és Theo-  
p h i r a s t u s  tudósításai szerint neki naponként töm­
jént s más füstölő szexieket nyujtának s A d o n e u s n a k  
nevezék. A perzsák Nyoi'a nevén imádták; az aethio- 
piaiak Ass ab i nus - nak  nevezték; az indusok D i ony-  
s u s n a k ;  a görögök és rómaiak P h ö b u s n a k :  Pau 
sanias szerint B a c h u s n a k  és P h a n a r e s - n e k  neve­
zék ; szóval, alig volt nép, mely a napot nem tisztelte 
volna, J u l i u s  C a e s a r  a régi németekről, vagy teu­
tonokról tudósítván, azt mondja, róluk, hogy más is­
teneik nem voltak, mint olyanok, melyeknek valamiféle 
jótékonyságával éítek, milyek a nap, tűz és hold. He-
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r o d o t u s  a massagetákról azt mondja, hogy lovaikat 
áldozák a napnak, avval annak sebes futását akarák 
jelenteni. — Végre minden utazók, még az újabbak is, 
a keleten ismert régi népek vallása felől arról tudósí­
tanak, hogy azok napimádók ,* kivált pedig állitják ezt 
a peruiak- és mexicóiakról. L a f i t e a u  szerzetes atya 
az amerikai őslakók erkölcseiről és szokásairól Írván, 
azt mondja, hogy az egész nagy kiterjedésű Ameriká­
ban nem találni nevezetesebb ős nemzetséget, mely a 
napot nem imádná. Maguk a perui y n k á k  királyok s 
utódaik mai napig vallják, hogy ők a napnak gyerme­
kei. Magok a zsidók is gyakran megfeledkezve saját 
istenükről a napot tisztelik; mert az irás mondja, hogy 
J  o s i á s királyuk a lovakat megölető, a kocsikat elé- 
getteté, melyeket a napnak szenteltek vala.

Azon Obelisk-en, melyet V. Sixtus pápa sz. János 
temploma előtt Rómában fölállittatott, s melynek egyp- 
tiai fölirását H e r n a x i o n  görögre leforditá, a nap az 
ég urának s a világteremtőjének neveztetik. Az aethio- 
piaiak nem csak istenségnek vatlák a napot, mint fö- 
lebb mondatott, hanem királyaik azzal dicsekedtek, hogy 
tőle származnak, minthogy H e l i o d o r u s  Charikleas 
ekkép beszélteti: „Nap, az én őseim származásának ere­
deted Hadod ,  napot, B e u h a d o d ,  a napnak fiát je­
lenti syrus nyelven ( M a r s h a m  szerint,) s állitja, a 
syriai királyokról, hogy e nevek azoknak közönséges 
czimeik voltak.

Ismeretes dolog a tudományos világ előtt, hogy 
M a c r o b i u s  feladatául tűzte ki, bebizonyitani, hogy 
a pogányoknak minden istenei a naptól vették szárma­
zásaikat, s nemcsak az eddig emlitett isteneket mondja 
a naptól számlázottaknak, hanem azokon kivül szerinte 
Oölus, Saturnus, Jupiter. Mars, Apollo, Mercurius, Ba­
ckus, Serapis, Adonis, Aesculap, Herkules stb. nem je­
lentenek egyebet, mint a napot.

Ugyancsak Macrobius és utána Vossius megmuto­
gatják, hogy majd miuden istennők a holdat jelentik, 
mint: Ceres, Diana, Lucina, Venus, Cybele, Isis, Vesta, 
Juno, Minerva, Proserpina, Hekate, stb. Mind ezen is­
tennők az egyptomiak Isés-e után képeztettek, Isés pe­
dig a holdat jelenté.

Hogy a nap és hold imádásáról utóbb a neveze-
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tesebb csillagok imádására is áttértek, jelesen a plané­
tákéra, melyeknek a földi lényekre nagyobb befolyása 
észrevehetőbb vala, ez természetes. A csillagzatok mel­
lett legfőkép a napnak imádása volt a S a b i s mu s .

Úgy hiszem az eddig mondottakból eléggé kivi­
láglik, hogy a S a b i s m u s  valláson levők felekezete 
igen nagyon el volt terjedve; de sőt alig lehet ezt fe- 
lekezetnek mondani, hanem inkább azt vallhatni, hogy 
az őskor elején ez volt az egyetlen általános vallás az 
egész földön.

Arról nem szólhatunk, minő szerkezete volt e val­
lásnak legelőször; minő szertartások voltak szokásban ; 
mert ha meggondoljuk, hogy eleintén templomaik s 
képszobraik sem lehettek: kétségtelen, hogy vallási szer­
tartásuk nem igen állhatott másból, hogy neki valamit 
áldoztak a szerint, a mint hivék, hogy ez vagy más 
fogott előtte kedves lenni.

Mivel az emberek tapasztalák, hogy a napon és 
planétákon kivtil más elemek is árasztanak rájuk ál­
dást, például a vizek, kiváltkép keleti I n d i á b a n  és 
Egyptomban, tehát — a nélkül, hogy a napimádással 
felhagytak volna — e mellet azokat is kezdék tisztelni, 
hivén, hogy a vizekben is lehetnek istenek; s végre, 
mint a napnál láttuk, hogy magát a szellemi láthatat­
lan istent feledék, úgy történt a vizeknél is ; magáról 
az istentről megfeledkeztek. Mások meg a napnak csu­
pán melegitö erejét, mint tüzet magasztalák, s támadt 
ebből a tüzimádás például a perzsáknál és szittya őseink­
nél, mint alább látandjuk.

Eleinte, akármi volt is maga az imádás tárgya, 
de a szertartás kevésből állott; semmi pompa nem volt. 
Bausanias tanúsítása szerint az athenaiak C e k r o p s  
idejében Jupiternek valami pogácsaféle süteményt ál­
doztak, minden oltár nélkül; hát a sokkal előbbi sa- 
bi smus-nál  nem kellett-e az áldozatnak szintén csak 
ily csekély valaminek lennie? De utóbb, midőn némi 
művészet kezdett fejledezni, képszcbrok készültek, majd 
minden jeles szobor egy*egy külön istenné vált, az ál­
dozatok is pompásabbak vallának: ekkor kezdődött tu­
lajdonképen a bálványozás, s az istenek száma soka­
sodott.

Banier, egy más iró, (Ágoston) után felhozza, hogy
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a múzsáknak kezdetben csak három istennőjük volt. A 
művészet már a tökélynek magas fokát érte el, jelesen 
pedig a szobrászat, miben a görögök örökbecsű műve­
ket teremtettek, mikor a három múzsának képszobrát 
készítették, és e munkát három külön szobrászra bizták. 
Minthogy pedig a művészeknek mindegyike remek szép­
ségű három szobrot készített, azok annyira megtetszet­
tek, hogy mind a kilenczet fölszentelék, s igy szaporo­
dott a múzsák istenasszonyainak száma kilenczre. E  
példa nagy világot vet arra, miként sokasodott a bál* 
vánvistenek száma.

Arról szóltunk már röviden, hogy a nap és holdon 
kivül más nevezetesebb csillagokat s planétákat is kezd­
tek az emberek tisztelni; érintettük azt is néhány szó­
val, hogy az égi testek tisztelete mellett más elemek 
is tisztelet, sőt imádás tárgyai lettek, tudniillik a vizek 
és tűz; most arról emlékezzünk, mi az istenek számát 
rendkívül szaporította; és ez a rendszer, mit a főisten 
a világok teremtésében követett; tudniillik az őskori 
tudósok, tanítók, majd utóbb papok véleménye szerint.

Teremtett ugyanis a főisten előbb bizonyos számú 
első rangú szellemeket, melyek magánál a főistennél 
temészetesen sokkal alsóbb rendűek \oltak ugyan, de az 
emberek irányában mégis hatalmas, nagy dolgokat vég­
bevihető istenek voltának; aztán teremtett isten még 
alsóbb rendű szellemeket, de az emberekhez képest még 
ezek is mindannyi istenekké, legalább félistenekké let­
tek, ezek a jó és gonosz angyalok ; számuk temérdek, 
melyek a főisten és emberek közt mintegy közbenjárók­
nak tekintettek. Ezekről majd a maguk helyén szólunk.

Yégre tekintsük meg magát az embert. Nem nagy 
megerőtetésbe kerülne azt megmutatni, hogy a régi kor­
beli vallások isteneinek legnagyobb száma, nevezetesebb 
emberekből került k i; de szükségtelen arról hosszasan 
értekezni, tehát csak némely vonásban adjuk elő.

Az embernem fejlődésével egyes férfiak tűntek föl 
itt-ott, kik vagy testi erejük, vagy tudományuk, jöven­
dölésük, rendkívüli eszük, vagy valamely hasznos ta­
nulmányuk által lettek nevezetesekké, s őket részint 
már kor társaik, de még inkább utódaik, mint közönsé­
ges embernél valami felsőbb tehetséggel bíró lényeknek 
kezdék hinni s tisztelni, mig végre azokat is isteneknek
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lenni gondolák. így támadtak idő múltával az istenek­
nek ezrei. És ezen nem csodálkozhatunk, ha meggon­
doljuk, hogy az ily nevezetes férfiak némelyikei feje­
delmekké, királyokká lettek, s azoknak utódai minden 
ivadékban szintén istenekül, legalább félistenekül kí­
vántak tartatni, s e czél elérhetésére minden eszközt 
fölhasználtak, miket tudatlanság, jó hiszeműség kezökbe 
játszott.

Hogy a legrégibbi népeknek későbbkori nemze­
dékei jelesebb férfiaikat isteníteni szokták, erről a tör­
ténet elég tanúságot tesz, csak a rómaiaknál is ; de te 
kintsünk messzebb az őskorba viszsza.

H e r o d o t u s ,  Mela,  T e r t u l i a n  állitják, hogy 
Afrikának több népeinél szokás volt az elhunyt nagy 
férfiak lelkeit tisztelni. — Háladatosság és félelem oly 
két tulajdonsága az embernek, melyek benne támaszt­
ják a vallást: bálából és félelemből tisztelik az embe­
rek istent, és ugyan e kettő birja őket a nagy emberek 
iránti tiszteletre is. —

J o u r n o  mi n e  szerzetes atya, jeles iró, a régi­
eknek emberek iránti tiszteletéről igy i r : A tisztelet 
melylyel az emberek őseik iránt viseltettek, hozta szo­
kásba azt, hogy elhunyt nevezetes rokonaikat pompá­
val, fényes szertartással temették e l; azok tetteit dicsé­
rék, gyakran érdemök fölött dicsőiték, és egekig ma­
gasztalát Mikor még alvilágról (tartarus, pokol) és 
elyzéumi mezőkről semmit sem tudtak, hová a meg­
holtak lelkei mehettek volna, az emberek azt hivék, 
bogy a lelkek a házakban és azon helyeken bolyongnak, 
hol még a testtel egyesülten leginkább tartózkodni szok­
tak ; tehát a háznak főrészében valami oltár félének 
helyet jeleltek ki, kosrá lefestett képét kelyezék s tisz­
teletben tárták, és neki tömjénnel és más drága fűsze­
rekkel áldoztak. A gazdagabb családok valakit rendel­
tek, hogy e szolgálatot teljesítse; s a fontosabb esetek­
ben az utódok a megholtnak e szelleméhez vagy leiké­
hez fordultak, mintegy tanácsot vagy áldást kérve tőle. 
Az ily szolgálattevők a családoktól tiszteletet és fé­
nyes díjat érdemeltek; ez állapot nekik megtetszett, te­
hát annak a megholtnak életpályáját regényekbe sző- 
ték, tetteiket túl magasztalát, közé természet fölötti 
csudás dolgokat vegyitettek, melyekkel a hitetlene-

/
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két ijeszték, a jámbor hívőket pedig nagyobb buzgó- 
ságra heviték. Ez életpálya-regényeket eleinte titokban 
tárták, később igaz történet gyanánt elterjesztették. Ha­
bár a kortársak az ily regéket igaz történetnek nem hit­
ték is, de az unokák e nagy őseik élettörténetét más- 
honnét nem tanulhaták (mit pedig tudni óhajtottak), ha­
nem csak az oltár szolgáinak szájából, végre elhitték.

így az oltár szolgáinak vagy papoknak tekintete 
nevekedett s tanácsukra a kis oltárokból előbb magá- 
nosabb kápolnák, aztán nyilvános templomok lettek; 
azokban az oltár szolgái valódi papokká váltak — s meg­
szokták az emberek e tudományos, komoly, jámbor pap­
férfiakat éppen úgy, mint ama nevezetes embereket, kik­
nek lelkei szolgálatára rendeltettek volt, legalább fél­
istenekül tisztelni.

Mit e papok a templomokban, tulajdonképen a ve­
lők öszszekapc3olt collegiumokban miveitek, tanítottak : 
az titok volt; arra lepelt vontak; a sokaság szeme elől 
eltakarák. A kit szerencséltettek is abba tekinthetni, 
keményen parancsolá neki mindenről hallgatni. Ezért 
vala például Harpocratesnekujját száján tartó képszobra 
a templomokba, vagy azok bejárásaihoz helyezve, inely- 
lyel a jámbor sokaságot arra ioték, hogy mi ottben végbe 
megy, arról hallgatni kell; az titok legyen. Utóbb nem 
csak a léleknek szentelt oltárok váltak templomokká, 
s szolgáik félistenekké, hanem a gazdagok a megholt­
nak tetemei, hamvai fölé is sirboltokat, templomokat 
emeltek; s azok, kiknek tiszteletére emeltettek, végre 
szintén istenekül tiszteltetének. így idővel az istenek 
számának a jelesebb emberek istenitetése által igen 
nagyra kelle nevekednie.

Továbbá, még közönséges, semmiben kinem tűnt, 
semmiben nem jeleskedett mindennapi emberek is csu­
pán szerelem által, vagy kegyeletből is lettek istenekké. 
Némely nő férje és gyermeke iránti forró szerelemből 
azok képét magának lefesteté, kifaragtatá, kegyeletből 
fentartá, nagyra becsűié; hamvaik fölé emlékkövet, ká­
polnát, ki rendkívül gazdag vala templomot is emelte­
tett ; azokban tiszteletet végeztetett; s igy a nagyon 
tisztelt férj félistenné lön, mint ezt A l e x a n d r i a i  
K e l e m e n  és E u s e b i u s  az egyiptomiakról állítják. 
Azt pedig minden régi iró bizonyítja, hogy valamint más
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istenek és istentiszteletek, úgy az ilyenek is az egyip­
tomiaktól más népekköz átvitettek.

Általános a hit, vág}" vélemény, mert igen sok 
dologban történeti tényeken alapszik, hogy az egyipto­
miak és phönitiaiak voltak az elsők, kik meghalt neve­
zetes férfiakat az istenek közé számiták, s hogy más 
népek e szokás, tőlük tanulták el.

Azonban minden nagy érdemek mellett is botrá­
nyosnak tartották az egyiptomiak nagy embereiket, 
mindjárt a mint megholtak, istenek közé számítani, de 
segítettek magukon azon vélemény által, miszerint hit­
ték (vagy talán nem is hitték, hanem csak költötték), 
hogy az ember lelke valamelyik csillagba ment át, hon 
nét előbb leszállt volt a testet megeleveníteni. Ekkép 
aztán könnyebb módon lehetett az embert istenné emelni. 
E véleményben a phönitiaiak, chaldäusok, görögök és ró­
maiak is osztoztak.

így látható, hogy az istenek száma rendkívül 
nagyra nevekedett, azért mondá C i c e r o  is már, hogy 
az ég istenitett halandókból népesült meg.

A temérdek sok istent aztán szintén temérdekféle 
mindennemű jelvényekben, képekben ábrázolák, s a ben- 
nök lenni vélt különös tulajdonságok szerint tisztelők, 
lm erre nézve egy igen nevezetes példa: Alexandriai 
Kelemen állítja, hogy a régi scvthák (szittyák, a mi 
őseink) a hadúrt (Mars, hadak istene) kard képében 
tisztelők.

Szittya őseink vallása.

Az eddig mondottakból világos, hogy a napot az 
emberiségnek kezdetén élt családok s azokból lassan­
ként keletkezett népségek kezdették imádni, vagy tisz­
telni. A mi szittya őseink ha nem a legelső családok 
utódai, de mindenesetre az emberiség bölcsőjéhez közel 
eső népségeknek voltak egyike. A mai tudományos em­
berek e kérdést gyakran hánytorgaták: váljon egy em­
ber-pártól származik e az emberiség; vagy nem volt-e 
az afrikai feketéknek, az amerikai rézszinüeknek m ás 
első ősük? Némely mások, kik magokat rendkívül tu-
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dósoknak képzelik s hiszik, nem is tartják szükséges­
nek, e fölött kételkedni, hanem egyenesen á l l i t j á k ,  
hogy az embernem nem egy,  hanem t ö b b  e l ső p á r ­
t ó l  származik. Azonban ezek csak állitások, de azt 
megdönthetlenül megállapitniok még eddig nem sikerült.

Nekem nem szándékom e fölött elmélkedni - miat­
tam lehetett az embernem egyik és másik fajának más- 
más őse; én csak ez állitással lépek föl: h o g y  az 
ú g y n e v e z e t t  k a u k a z i  f a j n a k  őse i  a s z i t y-  
t y á k  v o l t a k .

Nem akarom, hogy olvasóim félreértsenek, tehát 
világosan kinyilatkoztatom, hogy a legrégibb ős idő­
ben nem létezett ugyan sem szittya, sem perzsa, sem 
arab vagy bármi más nép-elnevezés, mert a különböző 
nevezetek csak később, századok- vagy talán ezredek 
múlva keletkeztek; de bizonyos, kétségtelen az, bogy a 
legrégibb, vagyis első néptörzsből származtak az utóbb 
különböző nevek alatt élt nemzetek, melyek egy részé­
nek neve végkép elenyészett, maga a nép is töredé­
kekre szakadt s másokkal olvadt össze; más rész pedig 
a legősibb törzstől való leszármazását mai napig be 
birja bizonyitani; ilyen a szittya-magyar nép.

Van-e még a most élő népek közt más is olyan, 
mely eredetét az embernem kezdetére föl tudja vinni : 
nem tudom. A tudós nyelvbuvárok dolga ezt kimutatni.

A fölebb mondottakból is kitetszik, de ha semmi 
nem mondatott volna is előbb, a tiszta, józan ész sze­
rint kénytelenek vagyunk azt állitani, hogy ha az első 
néptörzsek voltak napimádók — amit tagadni nem le­
het — úgy a mi szittya őseinknek napimádóknak kel­
lett lenniök.

Mielőtt fejtegetésemben tovább mennék, szüksé­
gesnek látom megjegyezni, hogy az ősbit nem valaki­
nek vagy valakiknek azaz papoknak tanitása után ke­
letkezett, mert papok kezdetben nem voltak, nem lehet­
tek, — hanem a bitet okoskodásból, — hogy úgy 
mondjam — tapasztalásból alkoták.

Annyi különböző v a l l á s o k  közt ,  mik idővel 
keletkeztek, a szittyák vallásáról alig tétetik emlités. 
Miért? Ennek következő egyszerű, természetes okai 
vannak;

1-ör. A legősibb időben, midőn még előbb csak
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nyelvet kelle az embereknek teremteniük, sok század­
nak, talán sok ezrednek kellett leforognia, mig az em­
bereknek eszökbe juthatott a fölött is gondolkodni: m i­
k o r ,  m i k é n t  létesülhetett mindaz, ami érzékeikre 
hatott.

2- or. Az emberinem első családjai s az azokból el­
szaporodott kisebb-nagyobb népek életmódja a dolgok 
természete szerint pásztorkodás, majd vadászat volt; 
tehát ezt hosszú idő folytán megszokva, avval megelé­
gedve, nem juthatott eszökbe speculatiókba bocsátkozni; 
hanem minden, amit tehettek, s a dolgok természete 
szerint tenniök kellett is, egyes szók fejtegetéséből ál­
lott, t. i. azon szókat kelle előbb megteremteniük, mik 
hosszú idő múlva a vallás alapjaiul szolgálhatnak; nem 
mintha azok megfejtését czélzatosan tűzték volna ki, 
hanem a szükségtől voltak arra utalva, milyenek: isten, 
papok, angyal, ördög, mágus táltos, bálvány, stb.

3- or. A legősibb, eredeti embertörzs megsokasod­
ván, külön kisebb-nagyobb sarjak, mint mellék törzsek 
szakadtak el belőle, melyek viszontagságok által há­
nyatva, sajátságos körülmények közé jutva, kalandoros 
életmódj oknál fogva némi más jelleget vettek föl bizo­
nyos tekintetben; a közművelődésnek némi jeleit vet ­
ték magukra, ruházatban, szokásokban az ős törzstől 
magukat megkülönbözteték s lassanként más és más 
népek gyanánt kezdtek feltünedezni, s igy csak magu­
kat tekinték — hogy úgy mondjam — élelmes népnek; 
következőleg a régi nagy törzset egészen mellőzék, azt 
emlitésre sem tárták méltónak, hanem azt csak barbar 
(bőr-bőr) népnek nevezék. És ezen későbbi népsarjak 
kebelében támadtak a különféle vallások, speculatiók ; 
ezért nem emlittetik s nem fordul elő a szittyák ős- 
vallása.

4- er. Meglehet azonban, hogy szittya-őseinknek 
volt is valami igen egyszerű vallásféle rendszerük, de 
a hosszantartó hadakozások alkalmával vagy épen ak­
kor, mikor utolszor Álmos alatt jöttek e hazába, elve­
szett, mi annál valószínűbb, mert a kér. hitretérésök 
alkalmával I. István minden pogányságra emlékeztető 
jelt, oklevelet, s Írást megsemmisittetni parancsolt.

Lássuk ezeket egyenként sorban, hogy ezeket vi-
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lágosan, érthetően megfejthessük: a legrégibb múltba, 
a nyelv keletkezésére kell visszatérnünk.

Egykor valamikor nem volt nyelv, hanem azt 
egyes hangokból kelle teremteni; semmiféle tárgynak, 
cselekvésnek nem volt neve. Az ó testamentomban az 
van ugyan megírva, mit Mózes adott elő, hogy miután 
isten az állatokat megteremtette, azokat Ádám elé ve­
zette, ki nekik neveket adott. ítéletem szerint ez állí­
tás semmi alappal sem bir, mert nem látszik józan 
észszerűnek, miért kellett csak egyedül az állatoknak 
neveket adnia, holott, a nagy természetben annyi 
mindenféle tárgy létezett, mikre az embernek épen úgy 
szüksége volt mint az állatokra; de még más részről 
maguknak az állatok nagy részének csak utóbb tudós 
emberek adtak neveket, sőt kisebb jelentésű élő lények­
nek folytonosan a tudós emberek még csak most adnak ne­
veket ; s ami több, némelyeknek még épen nincs is nevök.

Ez csak mellékesen lett legyen említve, s igy 
visszatérek előbbi állításomhoz, hogy egykor nem volt 
semminek neve.

Mondva volt ugyan fölebb, hogy szittya őseink 
hitét nem papok, tanítók, hanem gondolkodásoknak volt 
az kifolyása: és mégis azt kell vallanom, hogy a hit 
dolgában első helyen a pap  nevezet fordult elő, még 
mielőtt angyal, isten neve szokásban lett volna.

Ugyanis mikor semmiféle név még nem létezett, 
annyira, hogy az ember még a természeti hangokat 
sem használta gondolatának kijelentésére, hanem élt azon 
természeti állapotban, melyben egyéb szellem nélküli ál­
latok, t. i. minden hangadás nélkül ment oda, hol elede­
lét látta, s azt megemészté. Ez állapot soká tarthatott, 
de végre egykor elérkezett azon időpont, melyben a 
tárgy jelentésére, kijelölésére hangot használt, és pedig 
a távolabbi tárgyakat a  —, a közel esőket e hangon 
jelező; a tárgyak külsejét, alakjuk o vagy ö vagy u  és 
ü-vel gondolta kijelenthetni.

Ezek meglevén, még azt is kívánták egymásnak 
tudtára adni, hogy azon tárgygyal mire szüksógök van, 
mi történjék: a szájnak sem lévén még neve, tehát 
mutatniok kelle azon nyílást, hová a tárgy (élelem) 
tétetik, mit a hang segítségével b-nek kelle szükség­
képen elnevezniük; e két betű: a és í  jelenté az élel-
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met, vagyis mind a tárgyat, mind pedig a helyet ahova 
az tétetik (száj).

E két betű egy szóvá olvadván össze, a beszédnek 
kezdetét tévé, és mikor ez egyetlen értelmes szónak már 
birtokában voltak, kevesebb fejtörésbe került hozzá akár 
ugyanezen hangoknak egyikét, akár pedig mást ragasz­
tani, vagyis uj szót teremteniök; itt bozzátevén, azaz 
ismételvén az a-t, hátul hozzátéve, — lett az aba, utóbb 
módosulva apa, majd később még inkább és többféle­
kép módosulva más betűket hozzátéve: ab-az, (ab-ad-az) 
tehát utóbb abas; ab-ad-ur—abadur—apátur; az a néha 
elmaradván, lett pát-ur; az u, e-re változván, lett páter; 
hogy hosszas ne legyek, az aba szóból lett a pap. (Lásd 
„Legrégibb nyelv a Magyar“ czimü munkámat.)

Alig szükséges bővebben magyarázni vagy fejte­
getni, hogy aba, apa tehát pap egy jelentésnek.

Az anya név sem létezezett egykor; tehát azt meg 
kelle teremteni; és hogyan ? Az a jelenté a tárgyat, t. i. 
a nőt, az n jelenté, hogy nevel, nagygyá lehetni segít; 
az a ismételve hozzájárult és lön ana, mely szóban utóbb 
nagy sokára a n, ny-re lágyult s lett anya. Ebből mó­
dosult ángy, majd ángy az idősb testvérnek felesége, ki 
az elhalt anya kötelességét teljesiti a kisded gyermekek 
irányában, s midőn azt végezé, hogy maga saját dolgai 
után láthasson, eZ-távozott, igy maradt fenn a név: ángy- 
el, ebből módosult megczáfolhatlanul az angy-al.

Az emberi gyarlóság hozza magával, hogy egyik 
és másik rósz ártani kivan, tehát a másik, vagy má­
siknak vagyona körül ólálkodik, leselkedik őrködik, várva 
a kedvező alkalmat,* innét lett ör-d; az ög (eg-ag) a 
eselekvés ismétlését, illetőleg folytatását je lend; innét 
vette örd-ög nevezetét azaz ember, ki másnak ártalmára 
folytonosan törekedett.

Ha az ős időbeli emberek imádták vagy tisztelték 
is a napot, de miután sok más tárgy is hatott érzé­
keikre: mint a hold, csillagok stb. s az egész természet, 
utóbb kénytelenek voltak arról győződni meg, hogy 
mégis nem a nap az, mitől minden egyéb származott; 
de hogy mi lehet, hol lehet az, természetesen nem tud- 
haták, hanem képzeletökben rajzoltak egy hosszú vonalt, 
melylyel azt akarták jelenteni, hogy az a valami igen 
messze van, tehát azt egyszerűen í nek nevezték.
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Tapasztalván az elemek hatását, főleg a szél mű­
ködését, szükségkép e gondolatra kellett jutniok, hogy 
az a messze levő láthatlan, megfoghatlan valami okozza 
a szelet, de természetesen csak magát az sz hangot ér­
tették, annál inkább, mert az egész szó: szél, az ebbeli 
működésnek eZ-multát jelenti, t. i. hogy az a működő 
sz eZ-mult; tehát csak az előbbi két hang az i és sz 
alatt értették azt a valamit, ami felé gondolatuk irá­
nyozva volt.

Idővel a sz s-re változott és lön is, vagyis az is ten 
szónak első fele.

Tudjuk, hogy a t magában is cselekvést jelent, de 
még inkább, ha más hangok tétettek hozzá, mint e, te­
hát tej azt is tudjuk, hogy a n fölötte valót, rajtalevőt 
jelent; igy is-te-n annyi, mint is-tan; de annyi is, mint 
ész tan.

Ha már most meggondoljuk, hogy a n mindennek 
fölötte valót jelent és figyelembe vesszük, hogy mi je­
lentése van e szónak: tan it, tenn-it, ( cselekedni, óktat,) 
szükségképen kell következtetnünk, hogy e szó alatt: 
is-ten, is-tan azt a valamit értették, már akkor az ős 
időben, mi az embert mindenre megtanitja.

Ha most azt is tekintetbe vesszük, hogy az e hang 
néha ö re, az s pedig mint már láttuk sz-re módosul, 
könnyen rájövünk, hogy az ősz tön nem más, mint is­
ién vagy is-tan.

így világos, hogy akár is ten akár ösz-tön néven 
kezdék amaz ismeretlen lényt nevezni, ugyanazt je­
lentették általa, mert lehetséges az is, hogy nem egy 
hosszú vonallal jelenték azt a valamit, hanem kerekbe 
összefolyó vonallal, mi által azt akarák jelenteni, hogy 
annak a valaminek sem kezdete sem vége nincs; annál 
inkább, mert a régi embereket ó's-öknek mondák; innét 
lett az ősz szó vagyis oly ember, kinek haja régiség, 
vagy hosszú kora miatt megfehéredett.

A más nyelvekben létező elnevezései az isten-fo­
galomnak, mint iz-dán, ez iris, ös iriz, az-iriz, iz-iz, the- 
ősz, de-usz, ze-usz stb. az ős szittya isten vagy istan szó­
ból származtak, módosultak.

Szittya őseinknél a népek vénebbjeit, tudósabbjait, 
tanitóit, tehát mondhatni apjait, papjait, tátosóknak majd

3*
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mágusoknak is nevezték; váljon miért? kétségkívül 
azért, mert ezek tan-osok, tan ítók voltak s a gyülekeze­
tekben magasabb ponton ültek, foglaltak helyet. Hogy a 
magus, a magister a magas ból lett alig szenved kétséget.

Hosszas lenne s nem is ide tartozik magyarázni, fej­
tegetni, miként módosultak, változtak ez utóbb említett 
nevek; ezek említett: „Legrégibb nyelv a magyar* czimü 
munkámban nyerik megfejtésüket.

Lássuk itt magát a legkitűnőbb jelentésű hisz vagy 
hit szó értelmét.

Ha az i jelezi ama megfoghatatlan, ismeretlen vala­
mit, vagyis azt a messzeséget mind térben, mind időben, 
mit most már isten név alatt értünk, természetesnek kell 
találnunk, hogy ahoz emelvén föl gondolatukat, mintegy 
lehelve, fohászkodva keletkezett a hí; hozzá értve még 
azt, mi a működést tulajdónkép tehát szellemet illeti, úgy 
kelle magokat kifejezniük: hi sz, t. i. azt mind segítségül, 
mind bizonyságul Mták 8 a sz itt is t-re változott, mint 
sok egyéb helyen, pl. tesz, tett vagy tét; visz, vitt; lesz, 
lett stb.

Ez említett nehány s még más idevágó szónak ősz- 
szeszerkesztésében állott őseinknek hite. Midőn hosszú idő 
múlva megsokasodtak s élőkre a kedvező sors Nimród-ox> 
a hires vadászt, egyébként is hatalmas embert, bátor had­
vezért állitottta: hitök nagy változáson ment át, 8 midőn 
e nagyhírű fejedelem a Bábel (bál-bél, ba-bil-on) tornyot 
építtető, szittya őseinkre nézve uj időszak kezdődött, 
vagyis az egy isten helyett bálványokat kezdettek tisz­
telni vagy épen imádni.

Midőn szittya-őseink fejedelme Nimród ama hires 
Bábeltorony építéséhez kezdett, akkor ők nagy nemzet 
voltak, mert az ó testamentomban is azt olvashatni, hogy 
Nimród, a hires vadász, miután sok más népet leigázott, 
nagy hatalmúvá le tt: akkor kezdte a hires tornyot építeni.

Akkori időben legalább náluk mint vadász népnél 
az irás nem igen volt szokásban: hírlapnak vagy sajtó­
nak talán még eszméje sem létezett, (noha újabb időben 
angol történetbuvárok és mások is azt rebesgették, hogy 
keleten, tulajdonkép Chinában sajtó divatozott volna;) 
törvénykönyvek, codexek sem lehettek; mindannak he­
lyét a bálványnak kellett pótolnia; ugyanis józan ésszel 
föl nem tehetni, hogy a régi kor emberei czélzatosan,
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azért emeltek volna valami akármi alakú s anyagú épü­
letkét, hogy azt a sokaság tisztelje vagy épen imádja. A 
bálványozást — a dolgok természete szerint — politiká­
ból kellett kezdeniük. Nem igy alkotta-e később Mózes 
is a zsidók hitét politikával egygyé olvasztva, mi főleg az 
úgynevezett tiszparancsolatban van összeszerkesztve.

Midőn a nép, Nimród fejedelemnek népei igen nagy 
számra növekedtek, a józan okosság súgta neki, hogy 
emeltessen valami állványt, hogy abba helyezhessen va­
lamely igen okos, bölcs államférfit, oly képen, hogy ezt a 
sokaság ne láthassa; és azon bölcs ember által mondatá 
a sok?ságnak, amit megtörténni, teljesittetni óhajtott; 
mondatá t. i. azt, mit mai időben a hírlapok s rendeletek 
mondanak.

Ha ez igy volt, — pedig igy volt, nem lehetett más­
kép, — következőleg azt kell vallanunk, hogy a bálvá­
nyozás nem annyira vallásos cselekvény, mint inkább po­
litika, országlási tudomány volt.

Ezt hosszasan indokolni, mutogatni fölösleges; de 
azt mégis meg kell jegyezni, hogy habár a nagy sokaság 
nem tudta is elgondolni, hogy amaz emelvényből miként 
hallatszhatik azon okos, bölcs szó, mit helyeselni, jóvá­
hagyni kénytelen volt: de józan eszénél fogva mégsem 
tisztelhető, mégsem imádhatá azt a burkolatot, honnét a 
bölcs mondások hozzája intézve voltak. Azonban épen 
nem csodálkozhatni mégis a fölött, hogy hosszú idő múlva 
azzá fajult el, mivó a jó más dologban is igen gyakran el 
szokott fajulni.

Hiszen tudjuk, vagy akik még nem tudnák, e munka 
folyamán rá fognak arra jönni, hogy a keresztyénség kez­
detekor Jézust nem tartották istennek, hanem miután a 
nicaeai zsinaton a papok megállapiták, hogy isten volt, e 
hit utóbb annyira elfajzott, hogy egy kis kerek tésztát 
(ostyát) is istennek hittek 8 hisznek még sokan ma is.

Ennyit előrebocsátva, azt kérdezni most, miként tá­
madt maga e szó : bálvány s bálványozás ?

Ha igaz az, mit fölebb érintettem, hogy legrégibb 
nyelv a magyar (s pedig igaz.) e szóknak meg kellett 
benne lenniök: ba,(be,J áll, van (ba-áll-van ;) ha nem ta­
gadhatni, hogy mindaz eredeti magánhangzók mind pedig 
mássalhangzók idő folytán jobb hangzás végett másra 
változnak, módosulnak, s néha egyik-másik el is hagya-
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tik: úgy tagadhatatlan, hogy e három szóban Í3 : ba, áll, 
van a hangok jegyei módosulván, lett belőlök — egygyó- 
olvadva a bálvány szó.

E szónak alkatrészei külön is tökéletes értelemmel 
birnak, melyek szintén más jelentésű szókká fejlődtek, 
igy: a ba szó most nem egyéb, mint beható rag, de egy­
kor teljes név helyett használtatott, mert nem lévén a 
helynek még neve, hová a behatás történt, maga ezen rag 
szolgált szükségképen név helyett, miként ezt számtalan 
példával lehetne indokolni, de a mi itt czélomhoz nem 
tartozhatik, hanem a kettőt ba és áll, együvé olvasztva, 
állt elő a bál ba-áll; és mit jelent e baáll, vagy röviden 
bál? Az isten eszméjét fejezi ki, ugyanis a bibliából min­
denki ismeri, ki ezt forgatni szokta; hogy néha bál he­
lyett bél fordul elő ; ez csak a hangzók elcseréléséből, egy­
más helyett való használásából származott.

Ha a bál (bél)  alatt isteneszme rejlik, s ha e kettő: 
bál, bél együtt vétetik is t. i. bál bél; s ha a szónak első 
részéből az l elmarad is, az é helyett i használtatik is, te­
hát bál bél, azután bábéi, azután babil mondatik is : ez 
utóbbi szó szintén isten-eszmét rejt magában.

Mózes úgy irt volt a bábéi-ről, mintha annak építője 
valami rendkívül magas, felhőkön felül, egekbe érhető 
tornyot akart volna építeni, de ki merné biztossággal ál­
lítani, mi forgott az építtetőnek eszében, csak annyi bizo­
nyos, hogy nagy emléképület s környezetén város épült, 
mi idő folytán el is pusztult, s melynek kiásott romjai az 
újabbkori régiségbuvárok, Ar neveket födöztek föl, miből 
következtetők, hogy ott s ennek környékén ily nevű nép­
nek kellett akkor élnie s vannak a legujabbkori történet- 
búvárok közt olyanok is, kik e kérdést merik koczkáz- 
tatn i: váljon nem mag-ar volt e az a nép ?

Én azt felelem, hogy igenis a szittya nagy népnek 
egyik elágazása, a mag ar nép volt az.

Ázsiának régi térképein a Kaspi tengertől dél-nyu­
gatra a vörös tenger felé, nyugatra pedig majdnem a föld­
közi tengerig terjedő földrész Ar-iá nak neveztetik, és e 
föld majdnem az egész úgynevezett Kis Ázsiát teszi.

Szittya őseinknek hite szempontjából tekintve, e 
földrésznek legnevezetesebb tartományát képezce Syria, 
Assyria, és ezen tartományban létezett a nagy hírű Bábel, 
Babilon.
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Minő következtetést lehet és kell ebből vonnunk ? 
Fontolóra véve, miként fölebb is már mondva volt, hogy 
a hangok jegyei módosultak és pedig sok képen módo­
sultak, bátran következtethetni, hogy Syria, (Suria,) 
Assyria az Ar íá-ból módosultak. Ilyeténképen : az Ária} 
az Eria, az Iria, Asziria.

Yégről csak annyit tartok szükségesnek megemlí­
teni, hogy az istenségnek tetszeni akarván, az állatok kö­
zül majd ökröt majd lovat áldoztak, más szertartásaik 
nem igen lévén, magasabb, emelkedettebb hegyre men­
tek, tüzet raktak és az áldozatra szánt állatot megégeték.

Körülbelől ily egyszerű volt szittya őseinknek hite, 
szertartásai és vallása.

Indusok, vizimádók.

Itt keleti Indiák ősi lakóikról van szó. Igen régi 
időkben Keletindia még nagyobb kiterjedésű volt, mint 
most, mert nyugotra annyira kinyúlt, hogy Arábia is 
hozzá tartozott.

E nagy kiterjedésű földet számtalan folyók szelde- 
lik, éjszak felől jővén s délnek tartanak, és rendszerint 
minden évben kiáradván, a földet megöntözik, követke­
zőleg nagyon termékenyítik.

Ennél fogva szinte lehetetlen volt az indusoknak a 
vizek rendes kiáradásait nagy figyelműkre nem méltatni. 
Midőn igy látnák e vizeknek nagy hasznát, úgy szólva 
áldását, arra a véleményre jőtek, hogy talán azon folyók­
ban szintén lakik isten, vagyis a vizek magok tesznek 
valamely különö3 istenséget a mint a nap is. A vizek 
istenét az indusok a világ lelkének lenni mondák, s 
imádni kezdék, mert azt hivék, hogy az áradást az ő ked- 
vőkért teszi, tehát háladatosnak akarák magukat iránta 
mutatni. így lön vallásuk v i z i m á d á s ;  mert bár eleinte 
alkalmasint csak úgy vélekedtek, hogy isten a v í z b e n  
l a k i k ,  azt áthatja, mikor tetszik felduzzasztja, majd 
meg leapasztja, s a növényeket táplálja: de utóbb meg­
feledkeztek magáról a vizekben lakni vélt istenről, ha * 
nem tisztelők s i m á d á k  a v i z e t  magát.

E mellett tisztelők a napot is, de utóbb a napimá-
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dás mindinkább hanyatlott náluk, mert mindennap rende­
sen látván azt, megszokták, hanem mert a vizek kiáradása 
csak egyszer történt esztendőnként, figyelmöket inkább 
csak az érdemié meg, annál inkább, mert néha az áradás 
oly nagy lehetett, hogy nem áldást, hanem pusztulást 
okozott, máskor meg egészen el is maradt, és igy szintén 
kár, szárazság lön következése, tehát mind a két esetben 
rendkivül el voltak avval foglalva, ki ezeket okozá.

Ha a kiáradás túlságosan nagy, tehát káros, vagy 
pedig csekélyebb volt annyira, hogy nem termékenyite 
eléggé: ekkor hivék, hogy a v ' i z e k  i s t e n e ,  vagy a 
v i z i s t e n  megvan bántva, tehát valamikép azt meg 
kell engesztelniük, e végből ünnepek tartattak, imádsá­
gok intézteitek, áldozatokat nyujtának be neki, s erre- 
való nézve processioként tömegesen mentek a vizek part­
jaira i s t e n t i s z t e l e t ü k e t  végezni. Minthogy azon­
ban a sok imádság, nagy áldozatok daczára is gyakran 
megtörtént, hogy az áradások pusztítottak, nagy káro­
kat okoztak, majd meg elmaradoztak, néha a vizek ki 
sem öntvén szárazság állt b e : tehát magok igyekezvén 
a bajon segiteni, temérdek nagy és sok csatornát ástak, 
mi által a kiáradás veszedelmét is elháriták, meg a szá­
raz évekre is gyűjtöttek, takarítottak vizeket. A csator­
nák ásása, a vizek szabályozása mintegy észrevétlenül 
oda vezette őket, hogy a földmivelést tűznék ki egyedüli 
foglalatosságukul, mert a rendes kiáradásokra következett 
termékenység arra mintegy fölhita őket.

A vizekkel végbe vitt üdvös intézkedéseik mellett 
más felől azt kellett tapasztalniok, hogy vad állatok, az 
elemek, kártevő rósz emberek miatt szépen diszlő gab- 
náikban károkat kell szenvedniők: ez ellen úgy intéz­
kedtek, hogy a vadak üzésére vadászokat állitottak, kik 
sokan lévén mintegy vadász-hadsereget képeztek. Más 
ügyek elintézésére bölcsebb, tudósabb embereiket kisze­
melték, ezek tevék aztán a papok osztályát, mely annyira 
megöröködött egész Indiában, hogy mai napig a papokat 
félistenekül tekintik s tisztelik; sehol a világon nincs 
papnak annyi tekintete a népsokaság előtt, mint Indiában. 
E papoknak egyik legfőbb törekvése már az ősidőben 
az volt, hogy minden tudományt csak maguk számára 
szerezvén és rejtvén el, a népsokaságot minél vastagabb 
tudatlanságban tartsák jneg j és ez nekik annyira sikerült,
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hogy a nép még mai nap is azt hiszi, vétek még csak 
olvasnia is, mert az csak a papok joga és kötelessége. De 
aztán igyekeztek is e papok némikép a népnek bizodal­
mát megnyerni, sa végből jótékonyságot, alamizsna osz­
togatást nagyban gyakoroltak; mert volt miből, ugyanis 
kezdet óta bő jövedelmi forrásaik voltának.

E papi bölcsek okoskodása a vallást illetőleg ezek­
ben állo tt: Mind azon lényekés jelenetek közt, melyeket 
a természetben láthatni, öszszefüggés van, tehát kell 
egy megmérhetlen erőnek lennie, mely a különféle ele­
mekből álló testeket összetartja. A viz minden elemek 
közt leginkább eszközli, hogy különféle testek létre jő- 
jenek; tehát a viz maga a teremtő erő. E vélemény ki­
fejlődésére természetesen az áradások szolgáltak okul.

De az csak egyik része volt vallási rendszerüknek. 
Ha nem előbb, de bizonyosan egyszerre a napot is tiszte­
lők vizistenükkel együtt igy okoskodva: Az égi testek 
közt nem vehetni észre annyi változást, annyi rendetlen­
séget., mint a földön, tehát az égben valami bölcsebb is­
tennek kell laknia, mint e földön ; és amaz égbeli bölcsebb 
istent a napban lenni vélték, s úgy tárták, hogy a földön 
levő, vagy vizisten az égbelinek alája van rendelve, te­
hát alsóbb rendű, kevésbé bölcs, azért van a földön sok 
rendetlenség, mert a földi isten nem bir mindig eléggé 
eszesen kormányozni. Ez volt vallási rendszerüknek 
másik része.

Ebből már némileg kitetszik, hogy a két istenen 
való hit a legrégibb embereknél megvolt azzal a különb­
séggel, hogy az indusok nem tárták a kettőt egyenlő ha­
talmúnak, s nem nevezék még egyiket jó, másikat go­
nosz istennek, mint más népek, melyekről majd lesz szó.

A tehenet szentnek tárták az indusok, ugyan azért 
annak ganéját és hugyát is, mikkel megtisztulás végett 
mosakodni szoktak. Idő folytával az indusok vallása 
változott, a mennyiben papjaik uj rendszert állitottak 
fel, de ez is csak abban állt főkép, miként teremte isten 
mindent — véleményök szerint. Alább látni fogjuk a Drá­
mán okról szóló czikk alatt.
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Perzsák, tüzimádók.

Az első czikkben a sabismusnál láttuk, hogy a na­
pot majd minden nevezetesebb népek imádták, az az is­
tennek tartották, a perzsák M y t h r a  néven nevezték, 
ez istenüket; de ők nem annyira szépsége, termékenyitő 
tulajdonsága miatt, hanem melegségéért tisztelték, azaz 
tűznek tartották, s mint t ű z i s t e n t  imádták.

Perzsiának déli részeiben iszonyú hőség uralkodik 
annyira, hogy néha a pecsétviasz a napon, vagy lég me­
legsége által elolvad, s a lakosok kénytelenek olyankor 
megöntözött árnyas helyekre vonulni. A nap lenyugtá- 
val a melegség eltűnik; éjjel hűvös szellők járnak; a nap 
fölkeltével s emelkedésével a hőség újra megjelenik, eb­
ből azt következtetők, hogy a nap csupa tűz, s mivel 
egyébiránt már, mint a természetben legfölségesebb égi 
testet imádták, tehát természetesen utóbb mint csupa 
tüzböl álló test, vagy egyszerűen, tű z  lön imádásuk 
tárgya.

Kiváltkép a perzsáknál volt szokás a papokat 
m á g u s o k-nak nevezni, minek az a jelentése, hogy ezek 
bűvész-mesterséggel birtak, tudniillik végbe tudtak vin­
ni oly dolgokat, mikről a tanulatlan s együgyű nép azt 
hivé, hogy ahhoz természetfölötti erő kívántatik meg, 
maga a m á g u s  szó pedig szittya magyar; m a g a s  
azaz emelkedettebb helyen ülve vagy állva kitűntek. 
Volt e a mágusoknak valami titkos tudományuk, és ha 
volt, miben állhatott, nem tartozik ide azt vizsgálni, 
elég hogy a tanulatlan nép a mágusokról hivé, miként 
ezek varázs mesterséggel bírván, csudadolgokat vihetnek 
végbe.

E mágusok ekkép okoskodták ki azt, hogy a nap 
tűz : Minden tűz, bármi csekély legyen is, világosságot 
terjeszt, s pedig annál nagyobb világosságot, minél na- 
gyob a tűz, és semmi más nem terjeszt világosságot csak 
a tűz : tehát a nap nem lehet más, mint temérdek tüzláng 
mivel annyi világot terjeszt. De meleget sem terjeszt 
semmi más, csak a tűz, tehát a nap nem lehet egyéb, 
mint tűz, minthogy oly irtoztatóan melegít néha. — A 
nap tüze minden testet átjár, azok részét feloldja, szét-
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választja, ismét öszszeforrasztja, megkeményiti; a mag 
csiráját kifejti s azon felül minden állati lénynek életet 
ad és halált: ekkép a tüzelem mindent magában foglal, 
mi arra megkivántatik, hogy a természetből valami élet 
fejlődjék ki. E tüzet egyébként a világ lelkének is mon­
dák, minthogy ez ad életet mindennek.

Midőn a mágusok tapasztalatból meggyőződtek 
arról, hogy némely jelenetek előidézésére nemcsak a tűz, 
hanem más elemek is befolynak, ezek iránt is némi tisz­
telettel viseltettek, de imádásuk főtárgya csak a tűz 
maradt.

A mágusok közül némelyeknek az volt sajátságos 
vagy különös kötelessége, hogy a vizekre, folyókra, ku­
takra ügyeltek fel a végből, nehogy azokba valami tisz- 
tátalanság hulljon, miből bűzös kipárolgás eredne s a tü­
zet megfertőztetné.

Minthogy a tűz minden éghető anyagot megemészt, 
úgy tekinték azt, mint valami álatot, mely éhezik, s ez 
anyagok után vágyik azon okból, mert belőlük táplál­
kozik ; tehát neki kedvezni akarván, mindenféle éghető 
anyagot hánytak a tűzbe, hogy legyen eledele; néha a 
királyok, s más gazdagok drága köveket, gyöngyöket, jó 
illatú fűszereket hánytak neki a tűzbe áldozatul; és ezt 
„ t ű z v e n d é g s é g n e k “ nevezék.

A villám is tűz lévén, mely néha fákba, házakba 
csap le, s azokat fölemészti, és mivel tapasztalák, hogy 
inkább a magasabb helyeken, emelkedettebb tárgyakra 
csap le, ebből azt következtetők, hogy a hegyek, maga­
sabb tárgyak neki kedvesebbek: azért többnyire begye­
ken áldoztak, s tisztelkedtek neki. (E hit keleten, azaz 
Ázsiában, úgy látszik nagyon el volt terjedve. Magyar 
őseinkről is tudjuk, hogy begyeken áldoztak — s talán 
a tűz vagy nap képében tisztelt — istenüknek).

Mivel a villám gyakran élőlényeket, embereket s 
állatokat is sújtott agyon, azt vélték a perzsák és szittya 
őseink, hogy tűzistenük ily áltozatot is láván, tehát ál­
doztak neki állatot és embert is.

Yan egy általános lélek vagy szellem (istenlélek>, 
és abból származtak előbb a t i s z t á n  é s z l é n y e k ,  
melyek csak az észnek engedelmeskedtek,* aztán szár­
maztak az e sze s  é r z é k i  lények, melyek mind az ész­
nek, mind pedig az érzékiségnek hódoltak; továbbá szár-
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mázták a c s u p á n  é r z é k i  lények, melyek egyedül vá­
gyaikat, ösztönüket követék; ezek után jöttek a mozgató 
erők, melyek sem észszel sem érzékiséggel nem birtak, 
hanem csupán mozgást előidézni törekedtek; és végre 
voltak azon lények, melyek semmi tehetséggel s erővel 
nem birtak; ezek képezék az anyagot.

Ilyen volt a legrégibb perzsák religioja. Az örök 
istenlényt tüzelemben vagy tűzforrásban lenni hitték, 
melyből minden kifolyás által lett. A napot azonban mint 
a forrást ábrázoló istenképét M y t h r a néven tisztelék. E 
szerint a perzsák olyanféle jövő életet, lélek halhatatlan­
ságot nem hittek, milyet más későbbi népek hisznek. 
Bármily cselekedeteknek sem jutalmát, sem büntetését 
nem várták.

Chaldäusok.

Már fölebb a Sabismus czikk alatt érintettük, hogy 
a napimádás a C h a l d ä u s o k  nál is be volt véve, mert 
istenük B e e 1, vagy B a a 1 a napot tévé, de ők a nap­
nak csak egyik tulajdonságát emelték különös tiszteletük 
tárgyául, tudnillik v i l á g o s s á g á t ,  mert ezeknek hite 
az volt, hogy a világosság az a teremtő lény, mely által 
minden le tt; tehát ők a perzsákkal nem egyeztek meg 
egészen kik — mint láttuk — szintén a napot, de mint 
tüzet tisztelék, mert azt hitték, hogy minden tűz által 
lett, s a tüzforrásnak képe a nap: a c h a l d ä u s o k  meg 
azt hivék, hogy a világosságnak képe a nap, de ezek a 
csillagokat is tiszteletre méltóknak tárták.

A c h a l d ä u s o k  oly éghajlat alatt laktak, hol a 
nap sohasem, vagy csak igen ritkán homályosult; éjjel 
meg a többi égi testek oly tisztán ragyogtak mindig, 
hogy önkónytelenül azok bámulására ragadtattak. így kü­
lönös figyelműket fordítván az égi testekre, ezekből 
okoskodták ki az istent, a világ származását, következő­
leg vallásukat is.

A természet világosság által van megelevenitve, 
mondák a c h a l d ä u s o k ,  e tétel volt legfőbb hitelvök, 
mire ópiték vallási rendszerüket. A mindenség lelke,
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vagyis az isten, világosság által hat mindenre. A napnak 
és csillagoknak világossága által létesített az isten min­
dent. Az ős szellem (az isten) a napban és csillagokban 
tartja lakását, tehát a csillagzatokban kell őt tisztelni, 
imádni.

Ezekről, azaz csillagzatokról azt tárták, hogy min- 
deniknek saját rendeltetése kötelessége, befolyása van az 
emberekre s a természetnek földi tüneményeire. A világos­
ság azon erő a csillagokban, mely mindent mozgásba 
hoz. Ezen világosság észszel, vagy értelemmel bir. Maga 
a világ lelke, vagy a legfőbb ész-lény, vagyis maga az 
isten, nem egyéb, mint tiszta világosság.

Ezen égi testek, vagy csillagok a földtől különböző 
távolságra vannak. Minél közelebb esik valamelyik csil­
lag a földhöz, annál kevesebb világosságai bir, mert ter­
mészetesen annál messzebb van a világosság forrásától; 
tehát azon mértékben fogyatkozik meg az égi test vilá­
gossága, a mely mértékben távolabb és távolabb van a 
forrástól.

Ezeket hitték és taniták a c h a l d ä u s o k .  Etannál 
fogva a világ lelkét, vagy istent egy soha ki nem apadó 
világosság-forrás képében tisztelik; és e forrás képe volt 
nekik a nap, mit B e e 1 nek vagy B a a 1-nak neveztek, 
mint fölebb láttuk.

Megállapítva lévén a c h a l d á u s o k  vallásában, 
hogy különféle szellemek, kivált a felsőbb regiókbeli szel­
lemek a földre nemcsak befolyással voltak, de sőt hogy 
e szellemek alakiták a chaos-ból a főidet, s az emberi lel­
kek e szellemeknek kifolyásai: ebből szükségképen azon 
következtetést kelle huzniok, s valóban vonták is ki, hogy 
ama szellemek cselekesznek, okoznak e földön mindent; 
azok eszközük a termést, tenyésztést; azok alakiták az 
emberi testeket is ; röviden szólva, a természetnek min 
den áldásait e jótékony szellemeknek tulajdoniták.

De mivel a természetben sok olyat is láttak, tapasz­
taltak, a mi nem áldás, hanem csapás volt, a mit nem sze­
rettek, tehát rosznak tártának: ebből azt vonták ki, hogy 
ama szellemek kétfélék, tudniillik j ó k é s r o s z a k ;  a 
rósz történt, például, villámcsapás, földrengés, zivatar, 
szélvész, tűzokádás, szárasság stb. azt mind, gonosz szel­
lemek munkájának tárták; s úgy hivék, hogy valamint a 
jó szellemek nagyobb s kisebb ranguak s tehetségüek,



46

úgy a gonoszok is, melyeket dämon-oknak ( m a n ó k ­
nak)  neveztek e l; de egyébként mind a jó, mind a go­
nosz szellemeknek foglalatosságaik szerint különböző ne­
vezeteket adtak.

Mivel a jó szellemekről kivék, hogy azoknak egyik 
főkötelessége az embereket őrizni, oltalmazni, szükségeik­
ben segítségükre lenni, tebát azt is hivék, hogy ezek az 
embernek nyelvét értik, következőleg kérésére hallgat­
nak, s végre hivék, hogy minden egyes ember őrzésére 
egy jótékony angyal van rendelve. Az őrző angyal tehát 
a chaldáusoktól származik ! A mikor valamelyik embert 
baj, veszedelem érte, mit a manók által okozottnak hit­
tek, csak az őrző szellemet (angyalt) hivák segítségül, 
úgy vélekedve, hogy ennek csak nevére, vagy hallására 
is a dämon eltávozik, s megszűnik roszat tenni.A  damonobról pedig azt tárták, hogy azok némi or- 
ganismussal is birnak, tehát mikor valami baj, veszede­
lem alkalmával azokat maguk körül lenni gondolák, fegy­
verrel vagdostak, tűvel szurdoltak maguk körül, ekkép 
igyekezvén azokat maguktól elűzni. De hivék a damo­
nokról azt is, hogy köztük olyanok is vannak, kik inkább 
szellemiek, vagy legalább igen finom testtel birnak, shogy 
következőleg a fegyver nem fog rajtuk, tehát füstöléssel 
bizonyos varázsszavak elmondása által hivék azokat el­
kergethetni. Továbbá azt tartották, hogy e gonosz széllé 
mek a nőnem iránt szenvedelemmel viseltetnek, őket 
megnyomják (lenyomják, i ncubus , )  alkalmasint innét 
veszi eredetét a boszorkánynyomásróli hiedelem, s más ba­
bonás hit.

Midőn a c h a l d ä u s o k  esőt óhajtottak, tiz szűz 
leányt vörös ruhába öltöztetve tánczoltattak, kik heves 
mozgalom közt ujjaikat a nap felé kinyujták s bizonyos 
jeleket csináltak; mikor pedig jégesőt akartak maguktól 
elháritani, négy nőszemélynek hanyatt kelle feküdnie, 
evvel alkalmasint a lenyomó (boszorkány), dämonoknak 
akarván kedvmket keresni, hogy igy azok a jégesőt ne 
bocsássák rájuk. A hanyatt fekvő négy nőszemély ilyen­
kor bizonyos varázsszavakat mondott s lábait ég felé 
tartva rázta.

Ennyi a c h a l d ä u s o k  vallásáról s némely szoká­
sukról ; most még röviden meg kell emlitenünk, kik vol­
tak a c h a l d ä u s o k .
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Minthogy nemcsak egy bizonyos határok közé fog­
lalt népnek volt az hite, mit fölebb előadtam, hanem 
az több tartományokban is el volt terjedve, tehát itt a 
c h a l d ä u s o k  neve alatt nem csupán azon népet ért­
jük, mely Ob a l d ä a földét lakta, hanem mind azokat, 
melyek e bitet tartották; következőleg itt a c h a l d ä u s  
nem valamely nemzetet, hanem vallási felekezetet je­
lent; de megmaradt a c h a l d ä u s  nevezet, mivel e 
néptől terjedt el az itt szóban levő vallás; jelesen Sy- 
riába, Arábiába, Pböniciába s aztán Persziában is, sat. De 
egyébként is ki tudná egész bizonysággal megmondani, 
hol voltak, meddig terjedtek a nagyon régi c h a l d ä ­
us ok  birodalmának határai ?

Legelsők voltak a c h a l d ä u s o k ,  kik a nap tisz­
teletére roppant templomot építettek, az ismeretes B é l­
t e m p l o m o t ,  mely nemcsak legelső, de egyszersmind 
legnagyobbszerü volt minden templomok közt, melyek 
valaha voltak, tudniillik ez, sok tudós állítása szerint 
nem más volt, mint a nevezetes B a b e l  templom, vagy 
torony, minthogy a B a b e l  szót ezekből: B a a 1-B e e 1, 
Ba a boe l ,  aztán B a b e  el, származtatják. Innen szár- 
mazhatik Babilon is.

Nabucodnézár idejéig csak maga a torony volt meg 
a benne találtató kamrákkal, melyek mind megannyi ká­
polnák voltak, de e fejedelem — B e r o s u s  állítása sze­
rint — a templom körül nagy épületeket emeltetett, 
melyek utóbb várossá nevekedtek, s azt kőfallal keriteté 
he, s kapukkal elláttatá. X e r x e s időjében e templom 
még állott, ki midőn görögországi szerencsétlen hadvise­
léséből visszatért a templomot lerontatá, mert annak 
fölékesitésére előbb temérdeket fordított, most aztán a 
még használható ékességeket mint például az aranyból 
öntött oszlopokat másra forditá, mely aranyoszlopok kö­
zöl— Siciliai Diodorus szerint— egyik negyven lábnyi 
magas vala.

Hoszas lenne elszámlálni mi minden találtatott a 
teplomban, tehát csak kevés szóval mondjuk, hogy a 
fejedelmek óriás oszlopai, különféle áldozatokra külön- 
külön oltárok bálvány istenek sat. szinaranyból voltak 
öntve.— A templom legfelső toronyában levő nagy szo­
bában igen drága ágy is találtatott, melybe feküdni sen­
kinek sem volt szabad, csak azon nőnek, kit a város szép
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asszonyai közöl a bel templom főpapja erre naponként 
kiválasztott, állítólag azért, hogy az istenség jelenlétével 
megtiszteltessék. Az itt említett népségek ama legrégibb 
szittya őseink törzságaiból származtanak, természetesen 
századok vagy épen ezredek hosszú során át.

Egyiptomiak.

Yalamint az indusok, úgy az egyiptomiak is eleinte 
a vizet hitték azon teremtő elemnek, mely által minden 
lesz, származik; azaz, hogy a vízben maga az istenlény 
lakozik; e hitre itt is azon körülmény vezette az embe­
reket, mely Indiában; tudniillik a Nílus folyónak éven­
kénti rendes kiöntése, mi a földet termékenyíti, s igy ál­
dást áraszt a népre. Ezért az egyptomi nép tisztelet tár­
gyául tekinté a Nílust, vagy a benne lenni vélt istenséget.

Az indusoknál, perzsáknál idővel újítók támadtak, 
kik régi vallásukat vagy egészen megváltoztaták, vagy 
pedig lényegesen módositák, tisztiták, de az egyiptomi­
aknál nem tűnt fel férfiú, ki uj vallást kezdett volna, ha­
nem a régi időfolytával annyira megöröködött, hogy azt 
megváltoztatni, vagy sarkaiból kiforgatni szinte lehet- 
lenné vált, annál inkább, mert annak megtartását az 
egyiptomi papság collegiuma feladatául ismerte, de las­
sanként a körülményekhez képest némi változtatást e 
papok is engedtek meg, nehogy a már inkább elterjedt 
tudomány fej ökre nölve, egész vallásépületöket halomba 
döntse. De ezek vallását körülményesebben kell előad­
nom, hogy megérthessük, miként lön képes ezredekig 
fenállani, a nélkül hogy valamely erőszakos reform azt 
felforgatta volna.

Hitalapul ezt tárták az egyptomiak: szükségképen 
van öröktől fogva egy általános, nagy hatalmú isten- 
lény, és avval együtt megvolt az anyag is mindenkor; 
és az istenlény az anyaggal minden kigondolható alak­
ban újra meg újra egyesülni törekszik, s ez örökös egye­
sülésben áll a folytonos uj meg újra teremtés, változás.

Az istenlónyt olyannak tárták, mely mindenben 
szabályosat, tökéleteset akart, de az anyag nem min­
denben engedte magát olyanná alakitatni, ellene hatott;
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igy történt, hogy szertelen, formátlan lények is kerül­
tek ki az egyesülésből, vagy teremtés alól akkor, mikor 
az anyag erősebben ellentállott, vagy ellenhatott. De ab 
bői, hogy az anyag nem engedte magát mindig tökéletes 
formába öntetni, vagy is, hogy az istenlény ezt nem 
b í r t a  mindig tetszése szerint alakítani; azt következteték 
hogy kell az anyagban is valamiféle szelleminek lennie, 
és ezt gonosz szellemnek tartották, nevezték. Ekkép azt 
hivék az egyiptomiak, hogy a jótevő istenlény és gonosz 
szellem összemunkálása, vegyítése által lett minden, 
a mi van. így álliták, hogy a lélek (istenlélek) jó, az 
anyag (gonosz szellem) rósz; vagyis oda fejték a tapasz­
talásból hitelvüket, hogy k é t  s z e l l e m  létezik öröktől 
fogva: jó és rósz. A jó szellemet O s i r i s n e k ,  (az-er-is-ten) 
a gonoszt meg T y p h o n-nak nevezték el.

Ennél fogva az embert nem tekinték olyannak, ki 
szabad akaratból erényt vagy bűnt gyakorolhatna, kö­
vetkezőleg menyet vagy poklot érdemelhetne, hanem te­
kinték csupán olyan valaminek, a mivé őt a két ellenkező 
(jó és gonosz) szellem összehatása tenni tudta. Jövendő 
boldog vagy boldogtalan életről eleinte nem is álmodtak, 
csak későbben kezdettek ilyenféléket hirdetni.

Az egyiptomiak már csak az által is, hogy a Nílus 
földjüket évenkénti kiáradásaival öntözé, a földmivelésre 
mintegy fölhivatva, úgyszólván kényszerítve voltak: És 
mi lön rájuk nézve szükséges, hogy a földmivelést si­
kerrel, minél nagyobb haszonnal űzhessék, hogy mindent 
annak idejében megtehessenek? Az égi testeket, azok 
forgását kelle ismerniök; ugyanis azoknak időszakonkénti 
fel-vagy eltűnésére kellett ügyelniük; szóval az évnek fo­
lyását, hosszát, részeit kelle kikutatniok; mindenek fölött 
a napnak elhajlására kelle figyelniük, a holdnak fényvál­
tozásait, negyedeit kelle följegyezniök. (Ez a mostani 
emberekre nézve mind igen könnyűnek, egyszerű dolognak 
látszik; elhiszem, de a mostani ember ezredeken keresz­
tül élt nemzedékek özszehalmozott tapasztalásait, ismere­
teit, jegyzékeit teheté magáéivá, s csak a naptárba kell 
tekintenie, de az egyiptomiak előtt még nem volt naptár, 
hanem maguknak kellett azt előbb késziteniök).

Midőn észrevették, hogy az égi testek megjelenésé­
nek, változásainak nagy befolyása van a növényzetre : 
midőn látták, vagy észrevették, hogy a tenyészet minden-
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kor bizonyos viszonyban áll egyik vagy másik csillaggal; 
azt következtetők, hogy ezen égi lények, melyek okozzák 
(véleményök szerint) a termékenységet, vagy ellenkezőt: 
mind megannyi g e n i u s o k  (a természet vagy tenyészet 
istenét tárták vagy nevezék a régi népek geniusnak), 
vagy félistenek. Idővel aztán magát az általános lelket 
(istenlényt), mivel nem láthaták, egészen feledék, s a he­
lyett tiszteletük tárgyaivá a látható, s szinte isteneknek 
hitt csillagzatok lettek.

Ámbár az indusok földét szintén folyók kiáradásai 
termékenyiték, mint fölebb az illető czikk alatt látók, mi­
nél fogva azok is kiváltkép földmivelésre adták magukat, 
a kedvező körülményeket fölhasználván; s ámbár a chaldä- 
usok is szintén az égi testek vizsgálatával foglalatos­
kodtak : mégis kiváltkép csak az egyiptomiakról tudunk 
valami bizonyosabbat; a chaldáusok, nem tudni hogyan, 
mi okból, mintegy eltűntek a história szinteréről.

Ha minden kedvező körülményeket tekintetbe ve­
szünk, melyek a csillagászatot jó eleve kifejlődni segit- 
heték: azok Egyiptomra mutatnak; itt vannak ennek 
legrégibb emlékei. Egy franczia tudós, D u p u i s  a csil­
lagászat eredetéről irt munkájában azt igyekezett meg­
mutatni, hogy annak mintegy tizenkét ezer esztendeje 
hogy Egyiptomban a csillagvizsgálás már szokásban, 
gyakorlatban volt. Ha Dupuis nek ez állitása nem volna 
is bebizonyitva, mégis azt mutatja, hogy e tudomány 
Egyiptomban igen igen régi.

Mi a csillagászatra egyik legkedvezőbb körülményt 
illeti, az, hogy Egyiptom az e g y e n l i t ő  alatt fekszik, 
hol sem köd nem uralkodik, sem felhő nem takarja el 
szem elől az égi testeket, hanem örökös derült napok és 
éjek vannak. Az éghajlat egészséges; föld-mivelésre 
természeti alkotásánál fogva igen alkalmas ; nehéz mun­
ka nélkül is termékeny; földmérők, vagy mérnökök, a 
mathematicában jártas férfiak mindig szükségesek voltak, 
mivel a Nilus kiáradásai az ország nagy részét évenként 
elönték, tehát mindig újra meg újra kellett a földeket 
mérni, s az elrontott, kitörölt határokat helyrehozni, ki­
javítani sat.

De mikor már ismerték is a csillagok közöl azokat, 
melyek a földi lényekkel közelebbi viszonyban lenni lát­
szottak, a nyelvnek akkori állapotában nem tudtak nekik
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alkalmas neveket adni, tehát máskép kelle magukon 
segiteniök.

Minthogy mindenik égi test gömbölyű, legalább 
kereknek látszik, igy egyik a másiktól más jelek által 
nem különbözik, hanem csak annyiban, mennyiben egyik 
kisebbnek, másik nagyobbnak látszik: az ismeretes csil­
lagokat tehát a hozzájok közelebb álló apróbbakkal 
(ilyeneknek l á t s z ó k  ka i )  együtt csoportosan vevék, s 
igy valami földi lényhöz hasonltának, legalább képzele­
tükben igen hasonlóknak találták, és a szerint nevezték 
el. (A mi éghajlatunk alatt vagy nem igen vannak oly 
csillagcsoportok, vagy nem annyira kivehetők, vagy nem 
ügyeltünk rájuk, mert nem vala rá szükségünk, mint az 
őskorban volt; de azért nálunk is ismeretes az úgyneve­
zett gönczölszekér, három kaszás, fiastyúk sat.). — Más 
csillagoknak meg akként adtak neveket, a mint bizonyos 
földi tárgyakkal legközelebbi viszonyban lenni látszot­
tak; sőt némelyeket az ő földmivelési foglalatosságuk 
szerint nevezték e l; például: azon csillagot, melynek fel­
tűnésekor a Nilus kiáradása kezdődött, vizöntőnek mon­
dák; azon csillagot, melynek feltűnésével szántani kellett, 
ökör vagy bika néven nevezék; az aratás közeledtét a 
szűz jelentette, kinek az előtte álló csillagalak sarlót 
nyújtani látszik ; ráknak mondák azt, hol a nap a térítő­
höz érve visszamegy; mértéknek mondák azon csillagot, 
mely akkor látszik az égen, mikor a nap és éj egyenlően 
hosszú sat.

Ebből idővel az következett, hogy az égi testek földi 
lényekkel összeolvadtak, vagy legalább összekevered­
tek, mind az által annyi különbséget köztük tettek, hogy 
az égi testeket felsőbbeknek a földieket álsóknak, és 
amazoktól függőknek tartottak.

így igen természetesen metaphorákkal kezdettek 
beszédükben élni, miszerint a bika megtermékenyiti a 
földet; azaz ekkor tavasz van; a juh (kos, bárány) meg­
szabadítja az eget a gonosz szellemtől, mely télen a nö­
vényzetet elpusztítja, és megszabadítja a világot a kígyó­
tól (ez az évnek ködös, tehát egészségtelen részét jelenti, 
vagy is a kígyó a rosznak jelképe), s a jóknak országát 
hozza el; tudniillik a nyarat, az élvezetet, a gyöngyörök 
időszakát, és igy tovább.

Ez eleinte minden káros következés nélkül igy folyt,
4*
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de később, naptár készülvén, a nép nem tartá szükséges- 
nek az égi testekre ügyelni s a kifejezések okát szem elől 
tévesztő, — de a nyelvben az allegória megmaradt.

Megszokván a nép az eredeti égi képekkel a sym- 
bolumokat ugyanazonositni, az égi képek, azaz lények 
(némely állatok, melyeket képzeletükben a földi lények 
hasonlatosságán helyeztek oda) végre e földre szálltak 
vissza, de azzal a különbséggel, hogy ama tehetséget, 
mit nekik az emberek csak tudatlanságukban tulajdoní­
tottak, magukkal hozák. Most már azt kívánta a nép, 
hogy például a bika, nyáját termékenyítse meg, s mivel 
oly közel lenni látá, hozzá folyamodott, kérte: igy kez­
dődött az állatok istenitése, mi aztán az emberiség nagy 
részét lassanként képtelenségek örvényébe sodorta. Ek- 
kép lön az egyiptomiaknak egyik főistenük Ap i s  (ökör, 
bika); ekkép kezdék a Nílusban lakó gyilt (krokodil) tisz­
telni, hívén, hogy ennek alakjában lakik isten ama nagy 
hasznú folyóban, vagyis hivék, hogy ez állat eszközli éven­
ként az üdvös áradást, minthogy a Nílus folyóban lakik.

Ezekből nagy zavar támadt, főkép azért, mert akkor 
a nyelv még sokkal tökéletlenebb volt, a tárgyakat, s 
azoknak egymáshozi viszonyait nem bírták az emberek 
kellően kifejezni, képlegesen szóltak, hieroglyphokkal 
éltek; igy például az áradást nem igy betűkkel: „ á r a ­
d á s“, (mert nem tudták vagy talán a papok nem akar­
ták) hanem csónakat festettek; a szelet madár szárnya 
jelenté; az örökkévalóságot a nap, az eszdendőt pálmafa, 
a hónapot pálmaág, a holdat iv, a napot golyóbis fejezte 
ki sat.

Midőn utóbb az efféle jelek igen megsokasodtak, s a 
tárgyak és azok viszonya, hasonlatosságánál fogva szük­
ségkép kellet is szaporodniok : természetes, hogy oly za­
varnak kelle támadnia, melyen maguk sem bírtak eliga­
zodni, annál kevésbé a későbbkoriak.

A társadalom utóbb mind inkább kifejlődvén, rend- 
szeresedvén, külön osztályoknak kelle támadniok, misze­
rint némelyek erre mások arra adták magokat; hivatalok 
állítattak mikre némelyeket kiszemeltek,igy támadt a tudó­
sok külön osztálya is (eleinte mégnem neveztettek papok­
nak); ezekről a társaság gondoskodott, őket mások fö­
lött megkülönbözteté, tiszteié. A tudósok osztálya hiva­
tásánál fogva idővel mindig mélyebbre hatott a tudó-
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Hiányokba. Más közlekedési eszközeik még nem lévén, 
a tudósok csak élőszóval közölték tudományukat, s ter­
mészetesen csak a hozzájok közellevő, velők lakó roko­
nokkal közölheték, mivel rendes iskoláknak, melyben a 
népnek gyermekei taniíattak volna, még hire sem volt.

Ebből az következett, hogy a tudományok titkai­
ban csak néhányan hatottak csak kevés család avattatott be. 
Ezek észre ve vén, hogy igy igen jó lenne tudományuk­
ból titkot csinálni, mi nekik majdan bő jövedelem 
kútfő rrásul szolgálhatand: a mint gondolák, úgy csele- 
kedtenek. Ettől fogva az egyiptomi bölcsek, vagy pa­
pok (igy nevezhetjük már őket) szabályul vagy tör­
vényül tevék, senkinek el nem mondani tudományukat, 
mi aztán annál inkább titokká vált. A kit társulatukba 
vagy czéhükbe tanítványul beavattak, megfogadtatták 
vele, hogy arról hallgatni fog. Ezt mondja Herodotus, 
ki az egyiptomi papok iskolájában tanult, hogy magá­
nak törvényül szabta Egyiptomnak vallási dolgairól 
hallgatni.

E tudományokból a nép közé semmi sem szivár­
gott ki. Midőn tehát a még vastag tudatlanságban levő 
nép látta, hogy hozzája hasonló emberek oly jeleneteket 
képesek elővarázsolni, miket csak felsőbb szellemektől 
várt, milyek például napfogyatkozás, üstökös-csillag 
megjelenése (mert ilyenekről hivék hogy papjaik idé­
zik elő), betegek meggyógyitása sat. babonába sülyedt. 
mert a bölcs és tudós papokat isteni hatalmuaknak nézte, 
ügyében hozzájok folyamodott, tőlük várt segitséget.

Az első alap meg volt téve oly intézkedésekre, 
mikből aztán sok nyomor áradt az emberiségre. Bár 
fölebb említettük, hogy a perzsák papjai közönségesen 
mágusoknak mondattak, de nem tudni bizonyossággal 
hogy azok már előbb voltak-e, vagy pedig azok nevez­
tettek mágusoknak, kik az egyiptomi papok iskolájából 
némi bűvész mesterséggel kikerültek; de aztán való­
színű, sőt bizonyosnak mondhatni, hogy az egyiptomi 
papok iskolájából jőtek ki olyanok, kik csodaféle dolgokat 
vittek végbe, ez volt a mysteriumok (titkok) és oraeu- 
lumok bölcsője s hazája.

És ha az egyiptomi papok semmi egyéb titkos 
tudomány birtokában nem voltak volna is, csak az az egy 
dolog, hogy a hieroglyphokat csupán ők értettek, mint-
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hogy ráértek avval foglalkozni, el nem feledni, össze 
nem zavarni, holott a nép ebből utóbb semmit sem értett r 
ez magában is nagy tekintetet kölcsönzött a papoknak.

Midőn láták vagy tudák az egyiptomi papok, hogy 
körülbelül fél évig (tudnillik a nyári hónapok alatt) 
minden tenyészik, él, ellenben az évnek másik felében 
minden pusztul, elhal: a hitelvökben levő két uralkodó 
hatalom létezését uj erősitésekkel támogaták, de módo- 
siták is : elébb a világ lelkét, jó szellemnek, az anya­
got gonosz szellemnek nevezvén, most azt mondák, hogy 
a jó szellem nyáron uralkodik, mindent éltet, tenyészt,, 
áldást áraszt: a gonosz szellemnek uralkodása pedig té­
len van,, ki mindent pusztit, ront, enyésztet s kárhoza­
tot terjeszt.

így módosult az egyiptomiak hitelve a szükség- 
höz képest s ez által állandósult.

Utóbb az egyiptomiak, bár maguk inkább csak 
földmivelő nép voltak, némi kereskedést is űztek, leg­
alább termékök fölöslegét adák s vivék más kevésbé ter­
mékeny földdel biró népeknek, igy hazájukból távolabbi 
országokba is eljutottak, s tapasztalák hogy a földnek 
gömbölyűnek kell lennie, de tanulák ezt más népektől 
inkább, például a phöniciaiaktól, kik legelsők merészked­
tek messze a tengerekre hajózni. így a földet két fél 
gömbre osztván, a nyári, vagy déli félen más csillagok 
látszván, azokat felsőbb rendüeknek hitték annál fogvar 
mert mikor e csillagzatok látszottak, a napok hosszuk 
voltak, tehát termesztő, jó, bölcs lényeknek mondák,, 
angyaloknak, sőt isteneknek is nevezék: a téli hóna­
pokban más csillagzatok valának láthatók, és mivel ek­
kor a rövidebb napok miatt több sötétség volt, az élet 
hanyatlott, haldoklott, e csillagzatokat sötétség, pusz­
tulás anyalainak (ördögöknek) mondák. A földnek egyik 
fél gömbjét felső boldog országnak mondák, a másikat 
alvilágnak nevezék. (Meg kell jegyeznünk, hogy ezeket 
az egyiptomi tudós papok nem annyira csak magában 
Egyiptomban tapasztalák, mert hiszen az, az egyenlitő 
alatt fekvén a napok hossza és rövidsége nem sokat kü- 
lönbözheték, hanem érték ezt a földgömbről egészben).

Ide járult még az, hogy részint maguk kereskedé­
sénél fogva is, de főleg Phönicia, 8 általában Ázsia 
nyugoti részét lakó népek kereskedéséből tanulák, hogy
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a messze tengereken, majd szüntelenül viruló szigetek 
vannak, és e szigetekből lettek az elyzeumi mezők, hol 
kifogyhatlan gyönyörben élnek az emberek; még távo­
labb az éjszaki földsark felé pedig, hol éj vagy sötétség 
uralkodik, ott nyomorban, szenvedésben telik az élet. E 
két ellenkezőből a képzelődés erejénél fogva öröm és 
bánat országot teremtének maguknak, vagyis az üdvös­
ség és kárhozat megszületett.

Továbbá az egyiptomi hőség természetesen kora 
rothadást, abból támadható penész, döghalált okozván, 
azt rendelék magok közt, hogy a megholtak hulláit va­
lahol messze pusztaságban temessék el, mely hely nyu- 
gotra feküdt; oda pedig a Nilus folyónak mindenfelé el­
ágazó egyik vagy másik csatornáján kellett eljutni, tehát 
bárkába, vagy csónakba szállni, de a hajósnak vitelbér 
járt, különben nem vitte át a hullát, hanem vadak prédá­
jául vettetett ki.

E szokásból uj eszközök eredtek, melyeknél fogva 
a nép erkölcsére ijesztéssel és Ígéretekkel hatalmasan be­
folytak azok, kik annak jámborságával, tudatlanságával 
visszaélvén, nem irtóztak, s tulajdon érdeküket mindig a 
sokaság elámitásában keresték és találták is ; tudnillik a 
temetkezési helyet fekete sötét váraknak nevezték, s idő­
vel, ha mikor a megholt ellen még éltében kifogásuk volt, 
annak testét onnét kirekesztették, vagy drágán kellett az 
oda temetkezhetést megvásárolni. így támadt aztán a 
visszaélés, hogy az egyiptomi papok magok ítélték el, ki 
érdemes arra és ki nem, hogy oda temettethessék, hogy 
holta után oda juthasson.

Később a temetkezési helyet is elyzeumnak, vagy 
elyzeumi mezőknek nevezték el, tehát az emberek még 
életükben minden módon és áron igykeztek papjaiktól 
megvásárolni, kieszközölni az oda juthatást, kivált a min­
denkép elnyomott nép törekedett ezt elnyerhetni, mert 
földi nyomoráért ott remélt kárpótlást. így az egyiptomi 
papok uj eszközt födöztek föl hatalmuk, befolyásuk neve­
lésére, s megörökítésére; és evvel megöröködött a vallás 
is, mert az egyiptomiak vallása nem egyéb volt, mint 
papjaik vallása, — azaz érdeke, uralma.

Azonban az emberi ész fejlődése hozá mágával, hogy 
későbben az égi testek, égi jegyek, s földi állatok isteni- 
tésében nem találtak megnyugvást, hanem vizsgálódva
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ismét valami hatalmasabb istenhez tértek vissza, de ré- 
gibbi két istenük helyett csak egyet fogadtak el, és ezt 
olyannak hitték, melynek b á r o m  fokozata van, tudniil­
lik egyik a legfőbb, maga a teremtő mester; másik az 
ész (logos); harmadik a tulajdonképi szellem.

így módosult az e g y i p t o m i a k  vallása időről 
időre s állandósult ezredekre, mig más népekéi el­
enyésztek.

Legfőbb istenüket, tudniillik magát a teremtő mes­
tert, vagy a világleikét utóbb Jupiternek nevezték el, s 
ezt a többi istenekkel együtt a rómaiak, vagy még előbb 
a görögök is az e g y i p t o m i a k t ó l  kölcsönözték. He­
rodotus azt mondja, hogy az egyiptomiak már előbb is­
merték a tizenkét főistent. És valóban minden oda mutat, 
hogy a görögök leginkább Egyiptomból vitték át val­
lásukat és isteneiket, természetesen azoknak a maguk 
nyelvén más neveket adtak.

Bramánok vagy Braminok.

A b r a m á n o k  vagy braminok felekezete igen 
nagy, és Keletindiában van elterjedve. Fölebb az Indu­
sokról, mint vizimádókról szóltunk; e bramánok azok­
nak utódai, de mennyire más most már vallásuk, mely 
szent könyvekben foglaltatik, azelőtt még semmi könyv 
nem volt szükséges. Mily bosszú időnek kelle lefolynia, 
mig ennyire változott vallásuk, milyennek lenni mindjárt 
látjuk.

A szent könyvek ezek: n é g y  Ye d a m,  t i zen-  
n y o l c z  P a r a n a  8, saz öt  (vagy talán már bat) S c ba­
s t  r o s. E könyvekben legrövidebb tartalommal ezek 
foglaltatnak, mint a b r a m á n o k  vallásának alapja.

Egy végbetetlen örökkévaló és gömbölyű szellem­
lény (isten), miután végnélküli bosszú időt csupán ön­
maga szemlelésében töltött volna el, végre, hogy magát 
kinyilatkoztassa, a benne azelőtt együttlétező férfiú és női 
erőt külön választotta, s ez által nemzési vagy alkotási 
cselekvést vitt végbe; ennek jelképéül maradt a L i n ­
ga  m. Ezen műtétéiből három hatalom veszi eredetét : 
Br a ma ,  W i s c b n u  é s S c h i wa .  Az örökkévaló szel-
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lemlény e három alsó rangú istennek külön kötelességet 
szabott. Az elsőnek, azaz Bramának hivatása teremteni, 
teimeszteni; a második W i s c h n u n a k  az a köteles 
sége, hogy a mi már megteremtve van, azt fentartsa; a 
harmadik, S c h i w a  dolga pedig az, hogy mindent ront­
son, pusztítson, változtasson, enyésztessen, szóval mind 
annak, a mi megvan, idővel más alakot adjon, miként 
minden rothadásnál vagy revesedésnél látjuk. — E bá­
rom másodrendű istenlény tetteinek, kalandjainak soro­
zata a fölebbi könyvekben foglaltatik. — Azokból mint 
legnevezetesebbet ezt olvashatni ki :

Bráma büszkélkedvén arra, hogy ő teremté a vilá­
got, testvérének S c h i w á n a k  föléje emelkedett; ebből 
harcz kerekedett köztük, melyben Brama győzetett le, 
mi által oly mélyen sülyedt le fenségéből, hogy győze­
delmes testvérének Schiwának zsámolyául alacsonult, 
W i s c h n u  pedig, a második testvér kilencz Ízben teste­
sülvén meg, állati s halandó alakot öltött magára, hogy 
a világot megtartsa; először hol képébe öltözött s a viz- 
özönlől egy családot mentett meg, mely család a földet 
ismét benépesité. Későbben egy fekete juhász képében 
K r i c h n a néven testesült meg, 8 a világot H a l e n g a m  
nevű mérges kígyótól megszabadította; de mivel lábát a 
kígyó megcsípte, ennek fejét széttiporta.

Az örökkévaló, vagy főisten dicsőségének hirdeté­
sére különböző osztályú angyalokat is hozott létre ; ezen 
angyaloknak egy része dicsvágyu vezetője alatt maga a 
főisten ellen föllázadt, annak hatalmát magához akarta 
ragadni, s ő szándékozott uralkodni, de a főisten őt tár­
saival együtt a sötétségbe taszította, hogy ott lakóijának 
vakmerőségökért. Későbben megszánta őket mégis a fő- 
isten és elhatározta magában, hogy őket onnét kihozza s 
kegyelmébe fogadja sat.

A b r a m á n o k  a másodrangu hármas istennek el 
sejét, t. i. B ra m  á t  az örökkévaló szellemlénynek sze- 
mélyesitője vagy helytartójául tartják. Egyébiránt a tör­
vények tudományát is B ra  mának nevezik azért, mert 
azok alatt magát a B ram  át, mint a világ teremtőjót 
értik, ki a világokat a természetnek törvénye szerint ren- 
dezé. Azonkívül a B r á m á t  a sors istenének is tartják, 
ki ámbár az örökkévaló isten akaratja szerint működik, 
de mégis magának is van annyi hatalma, hogy a terem-
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tett lények életének hosszát, korát ő határozza meg; te­
hát nemcsak az életet adja, hanem a halált is tetszése sze­
rint ő osztja. Az állatok közöl a hattyú van a Bramának 
szentelve,- ez tehát a b r a m á n o k n á l  szent állat, sérteni 
nem szabad.

Szent könyveik közöl a n é g y  Y e d a  m ról azt tart­
ják a b r a m a n o k  vagy b r  a m a i s t á k ,  hogy azokat 
maga B r a m a  irta. Ót hiszik India legelső törvényhozó­
jának s tanítójának. Négy fejűnek és négy karúnak fes­
tik. A b r a m a i s m u s t  tartják Indiában a legrégibb re- 
ligiónak, tudniillik amennyiben a vizimádással egynek 
veszik, vagyis amennyiben abból közvetlenül fejlett ki, s 
annak folytatása. Egyébiránt a B r a m a  tisztelete már 
nagyon alászállt; legfölebb egy kevés vizet önt neki a 
bramin csak úgy félvállról reggelenként.

Tulajdonképen b r a m a n n a k  nem magát a népet, 
mint vallási felekezetet nevezik, hanem csak a papokat, 
azért, mert ezek magukról azt hiszik, s a néppel is azt 
hitették el, hogy ők egyenesen magától a B r á m á t ó l ,  
jelesen pedig annak agy velőjéből származtak. így ők In­
diában egy külön, sajátságos isteni származású ca s t o t  
vagy osztályt képeznek. Állításuk szerint egyedül nekik 
van joguk papi hivatalt viselni, mivel B r a m a  csak ne­
kik, mint egyenesen tőle származottaknak tette köteles • 
ségökké a Yedam-ot  olvasni, másokat arra tanítani; ál­
dozatokat bemutatni, az áldozataknái másoknak segitsé- 
gökre lenni; szóval az egész szertartást intézni; fökép pe­
dig kötelességük, ha gazdagok, alamizsnát osztani; ha kik 
közőlük szegények, másoktól alamizsnát követelni nekik 
joguk van.

A b r a m á n o k ,  a fölebb mondottak értelmében 
rendkívüli nagy tekintete van; akár tudós, akár tudatlan, 
mint valami félisten tiszteltetik. Még a fejedelem sem 
merészli a bramá-nak pénzét, jövedelmét megkívánni, 
azaz abból valamit elfoglalni; mert ha ezt tenné, ab r a -  
má-nak hatalma a fejedelmet hadseregével, elefántjaival 
együtt veszélybe döntheti. Ók azt hirdetik, hogy nincs a 
földön nagyobb vétek, mint valamelyik bramánt megsér­
teni vagy megölni. És ha valamelyik b r a m á n  ra min­
den bűn bebizonyul is (a mi különben igen nagy ritka­
ság) a király sem büntetheti meg máskép, csak azzal,
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hogy az országból kitilthatja — de jószágait le nem fog­
lalhatja.

De a bramanok jobbjai, jelesebbjei igyekeznek is 
nagy tekintetüket fentartani, mindent elkövetni, hogy az 
csorbát ne szenvedjen; kivált pedig jótékony cselekede­
tek által törekednek a nép sokaságot azon hiszemben 
megtartani, hogy ők csakugyan isteni származásúak. Ók 
mindig azt hirdetik, hogy minden ember tartozik tehet­
sége szerint a jót előmozditani, s a természet adta áldások 
élvezésére csak annyiban van kinek-kinek joga, ameny- 
nyiben fölebbi kötelességét teljesíti; ebben a b r á m á n  
követésre méltó jó példával mén elő; ha jövedelmének 
legnagyobb részét alamizsnául osztja is ki, nem gondol 
vele, ment hiszen a mennyire szüksége van, annyi csak­
ugyan magának is marad; a kiosztott alamizsnáért azon 
öntudat a jutalma, hogy jótékonyságából mily sokan él­
nek, s hogy mindazok, kiken segit, neki hü szolgái, bogy 
tőle függnek, hogy ha a szükség kívánja, velők tetszés 
szerint rendelkezik. A b r a m án-ok ezt magoknak élet­
szabályul tűzték ki. Ók mindig munkások voltak, a jóban 
foglalkoztak. Ha mikor lakomára gyűltek össze, a véneb­
bek megkérdezik a fiatalabbakat: mi jót cselekedtek nap­
felkelte óta? s a  kik még semmi jó cselekedetet végbe 
nem vitenek, kimentek s alkalmat kerestek jó csele­
kedetre.

A bramánok mindig fáradoztak az emberek boldo- 
gitásában, majd hihetetlen buzgalommal kutatták a nö­
vények és ásványok orvosi erejét; a törvényeket, a művé­
szetet tökéletesíteni szorgoskodtak; a szerencsétleneket 
segítették; jótékonyságuk annyira ment, hogy állatot le­
ölni véteknek tartották.

Meggyőződésük lévén, hogy kötelességük teljesítése 
s jó cselekedetek gyakorlása által bizonyítják be legin­
kább, mikép ők magasabb rangú lények s magától Drá­
mától származtak : tehát ha e rangról talán gyarlóságból 
némelyek néha alább sülyedteknek érzék magukat, ily 
üdvös munkálkodás által remélték ismét oda az onnét le 
nem sülyedteknek sorába emelkedhetni. Általában hitték 
azt, hogy erények után, vagyis jó cselekedeteiknél fogva 
végre az istenség kebelébe vétetnek föl. A mi keresztény 
hitünk is ebből keletkezett.

Úgy tárták a b r a m á n o k ,  hogy azon emberek*
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kiknek már születésükkor (mint már nekik, Brama utó­
dainak) kötelességükké tétetett jót mi vélni, nem várhat­
nak jutalmat, ha kötelességeiket elmulasztják és szenve­
delmeiknek, érzéki gyönyöröknek élnek, hanem lelkeik 
halál által a testtől elválván, más testekbe költöznek, a 
mi által bűnhődnek és boldogtalanokká lesznek. Legro- 
szabbnak tárták azt, ha ember indulatainak, szenvedel 
meinek rabja, ellenben semmi boldogitóbbat nem képzel 
tek mint a halált, akkor, ha az jó cselekedetekben lefolyt 
életet zár be, mert mig a rósz ember lelkét egyik testből, 
másikba vándorolni hivék, a jó, erényes ember leikéről 
azt vallák, hogy halál által a testi fogságból megszaba­
dulva, az istenséghöz emelkedik.

Toltak is a bramanok közöl olyanok számosán, 
kikre ezen eszme oly nagy benyomást tett, hogy életük­
nek magok vetettek véget, miután évek során az erköl 
csösséget, jótéteményt szigorúan gyakorolták, hogy igy 
minél előbb az istenséghöz juthassanak. Mások meg, hogy 
a szenvedelmektől magokat megóvhassák, az emberek tár­
saságát kerülve hegyek közé, barlangokba remetéskedni 
vonultak félre, sat.

Ilyeneknek rajzolják a bramánokat vagy indus (hin­
dué) papokat. De ha ilyenek, meg nem foghatni, miért 
nem törekedtek és törekesznek arra, hogy a szerencsétlen 
p á r i á k ,  kik köztük élnek, szintén emberekké váljanak ? 
Miért nem eszközük törvények által, hogy azoknak is jo ­
gaik lennének, miként a többi embereknek ?

De, mert India igen nagy kiterjedésű föld, talán a 
nyomoru páriák csak egy bizonyos kis részen élnek, hol 
más vallás van, hol nem a jótevő bramanok laknak, hová 
jótékonyságuk el nem hat?

így kell lenni, hogy vannak hindus felekezetek, me­
lyek bár a főistent és az alsóbb rangú hármas istent hi­
szik talán, de egyébként mégis sokban eltérnek egymás 
tói. Nem ismerjük az Indiákon lakó népeket kellőképen.

Azonban általánosnak lenni látszik azon vélemény, 
miszerint hiszik, hogy a rósz emberek lelkei állatokba 
mennek át, és ez elkárhozásuk vagy büntetésük, és né­
melyek azt tartják, hogy épön bogarakba, férgekbe köl­
töznek a rósz emberek lelkei; sőt még isteneiket is ily 
apró állatokban lenni hiszik. Ezek isten tiszteletére tehén 
ganéjjal és hugygyal tisztogatják magukat, s azon hiede-



61

lemben vannak, hogy ha más vallásu emberekhez érnek, 
az által tisztátalanokká válnak. Szájukon hálót viselnek, 
mert azt hiszik, hogy valami légyben egy szenvedő lelket 
nyelhetnének el, s az által nagy bűnt követnének el, de 
hogy a szegény páriát maguk közöl kitaszítva éhen halni 
engedik, sőt kényszerítik, azt nem tartják bűnnek.

A második és harmadik isten testvérnek t. i. W i s e  h 
nu- és S c h i w á n a k  külön imádói is vannak ; némelyek 
Wischnu, másik Schiwa zászlója alatt szolgálva remélnek 
üdvözölhetni. A W i s c h n u t  vadkan és oroszlán képében 
imádják, amint ez állat az embernek beleit szaggatja ki. 
Néhol pedig kardot tartva kezében, hiszik róla, hogy mi­
dőn igy kardosán mén, a jelen időt megsemmisíti, a csil­
lagokat meghomályositja, a földet megrázkódtatja, s a 
nagy kigyót tüzokádásra kényszeríti, s hogy e tűz az égi 
testeket megemészsze. — S c h i w á n a k  legtöbb tiszte­
lője van. Imádói a szüzességet és szemérmet nagy becsben 
tartják, tisztelik: holott L i n g a m - nak meztelen képe 
előtt ájtatoskodnak; ezt virággal hintik be, s tejjel és 
mézzel öntözik.

Buddhisták.

A b u d d h a i s m u s  Tibetben, s általában keleti 
Indiában van elterjedve. Magát az istent nevezik B u d d ­
h á n a k ,  nem pedig valamely próféta vagy vallás alapi­
tónak neve ez. A b u d d h a vallásnak rövid tartalma ez :

Kezdetben vala egy önálló isten, ki egész örök időt 
töltött el, anélkül, hogy valamit cselekedett volna ,* végre 
hogy tökéletességeit, hatalmát kimutassa : e világnak 
anyagát, a négy elemet teremté, de azok nem voltak el- 
különözve, hanem összevegyültén a c h a o s t  (zűr vagy 
gyurma) képezék.

Ezután isten a vizekbe fújt és megmérhetlen nagy­
ságú gömbölyű hólyaggá dagadtak; midőn aztán ez ki­
fejlődött, abból lett az ég boltozata.

Megteremtvén isten a földet, vagy elválasztván a 
vizet a száraztól, teremté a rajta levő különféle anyagi 
lényeket. Ekkor az isten a maga valójából egy részt el­
vett, s azt az általa teremtett lényeknek adá, beléjök le-
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kelte, s az által megelevenítő őket. Mivel pedig azoknak 
lelkei, kik e földön élnek, az általános szellemnek vagy 
istennek (istenlélek) egy részét teszik, egy sem veszhet el 
belőlük, hanem csak formájukat változtatják, a mint kü­
lönféle testekbe mennek át, azaz hiszik a lélekvándorlást.

Minden földi lények közt istennek főkép az ember 
tetszik, mert ez leginkább közeliti meg az ő isteni töké­
letességeit; ugyanis ha az ember érzékiségeit, indulatait 
féken tartja, vagy azokat egészen levetkezi s önmagának 
szemléletébe vizsgálatába merül, ebben az istenséget fö- 
dözheti föl, s hozzá emelkedhetik.

Az isten több Ízben megtestesült, s mindazon meg­
testesülések közöl, melyeknek magát alája vetette, leg- 
nagyobbszerü, legünnepélyesebb volt az, mely ezelőtt sok 
ezer évvel K a s c h e m i r b a n  történt, a mikor isten 
B u d d h a  néven jelent meg e földön.

E Buddha királyi vérből származott szűztől, még 
pedig annak is jobb oldalából kivánt születni, és a szűz 
még akkor is szüzén maradt, midőn már anyává lön. 
B u d d h a  megjelenésének czélja volt, hogy az embereket 
a maga példája által jóra és önsanyargatásra intse. A mi 
keresztény hitünk is ilyféle elveken alapszik.

De azon országnak királya, hol a megtestesülés vég­
be ment, a miatt nyugtalankodni kezdé, országát félté 
tőle, tehát őt megöletni szándékozott; és hogy czélját el 
ne tévessze, megölette mindazon kisded gyermekeket is, 
kiket vele egyidősöknek gondolt, mert nem tudta melyik 
legyen Buddha, de ez mindazáltal a megöletóst kikerülte, 
pásztorok mentették meg, s aztán köztük nevekedett föl 
és élt harmincz éves koráig. Ekkor a pusztából a nép közé 
megjelenik, hogy küldetését bebizonyitsa, az embereket 
tanitani, felvilágosítani, a gonosz lelkektől megszabadí­
tani kezdé. Sok csudát vitt végbe; szigorúan bőjtölt; tes­
tét sanyargatta, s a mint meghalt, tanítványainak egy 
könyvet hagyott, melyben egész tanítása foglaltatik.

A könyvben ilyenek vannak :
Ki atyát és anyát értem elhagyja, hogy engem kö­

vessen, az tökéletes s a m a n ä u s ,  azaz: mennyei szent 
ember.

Ki az én tanításomat a tökéletességnek negyedik fo­
káig megtartja, oly tehetséggel ruháztatik föl, hogy a le­
vegőben röpülhet; égeb és földet mozgásba hozhat; az
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életet megrövidítheti és meghosszabbíthatja; halottakat 
támaszthat fel.

A s a m a n á u s  megveti a gazdagságot; neki csak 
a legszükségesebb kell, testét sanyargatja, indulatait za­
bolázza, az igaztalanságot békével tű ri; felebarátját nem 
gyűlöli.

Az ég és föld elmúlnak, tehát ne legyen gondotok a 
mulékony négy elemből álló testetekre, hanem gondolja­
tok a ti halhatatlan lelketek üdvösségére.

Ne hallgassatok a testre! a szenvedélyek rettegést 
és boszuságot okoznak, tehát fojtsátok el azokat: akkor 
a rettegést és boszuságot kipusztitandottátok.

Az embernek földi élete csak álom, melyből a halál 
által ébred föl; az emberi test tisztátalan fogság, vagy 
durva hüvely, mit önsanyargatás, böjtölés által lehet 
megtisztítani.

Ilyen a buddhaismus.
Egyébiránt a tibeti nép magát B u d d h a  istent 

majd nem egészen mellőzi, s főpapját tiszteli helyette.
A b u d d h a i s t á k  papjai azt hirdetik, hogy sárga 

kalapot szükséges viselni, ez kívántatik meg az örök­
életre. Fő valóságukat, vagy B u d d h a  istent gyer­
mek képében tisztelik, s úgy tartják, hogy istenük ebbe 
költözött á t : és e gyermeknek D a l a i - L á m a  a neve, 
azaz véghetetlen pap.

Schamánok'

A s c h a m á n o k  felekezete a chinai birodalomban 
van elterjedve. Ezek ugyan azon istenlényt tisztelik, me­
lyet a tibetiek, de náluk F o -nak neveztetik.

A schamánok vallási tanítása igen kevésből á ll; — 
ők ezt hiszik:

Maga F o , halálos ágyán nyilatkoztatá ki tanítvá­
nyainak a következőket: Minden vallásban kétféle taní­
tás van: t i t k o s  vagy belső, mit a papok csak maguknak 
tartanak fen, és k ü 1 s ő, a nép számára.

Ó, tudniillik F o azt mondá, hogy mind azon sokféle 
theologiai vélemény, csak ábránd. Az istenek természete, 
tulajdonságai, tettei s életök fölötti beszédek csak allego-



64

riák, mythologiai jelképek, melyek alatt különféle mo­
rális fogalmak rejlenek.

Csak annyi igaz, hogy minden a mi van, első erede­
tére, a semmiségbe mén vissza; minden csak csalódás, 
látszat és álom

A lélek, az életnek legelső csirája, mely úgy kezdő­
dik, hogy az anyagnak tulajdonságai és az elemek játéka 
valamely testben visszahatván mozgást ébresztenek, s a 
mozgás a lélek, vagyis az uj lény. Azt tenni föl, hogy a 
lélek, mely az elemeknek játékmüve, még azután is fen- 
marad, midőn már a test szétbomladozott, talán kellemes 
de valósággal csak a képzelődő tehetségnek chimárai ál- 
madozása.

Maga az isten nem egyéb, mint ama legelső éltető 
erő, mely a lényeket különféle viszonyaiban mozgatja.

A keresztény téritők (missionáriusok) kiknek Chi- 
nába juthatni szerencséjük volt és midőn a s e h a m á n o -  
k a t, mint csupa materialistákat, sőt atheistákat (azaz is­
tentagadókat) feddék s a keresztény hitre téríteni töre­
kedtek, igy feleltek a s c h a m á n o k :  Meglehet, hogy téve­
désben vagyunk, az embernek egyik legelső tulajdon­
sága, hogy csalódásnak van alája vetve. — Ha mi bünte­
tésre méltók volnánk csak azért mert nem azt hisszük 
a mit ti keresztények hisztek: az ég nem árasztaná ránk 
áldását, pedig éppen úgy feljő értünk is a nap, mint ti 
értetek, s hullatja ránk az ég harmatját, mint rátok. Ha 
isten irántunk kímélettel van s más véleményünk miatt 
eltűr, megszenved: miért erőködtök ti minket más véle­
ményre bírni?

Ti oly elbizakodva beszéltek istenről, ugyan szíves­
kedjetek hát nekünk is megmondani, de nemcsak meg­
mondani, hanem minket arról meggyőzni, hogy tehát mi 
ő, ha nem az a minek mi hisszük, s ha nem olyan, a milyen­
nek mi tartjuk? Eszközöljétek bennünk azt, hogy mi is 
megfoghassuk mi ő? Vagy ismeritek őt tökéletesen vagy 
nem. Ha igen: közöljétek velünk a módot, miként ismer­
hetjük meg őt mi is : ezt tenni némileg vallástok szerint, 
mennyire mi azt ismerjük, erkölcsi kötelességtek; ha pe­
dig ti sem ismeritek, hanem csak vélitek ismerni, minő 
kábaság csalódástokat ránk erőszakolni akarni.
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Hitfelekezeti töredékek.

E czikk alatt keleti Ázsiának s belsejének azon né­
peit foglaljuk egybe, melyeknek vallásáról csak alig alig 
tudunk még valami hiteleset. Az valószínű, hogy egy is­
tent imádnak de különböző nevezet alatt, tehat alakját is 
különbözőleg festik, de tulajdonságaira nézve ugyanazon 
egynek hiszik.

A chinai Fo név alatt imádja; a japani Budso-  
nak nevezi; a zeilandi B u d h a névvel tiszteli, mint a 
tibetiek és indusoknak egy része. Ezek, és alkalmasint 
még más felekezetek is, némely pontban mindnyájan 
megegyeznek, abban tudniillik, hogy istenük egy bizonyos 
időben emberi testet vön magára, hogy prédikált, taní­
tott, penitencziáskodott, megkinoztatott, böjtölt, hogy 
mint közbenjáró és engesztelő működött; mindnyájan 
tisztelik azért, hogy egy ellenséges szellemmel harczolt s 
rajta győzedelmeskedett; — ezt benne dicsőítik; — ebben 
mindnyájan megegyeznek: de egyenetlenek a külső tiszte­
let megadásának módjára nézve. Ebből is azonban csak 
egy egy vonást ismerünk némelyeknél, mint például:

A japani bo n c  (pap) azt állítja, hogy e közös iste 
nüknek máskép nem tetszhetni, hanem csak sárga ruhá­
ban, és hajadon fővel kell a léleknek öröklétét és egy 
testből másikba vándorlását prédikálni.

A s i n t o n i s t  azt prédikálja, hogy a lélek, test vagy 
Organismus nélkül nem létezhetik.

S i a m  lakosa szemöldökét leborotválja, mert hite 
szerint ez által istennek igen kedves dolgot cselekszik. 
Papjuk ernyőpálmalevelet tart kezében s alamizsnát ősz 
lógatni ajánl.

A c h i n a i a k  egy része ősei leikeinek áldozik, h - 
vén, hogy azok érte az istennél közbenjárnak.

A k a l m ü k ö k  (Tibet szomszédságában) főpapjuk 
szarát szent ereklye gyanánt őrzik.

A t a t á r o k ,  egy főistenen kívül két alsóbb rangú 
istent hisznek, egyiket jónak, másikat gonosznak tartják, 
és ezek kormányoznak, mert hiedelmük szerint maga az 
öreg vagy fóisten semmivel sem gondol. Ezeknek papjai 
igen sajátszerüen bőrköntösbe öltözködve kis harangok-

Táncsics Mihály müvei. V il i .  5
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kai, csengetyükkel, vasból készült bálványképecskékkel, 
madárkörmökkel, kigy óbőrrel, bagolyfejjel sat. fölczif- 
rázva, mesterséges rángatódzással, varázsszavakkal tisz 
telik isteneiket, kiket négylábú állatok, madarak és boga­
rak képében festenek.

A legrégibb népeknél, mint előadtam még nem volt 
arról szó, bogy isten maga nyilatkoztatta volna ki, mit 
higyjenek ő róla az emberek, minő tiszteltetést kiván ő, 
hanem maguk az emberek gondolták ki józan eszük su­
gallatából azt, mi utóbb, s a dolgok természete szerint, 
igen hosszú idő folytán a gondolkodók agyában azzá fej­
lődött, úgyszólván képződött, mit végre hitnek, vallás­
nak neveztek el: csak Mózesnek, a zsidó vallás kezdőjé­
nek jutott eszébe azt állitani, hogy neki egyenesen, köz 
vétlenül maga az isten nyilatkoztata ki mind azt, mit ő 
népének, hogy azt higyje, eléje adott.

A józanész, természetes okoskodás szerint a régibb, 
tehát sokkal kevésbé miveit népeknek inkább szükségük 
lett vott volna arra, hogy tudatlanságukban maga az 
alkotó isten nyilatkoztassa ki, miként vélekedjenek, mit 
higyjenek lelki üdvözülhetésüket illetőleg.

Olyan egyenes kinyilatkoztatás, vagy isteni nyilat­
kozat, milyenről a papok annyit beszéltek s beszélnek 
még ma is: nem volt soha,- mert minek öntötte volna is­
ten az észt emberbe, ha nem azért, hogy annak minden­
ben hasznát vegye, hogy azt, mit ez helybenhagy tegye, 
kövesse, a mit pedig ez nem helyesel, azt kárhoztassa.

Én részemről azon t a n i t á s t ,  hogy ezt meg azt 
egyenesen maga isten nyilatkoztatta k i : ámitásnak, más 
szóval csalásnak, tehát vallástalanságnak nyilatkoztatom, 
ekképen okoskodva, vagy szükséges üdvösségre az isten­
nek egyenes kinyilatkoztatása, vagy nem; ha igen: úgy 
isten minden népeknek kinyilatkoztatta volna; ha pedig 
nem szükséges, a zsidó nép irányában sem kellett történnie.

Mózes Egyiptomban született, ősei, tudniillik J  á- 
k o b családjával együtt, K á n a á n b ó l  az éhség elől oda 
költöztek, ott maradtak és megsokasodtak. J á k o b  ma-

lózes és a zsidók.
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radékai Egyiptomban nagyon elszaporodván, a pharaok 
(királyok) attól kezdettek félni, hogy e yendégnép majd 
az ősi vagy törzsökös lakók fölé kerekedve, uralkodni fog 
akarni, tehát mindenkép nyomták, sanyargaták őket, s 
úgy bántak velők mint rabszolgákkal azért, hogy szapo­
rodásukat akadályozzák, de mivel ez nem használt, azt 
paranesolá a pharaók egyike, hogy minden figyermekök 
vizbe fojtattassék. E sors érte Mózest is, de ő történetesen 
a vÍzből még élve kimentetett, s a pharao udvarában ne­
velkedett föl s az egyiptomi papok collegiumában tani­
tatva, azoknak titkos tudományába beavattatott.

Megszánván Mózes zsidó rokonait, Egyiptomból 
kiszabaditá őket, s vezeté egy nekik megígért földre; de 
mivel az Ígért földet más nép már lakta, tehát oda máskép 
nem mehettek, hanem azt fegyverrel kellendett legyőz­
niük s onnét kiüzniök, erre pedig nem valának mindjárt 
Egyiptomból történt kiszabadulások után képesek, tehát 
Mózes negyven évig (vagy ha nem éppen ennyi évig is, de 
mindenesetre soká) szoktatá, készité őket a pusztában 
hadviselésre. Más részint meg azért is időzött velük a 
pusztában ily hosszan, hogy az alatt elfeledtesse velők az 
egyiptomi szokásokat és vallást, minthogy maga ada ne­
kik oly uj törvényeket, melyek mind polgári, mind val­
lási dolgokban egyenlően alapul szolgáljanak.

Ekkor már mind Egyiptomban, honnét rokonait 
kivezető, mind pedig az ígért földön, melyet velők elfog­
lalni szándékozott, de máshol is mindenütt s jelesen Chal- 
daában, honnét legrégibb őse, Á b r a h á m  kiköltözött, s 
a szomszéd tartományokban is, a bálványozás volt elter­
jedve : ő egy igaz isten imádására szoktatá és tanitá nem­
zetségét. Azonban maga Mózes,  mielőtt szándékát 
végrehajthatta volna, a hosszas készület közt meghalt s 
utóda J  o s u e vezette be népét a megígért földre, hol 
aztán a zsidók idő folytával nevezetes nemzetté fejlőd­
tek ki.

A zsidóknak szent könyvei ezek: Az eléggé ismere­
tes B i b l i a  (melyet utóbb a keresztények szintén elfo­
gadva, ó-testamentomnak neveztek el) ebben van Mó z e s ­
nek öt könyve, s vannak a próféták s mások írásai; 
aztán van a M i s c h n a, ez mind azon hagyományokat 
(traditio) foglalja magában, melyek Mózes  ideje óta 
a nép hitében szájról szájra fenmaradtak, szaporodtak

5*
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s éltek a kereszténység II-ik századának középéig; eze­
ket J  u d a nevű rabbi (pap) szedte öszsze; egy másik 
J o c h a n a n  nevű rabbi még sokkal későbben a Misch- 
nához commentárt (magyarázatot) irt, ez & e m a r a  ne­
vet visel; ez utóbbi két könyv (tudniillik Miscbna és Gre- 
mara) együtt Talmudnak neveztetik. Mind azt, mi a Bib­
liában foglaltatik, a zsidók isteni kinyilatkoztatásnak 
tartják, tudniillik mind Mózes,  mind pedig utána a 
próféták azt Írták le, mit nekik egyenesen isten maga 
jelentett ki. Mi foglaltatik a zsidók B i b l i á j á b a n ,  
nem szükséges előadnom, hiszen közkézen forogván kiki 
tudja, vagy legalább tudhatja. Mi van a T a l m u d b a n ,  
lehetetlen itt még csak meg is kisérteni, mert e könyv 
maga 12 nagy kötetből áll; itt tehát csupán alapját ad­
hatni elő a zsidó hitvallásnak, a mint Mózes könyveiben 
meg van Írva, mi ebből áll :

Egy isten van, ki a mennyet és földet teremtette. 
Egyedül őt kell az embernek egész leikéből, minden ere­
jéből szeretnie; egyedül őt kell mindenek fölött félnie; 
nevét szentelnie, imádnia. Ez isten mindent lát és hall; 
ő jó, igazságos és irgalmas; ő az embert szabaddá terem­
tette s választására hagyta jót vagy roszat cselekedni; 
az embernek minden jót háladatosan kell fogadnia, mert 
az istentől jő, s minden roszat békével kell tűrnie, mert 
az nem egyéb, mint istentől az emberre bocsátott atyai 
fenyíték. De azért, bár isten irgalmas és kegyelmes, a 
zsidó nem kecsegtetheti magát avval, hogy bűneit isten 
föltétlenül megbocsátja, hanem csak akkor, ha az ember 
maga vétkeit töredelmesen megbánja.

Az egy igaz isten öt nap alatt teremte mindent 
előbb, aztán a hatodik nap teremtő az embert az ő képére 
és hasonlatosságára: „formálta vala pedig az ur az em­
bert a földnek porából és lehellett vala az ő orrába élet­
nek lehelletét és lett az ember élő lélekké,“ — aztán mély 
álmot bocsáta rá, mi alatt egyik oldalbordájából asszonyt 
formált, hogy lenne neki társa és segítője; az első embert 
nevezé I d á m n a k ,  az asszonyt pedig É v á n a k .  A hete • 
dik napon megnyugodott isten és rendelte, hogy e nap 
mindenkor megszentelve legyen. Ezután É d e n  nevű kies 
kertbe helyező isten a két első embert, hol nekik a jó és 
gonosz tudás fájának gyümölcséből enni megtiltá. De ők 
a tilalmat megszegték, ezért büntetésül kiüzé őket a pa-
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radicsom-kertből s kimondá rájuk isten, liogy Ádá r u ­
n a k  verejték közt kell kenyerét keresni és ennie, É v á ­
n a k  pedig fájdalommal kell szülnie.

E vétek miatt az első emberek halhatatlanságukat 
elveszték ; s vétkük és annak zsoldja a halál, átszáll min­
den utódaikra. Az első emberek maradékai annyira el­
fajultak, hogy isten eltökélte magában az egész emberi 
nemet vízözön által elveszteni, csak egy családot, Noét 
gyermekeivel együtt, tartott megmentésre méltónak, s 
ennek megkegyelmezett. De Noénak maradékai szintén 
elfajultak és bálványozókká lettek. Ezek közt csak egy 
jámbor, szent férfiú maradt ment a bálványozástól, Á b r a- 
h á m;  ezt isten magának kiválasztá, s mondá neki, hogy 
hagyja el Chaldaát, születés helyét H á r ánt ,  mivel hogy 
ott mindenek bálványozók volnának és menjen K á n a ­
ánba ,  és e földet neki és utódainak igéré; továbbá meg­
ígérte neki, hogy maradékait nagy nemzetté teszi s őket 
mint az ő választott népét különös gondviselése alá veszi; 
tehát a zsidók, mint A b r a h á m n a k  maradékai isten­
nek kiválasztott népe.

Ez a zsidók szent könyveinek, azaz Mózeséinek le­
hető legrövidebb tartalma, veleje.

Mi a zsidók vallási szertartásait illeti, legnevezete­
sebb a környülmetélés, mi által minden népektől magu­
kat külsőleg is megismertetik. Istentiszteletük leginkább 
különféle alkalmakra intézett áldozatokból állott. Leg­
nevezetesebb ünnepük a p a s c h a  volt, mitEgyptomból 
való kiszabadulások emlékére ültek.

Templomuk csak egyetlen egy volt Jeruzsálemben; 
itt kellett az istentiszteletet végezni, az áldozatokat bemu­
tatni; tehát ide kelle mindnyájuknak legalább egyszer 
esztendőnként öszszegyülniök, hogy az egy  igaz istent 
csak az e g y városban, egy  templomban imádják. A zsi­
dók vallásalapitójának s törvényhozójának M ó z e s n e k  
minden intézkedése oda volt irányozva, hogy az eg y  igaz 
isten tisztelete fentartasséb, s valamiképen bálványozássá 
el ne fajuljon.

A zsidók egy része Perzsiába (Parsea) fogságba vite­
tett, honnét hetven év múlva visszakerülvén hazájába 
a fogságuk alatt megismert és magukba szit pogány val­
lást szintén magukkal vitték. Ettől fogva Mózes népénél 
először fordult elő : sátán, Mihály arkangyal, lélek halha-



70

tatlansága, föltámadás stb. most nagy v á l t o z á s o n  
ment át a zsidók vallása.

Meghódítva lévén később egész J u d a o r s z á g  s 
bevéve fővárosa Jeruzsálem is, a győzedelmes syrusok 
egyiptomiak, arabok a magok vallásával hasonlókép el- 
özönlék a zsidóságot: Mózes vallása ekkor még nagyobb 
metamorphosison (átváltozás) ment át.

Mikor Na g y  S á n d o r  Ázsiában diadallal ment 
tovább, sok zsidó Egyiptomba, jelesen pedig Alexand­
riába költözött á t , hol e hóditó és a P t o l e m ä u s o k  
alatt szabad vallási gyakorlásuk volt, de összeköttetés­
ben, szoros viszonyban lévén a többi zsidósággal az 
anyaországban, ez utón is az egyiptomiak vallásából sok 
szivárgott át hozzájok: é3 ekkép a zsidók vallása n e g y e d -  
szer változott.

Utóbb tehát a kötelékek, melyek a zsidókat hazá­
jukhoz csatolák megtágultak s igy szinte észrevétlenül 
Mózes törvényei iránt is meghűltek, az idegenek iránt 
viselt gyűlöletük csillapult, mert a M a c h a b e u s o k  
könyvében már ezt olvashatni: „Ez idő táján Izraelben 
gonosz emberek voltak, kik a népnek e tanácsot adák : 
Lépjünk a szomszéd pogányokkal szövetségre, s fogadjuk 
el isteni tiszteletüket, mert azóta sokat kelle szenvednünk 
mióta a pogányoknak ellenük szegeztük ma g u n k a t . E  
tanács tetszett nekik ; s némelyek a nép közöl a királyhoz 
követségül küldettek, ez pedig parancsolá nekik, hogy 
pogány bölcsekkel értekezzenek. Erre Jeruzsálemben po­
gány gyűléseket rendeztek; s a pogány szellem annyira 
erőt vett rajtuk, hogy a papok a templomra és áldozatra 
nem ügyeltek többé, hanem a játékházakba siettek; 
atyáik erkölcseit elhagyák s a pogány szokásokat ked­
velők. a

így történvén, a zsidó nemzet vallására nézve szük­
ségképen felekezetekre szakadozott, melyekről külön kü­
lön alább szólunk. A felekezetek mindazáltal abban kö­
zösen megegyeztek a zsidók vagy Mózes vallásával, hogy 
egy isten van, de egyéb hitágazatokban egymástól is, 
meg a törzsök zsidó vallástól is többé kevésbé eltértek. 
Maga a zsidó vagy uralkodó vallás utóbb p h a r i s e u -  
s ok  vallásának is mondatott.

Mint fölebb láttuk, a zsidóknak egy része fogságba 
vitetett, és pedig leginkább vitettek az előbbkelők, gaz-
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dagok, tudósok, papok kik a népre mindig és mindenhol 
legnagyobb befolyással szoktak lenni. Midőn a foglyok visz- 
szajőtek, a magukba szit vallási uj eszméket a bonmaradt 
zsidónépnek egy része nem ismerte el a maga vallásául, 
azt P a r s i ,  P b a r s i ,  pharisi, az az phariseusi (Parsisból 
v. Perzsiából eredt) vallásnak mondta; utóbb aztán maga 
a nép is, mely a főpapok befolyásánál fogva azt elfogadta, 
phariseusok vallásának szokta nevezni. így tulajdonképi 
zsidó vallás már nem is volt.

A p h a r i s e u s o k ,  kik alatt ettől fogva nem an­
nyira a hivők tömege, hanem inkább csak az Írástudók 
főpapok összesége értetett, azt álliták, hogy isten a sinai 
hegyen adott törvényeken kívül azokhoz még sok szokást, 
tanítást, szertartást csatolt, de a melyeket nem Írva, ha­
nem csak élő szóval adott át Mózes az utódoknak. E ha­
gyományokhoz a phariseusok maguk belátása, érdeke sze­
rint sokat toldottak, tanításokat csatoltak, hitregéket ra ­
gasztalak, mik által a vallás maga nagyon elhomályosult, 
eredetéből majd egészen ki lett forgatva. — A hagyo­
mányok tengerével elözönlött zsidó nép,'tudniillik a pha> 
riseuk alatt levő nép, azt hitte, hogy minden a f a t u m-  
t ó 1 (sorstól) függ ; de a mellett még hitte azt is, hogy az 
embernek szabad akarata megvan erény és vétek közt 
választani; továbbá hitte, hogy a gonoszok lelkei halál 
után börtönbe vettetnek, ott örök büntetést szenvednek: 
ellenben a jóknak lelkei kellemes helyre jutnak s más 
testekbe vándorolnak.

Magában a T a l m u d b a n a  phariseusok hét rendre 
voltak elkülönözve. Az első rend csak a maga érdeke s 
haszna végett engedelmeskedett (tudniillik a vallási tör­
vénynek), de a nép dicséretekkel halmozta,* — a m á­
s o d i k ,  midőn járt, lábát nem emelte föl, hanem csak 
csoszogott; — a h a r m a d i k  fejét mindig addig falba 
verte, mig csak nem vérzett; — a n e g y e d i k ,  fejét kám­
zsával fődé el; — az ö t ö d i k  daczosan kérdé : mit kell ten­
nem ? megteszem az t: — a h a t o d i k a z  erény iránti sze- 
retetből és jutalom fejében engedelmeskedett;— végre 
a h e t e d i k  csak azért teljesité isten parancsát, mert 
különben félnie kellett volna a büntetéstől.

Egyébiránt mind a hét rendbeliek hosszas imádságo­
kat végeztek, sokfélét önként nélkülöztek, még a szük­
séges alvást is gyakran megvonták maguktól. Némelyek
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keskeny deszkán feküdtek, hogy alvási kényelemhöz ne 
szokjanak. Mások még ezeknél is szigoruabbak lévén, a 
deszkát, melyen feküdtek, tövissel, kavicscsal hinték be ; 
hetenként kétszer bőjtöltek, testüket ostorozák ; rendesen 
hosszú beszédeket tartottak, s e közben szemmeresztve néz­
tek s testük meg nem mozdult. —Lehajtott fővel szoktak 
járni vagyis, mindig lenéztek azon vigyázatból, nehogy 
lábuk az isten lábához érjen, mely csak négy lábnyira 
van a földtől; ruházatukra czédulákat szoktak aggatni, 
melyekre a törvényből bizonyos mondások voltak fölirva; 
gyakrabban mosakodtak mint mások, azt akarván evvel 
jelenteni, hogy ők tisztábbak (lelkűkre nézve is), mint 
mások; szóval úgy viselék magukat, hogy a nép higyje fe­
lőlük, mintha ők mindig csak az égiekkel volnának el­
foglalva ; még egyszer mondjuk : szóval, ők phariseusok 
voltak.

És valóban a nép előtt nagy tiszteletben állottak, 
s őket a b ö l c s e k  czimével illette. De uralkodtak is a 
nép kedélyén annyira, hogy még a királyok is féltek 
tőlük.

Most lássuk a zsidó vallásból eredt három főbb 
felekezetet, ezek: S a d d u c e u s o k ,  S a m a r i t á n u s o k  
és E s s ä u s o k .

L Sadduceusok.
A s a d d u c e u s o k  minden hagyományt elvetettek 

és szorosan csak a bibliához ragaszkodtak; annak vilá­
gos szavai mellett maradtak, következőleg a T a 1 m u d ot 
nem fogadták el. Mózes könyveit szóról szóra isteni 
kinyilatkoztatásnak hitték s azok szerént vallották, hogy 
isten a maga hatalmából a világot nemcsak teremtette, 
hanem bölcsessége szerint folytonosan igazgatja is ; hit­
ték, hogy ő csupán a zsidók kedvéért számtalan csodá­
kat tett, s a jóknak jutalmat, a gonoszoknak büntetést 
ígért, de azt tárták, hogy mind a jutalom, mind a bün­
tetés csak e földi életre szól; tehát jövő életről nem 
volt hitük.

E sadduceus zsidók úgy voltak meggyőződve, hogy 
Mózes törvényeiben semmi afféle nincs, minél fogva azt 
lehetne vallani, hogy a lélek a halál után test nélkül 
is fenmaradna, következőleg azt hitték, hogy a lélek a 
testtel együtt elenyészik, s az nem egyéb, mint az orga-
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nismusnak sajátsága vagy nyilvánulása. Röviden szólva 
egyedül az írás szavaihoz ragaszkodva t a g a d t á k  a 
lélek halhatatlanságát.

Egyébiránt a s a d d u c e u s o k  azt tárták, hogy 
egyedül ők az igaz hivők, azaz Mózesnek valóságos, meg 
nem hasonlott követői.

I I  Samaritánusok.
Zsidó országnak azon jóval nagyobb része nevezte­

tett S a m a r i á n a k ,  melyet a tíz nemzetséggel, vagy 
törzsökkel J e r o b o a m ,  Salamonnak fiától R o b o a m t ó l  
el8zakasztott.

A s a m a r i t á n u s o k  következő pontokban kü­
lönböztek a zsidóktól, vagyis a főegyháztól: 1) Vala- 
menyi canon,  vagy szent könyvből csak a Pentateuchot, 
azaz Mózesről czimzett öt könyvet fogadták el. 2) Ók 
nem Jeruzsálemben hanem G a r i z i m hegyen áldoztak 
istenüknek, s azt álliták, hogy ők ebben a Mózes előtti 
pátriárkákat követik. 3) Ók is várták a messiást, hitték 
annak eljövetelét mint a többi zsidók: de azt tartották, 
hogy az nem csupán király, vagy világi uralkodó leszen, 
hanem mint olyan fog megjelenni, kit isten egyszersmind 
prófétaként fog küldeni, hogy őket tanítsa és fölvilágo­
sítsa. 4) Ók Mózes törvényét szigorúan megtarták; a 
Pentateuchot annyira tisztelék, vagy még inkább tisz­
telők, mint a többi zsidók: de üldöztetés esetére nem 
tárták szükségesnek a magok veszedelmével is ahhoz 
szorosan ragaszkodni. 5) Mindent elvetettek a mi csak 
hagyomány képen tanitatott, s egyedül az irás szavaihoz 
ragaszkodtak; s igy e pontban a S a d d u c e u s o k k a l  
megegyeztek, de másrészről ezektől abban különböztek, 
hogy a lélek halhatatlanságát nem tagadták.

I I I  Essäusok.
Az e s s ä u s o k  Mózest, mint a legjelesebb prófé­

tát törvényhozót s vallásalapitót tisztelék; kik Mózes 
ellen voltak, kik annak törvényeit nem tisztelék: 
azokat mind megannyi halálra méltó istenteleneknek 
tekintették. A zsidó vallástól, azaz phariseusoktól annyi­
ban tértek el, hogy a hagyományokat mind elvetők 
miket a zsidók szükségeseknek hittek. De a saddu-
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ceusoktól is különböztek annyiban, hogy ők a lélek 
halhatatlanságát hitték.

P h i l o  és J o s e p h u s  zsidó történetirók tanusi- 
tása szerint az e s s a u s o k  a lélekről azt hitték, hogy 
annak substantiája a legfinomabb ae t her ,  és ez a 
többi aetherből valami természeti varáz3 által a testbe 
leidéztetett, s abba úgy mint valami börtönbe van 
zárva. A halál tehát, mely a testet szétoszlatja, a lelket 
meg nem semmisiti, hanem csak békóit szaggatja le s 
igy a testből kiszabadulva vagyis az anyagot magáról 
lerázva, az egekbe emelkedik.

Ezen vallási elvből indulva ki, az e s s ä u s o k  mind­
azt kárhoztaták, mi az érzékiségnek hizeleg, a mi szen­
vedelmet ébreszt, mert véleményük szerint mindezek a 
léleknek rabságát nagyobbitják.

A szertartásokat, melyeket Mózes rendelt, úgy 
tekinték az e s s ä u s o k ,  mint oly czélszerü eszközöket, 
melyeknél fogva az ember a testiséget könnyebben 
leigázhatja ; az indulatokat zabolázhatja, szenvedélyein 
uralkodhatik. Azon boldogság, mit Mózes a zsidóknak 
Ígért, nem vala egyéb az e s s a u s o k  szerint, mint csu­
pán ábrázolatja azon boldogságnak, mi azokra vár, kik a 
törvény szavai alatt rejlő tanítást híven megtartják.

Hogy inkább megóvhassák magukat a testi gyönyö­
rűségektől s az abból eredő romlottságtól: a városokból 
kiköltöztek, azoktól távol laktak s nagyon egyszerűen 
éltek; aranyt és ezüstöt, vagyis kincseket nem gyűjtöt­
tek ; kézimunkával keresék kenyerüket; a mi pedig 
főkép jellemzi őket az, hogy külön társulatokat képeztek 
s közösen kerestek és éltek (szóval communisták voltak).

Főfigyelmüket a moralitásra forditák : isten, erény, 
felebaráti szeretet voltak a tárgyak, melyekkel foglal­
koztak. A szüzességet nagyra becsülték; sohasem esküd­
tek; minden jót istentől számlázottnak tartottak, s akár­
mi baj, veszedelem, rósz érte őket, azt sohasem tulaj doni - 
ták istennek (mint a zsidók). Haszonlesők sohasem 
voltak; dicsőséget nem vadásztak; minden vigalomról, 
mulatságról teljesen lemondottak; kevéssel megelégedtek, 
törékenyek, szerények voltak; a törvényt szentül meg­
tartották ; mindenben erős lelküek voltak. Felebaráti 
szeretetüket azzal bizonyiták, hogy a vagyont megosz-



75

ták, vagyis együtt élvezék; mert azt álliták, hogy a 
természet, mint közös anya, egyenlően táplálja gyerme­
keit s mindnyájukat testvérekül neveli.

Az, hogy a zsidók vallása elváltozott, holott Mózes 
azt hitette el követőivel, hogy azt neki isten maga nyi­
latkoztatta ki, s az, hogy abból külön felekezetek támad­
tak mint fölebb lá ttuk: világosan bizonyltja, hogy az 
nem volt, nem lehetett isteni nyilatkozat, hanem csak 
Mózes agyában iogamzott; mert oly tanitás mit isten 
maga szükségesnek látott volna előadni, nem változha­
tott volna meg.

Mit következtethet ebből a gondolkodó ember?
Azt következtetheti, s szükségképen kell is követ­

keztetnie, hogy a későbben feltünedezendett vallásokat 
egyes gyarló emberek gondolták ki, értvén annak szer­
tartásait, mert maga az alap, a szeretet, a jócselekedet, 
morál megvolt az emberek szivében, hová azt maga a 
mindenható isten plántálta.

Zoroaster és követői.

Z o r o a s t e r  ötszáz évvel későbben élt Mózes után, 
s a medusok és perzsák az az S z i t t y a  őseink vallásá­
nak reformátora volt. Történetét még homály födi ; 
semmi nyomozás, kritika nem birta még eddig tisztára 
deríteni; csak annyit állitanak (s ez is nem bizonyos, 
hanem csak valószínű), hogy születésére nézve medus, 
az az Mediából való volt, és D a r i u s  H i s t a s p e s  
korában élt; következőleg hogy vallástanitása is akként 
ment volna át a perzsákhoz, a mint ezek Mediát meg­
hódítván Perzsiával egy birodalommá olvadt össze. De 
ez nem valami lényeges dolog, akkor ment-e át a tanitás, 
mikor az ország meghódittatott, vagy előbb, lényeges 
csak az, hogy a perzsák Zoroaster tanítását követik, s 
miből áll azon tanitás ?

Fölebb láttuk, hogy legrégebben a perzsák tüzimá- 
dók voltak; de mondottuk, hogy eleinte tulajdonképen 
nem a tüzet, hanem a tűz képében lenni hitt istent imád­
ták, s csak lassanként feledék a láthatatlan istent, s tisz-
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teletük tárgya maradt a tűz ; ez volt az oltár, mely feló 
fordultak, midőn imádságukat végzék.

Z o r o a s t e r  Perzsiában nagy prófétaként tisztel- 
tetik, nem törődvén a perzsák avval, m e d u s  volt e a 
próféta vagy pe r zsa ,  tulajdonképpen S z i t t y a ,

Láttuk a chaldáusoknál, hogy kétféle, jó és gonosz 
szellemeket hittek és tiszteltek, tudniillik planétáikban ; 
az egyiptomiakról szólván, szintén láttuk, hogy azok is 
két szellemet vagy istent hittek, a jót Osirisnek, a 
gonoszt Typhonnak nevezvén: Zoroaster is szintén két 
szellemet lenni tanított j a jót O r m u z d n a k ,  a gonoszt 
A h r i m a n n a k  nevezve. Az egyiptomiaktól kölcsönözte 
e két istenét, ki tudná megmondani. Ó éppen úgy jöhe­
tett az eszmére, hogy két szellemnek kell lennie, mint 
jöttek az egyiptomiak, s más népek tanítói.

H y d e ,  egy angol tudós azt állítja, hogy Z o r o a s ­
t e r  nem hitt két istent, hanem csak azért engedé ezt meg 
hogy igy a tüzimádók véleményének egy részben ked­
vezni akarván, könnyebben, óvatosan bírhassa uj tanítá­
sának elfogadására, az egy istenben való hitre; de ki tud­
hatná közölünk, mi volt Zoroasternek meggyőződése ? 
Annyi áll, hogy a két istenről szóló tanítása fenmaradt, 
és nincs nyoma, hogy ő azt megváltoztatni valamikor 
megkísértette volna; pedig ha csak azért engedte volna 
meg a két szellemet, hogy annálfogva tanításának utat 
nyisson, hogy a sok bálvány helyett legalább két istent 
tiszteljenek a perzsákon kívüli népek is, utóbb el kellett 
volna az egyik istenszellemet hagynia.

Z o r o a s t e r  tanításának főbb pontjai a követ­
kezők:

Öröktől fogva két istenlény volt egymás mellett : 
O r m u z d  és A h r i m a n  (Ármány), az átalános világ- 
egyetemnek princípiumai. Ormuzd a legtisztább, s mér­
hetetlen világosság, minden tökéletességnek ősforrása; 
Ahriman ellenben a sötétségnek s minden rosznak ős­
forrása.

Ormuzd ésAhriman különböző időszakokban bevég- 
zék a teremtést, melyből a lényeknek különféle nemei 
származtak. Ormuzd, élő igéje, azaz akaratának ereje 
által terem téajó szellemeket és pedig először h a t  hal­
hatatlan világossági szellemet a maga szolgálatára; aztán 
teremte h u s z o n n y o l c z  kisebb rangú, vagy aláren-
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delt geniust, ezek a hónapokat és napokat képviselik; 
végre teremte emberi lelkeket temérdek számban; ellen- 
ben Ahrimán a maga részéről szintén teremtő a gonosz 
szellemeket, és pedig h a t  fő dewst ,  vagy sötétségi 
szellemet, aztán teremté a kisebb rendű dews-öket, vagyis 
fekete angyalokat iszonyú nagy számban. A jók Ormuzd 
alatt világosságban élnek, a roszak Ahrimánnal a sötét­
ség országát lakják.

Ormuzd eleinte 3000 évig csak maga uralkodott jó 
szellemeivel, aztán a testi vagy anyagi világot soknemü 
fokozataival alkotá, és pedig az első időszakban (goham) 
teremté az eget, másodikban a vizeket, harmadikban a 
földet negyedikben a fákat, ötödikben az állatokat, hato­
dikban legutoljára formálta az embert; és e munkája után 
a jó szellemekkel, mint megannyi udvari népével a 
teremtésnek ünnepét ülő (gahandar); eddig mellette 
Ahriman csak tétlenül létezett.

Ismét uralkodott Ormuzd 3000 évig; ez időszak 
alatt az ő testi világa, vagyis e föld minden lakójával az 
ártatlanság és boldogság világa volt; még ez időszakban 
is Ahrimán csak szemlélője volt az uralkodásnak.

A következő, s már harmadik időszak szintén 3000 
évnyi hosszú volt, de ebben már elkezdődött a harcz 
Ormuzd és Ahriman közt; ez utóbbi vagyis Ahriman ma­
gához akarván az uralkodást ragadni; és e harcz hosszan 
tartott.

A bekövetkezendő negyedik időszakban is, mely 
hasonlókép 3000 esztendeig tartand, folytattatik, és Ahri­
mán előbb győzni fog, de utóbb Ormuzd által mégis 
legyőzetik, a mikor a dews-ök mind megsemmisitetnek; 
fejedelmük Ahriman urául fogja elismerni Ormuzdot, s 
tiszteli ő t; a gonosz elenyészik. A halottak föltámadnak. 
A jövő élet két különböző helyen folytattatik ; egyikben 
a jutalmazottak, másikban a bünhödők lesznek. A lelkek 
egy keskeny hidon mennek át az örök életre.

A perzsák vagy Z o r o a s t e r  követőinek vallási 
szent könyve: Zend-Avestának (élő ige) neveztetik, 
mely őt részből áll, s állításuk szerint ezelőtt 4000 évvel 
készült és zeud vagy ómedus nyelven van Írva. Egyik 
részét maga Ormuzd nyilatkoztatta ki Z o r o a s t e r -  
nek ;  ebben van előadva mind az, mi magát Ormuzdot, 
Ahrimant és a jó s gonosz szellemeket illeti; ebben fog-
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laltatik a jövő életről, jutalomról és büntetésről szóló 
tanítás stb. Egy másik része imádságokat, dicséreteket, 
az égnek főbb szellemeihez intézetteket, erkölcsi mondá­
sokat stb. foglal magában. (Lásd: Rhode-nak: „Die heil. 
Sage und das sogenannte Religions-System der alten 
Baetrer, Meder und Perser. Frankfurt a. M. 1820.)

Újabb időben tudós utazók, kik keleten vizsgálód­
tak s a perzsák vallásával, papjaival, tudósaival némileg 
megismerkedtek, állítják, hogy azok szent könyvében 
sok olyan foglaltatik, mi az ótestamentomban sőt az uj 
testamentum, vagy keresztények szentirásában van, tehát 
álliták, bogy Zoroaster azokat Mózes könyveiből köl­
csönözte, mivel ez ötszáz évvel korábban élt,mint Z o r o ­
a s t e r .  De a perzsák papjai s tudósai ellenkezőleg azt 
vitatják, hogy Mózes könyveiben eredetileg semmi sem 
foglaltatott abból, mi utóbb benne találtatott, mi Zoro­
aster tanításával megegyez; hogy Mózes azokról sem­
mit sem tudót, nem is tudhatott, mik jelesen a Genesis, 
vagy világ teremtéséről szóló könyv, a lélek halhatatlan­
sága, jövendő élet, pokol, mennyország, vagy paradicsom, 
az arkangyal föllázadása, jutalom, büntetés; hogy a 
lélek keskeny hídon men á t ; a kovásztalan kenyér, a kis 
gyermek megkeresztelése, Éva kígyója stb ; hanem — 
mondják— Zoroaster kezdé ezeket tanítani; s állítják 
tovább a perzsa papok, hogy akkor ismerték meg e taní­
tásokat a zsidók, mikor őket a perzsa király fogságba 
hajtá, hol uj zsidó nemzedék támadt, mely fogsága alatt 
a perzsák szokásait vallási nézeteit fölvette, s a maga 
zsidó-vallásával összeolvasztotta. Midőn C y r u s  király 
az ifjú vagy uj zsidó nemzedéket hazájába visszabocsá« 
tóttá, s otthon vallási könyveit újra kidolgozta, szerkesz­
tette: akkor vette föl azokba Z o r o a s t e r n e k  hitága­
zatait.

Melyik félnek van- igaza, az európai utazóknak-e 
vagy a perzsa papoknak, ki birna még most elhatározni?



Confucius és követői.

C o n f u c i u s  (kon-ui-cse) a dunaiak nagy nevű 
reformátora, Krisztus előtt 551 évvel született. E jeles 
férfiú, úgy mint előtte Mózes és Zoroaster igen nagy 
befolyással volt religio és erkölcstanitása által nemcsak 
az akkori nemzedékekre, hanem az utóvilágra is ; nem­
zete évezredek után is nagy tiszteletben tartja nevét és 
emlékét.

C o n f u c i u s  királyi vérből származott, s a k i­
rályi udvarnál mandarin volt, és L u  királyságban élt, 
mely tartomány még akkor nem volt a chinai birodalom­
mal egészen egygyéolvasztva (most e tartománynak 
Schang-Jong a neve). Midőn C on f u c i u  s látta, hogy a 
király nem igen hajlandó az ő tanácsát követni, man- 
darini méltóságáról önként lemondott, S um  tartomány­
ba ment és ott lépett föl mint erkölcs tani tó. Későbben 
első ministerré neveztetett, de utálván és kárhoztatván a 
zsarnokságot, e hivataláról is lemondott. Attól fogva 
semmi hivatalt nem vállalt, hanem mint erkölcstanitó 
vándorolt a tartományokban s végre 73 éves korában halt 
meg L u  ban a hol született s ifjabb korában élt.

Egész életében C o n f u c i u s  igen békés, józan, 
bölcs férfiú volt, ki sem a fenálló alkotmányt felforgatni 
nem szándékozott, sem ámitás által az emberek kedélyén 
uralkodni nem vágyakodott, sem pedig egészen uj vallás 
alkotásával dicsőségre, hirnévre nem törekedett, hanem 
mindenek fölött csak erényt, moralitást hirdetett ,• az embe­
reket okosságra intette, tanította. Főképen városokban s 
a fejedelmek udvaraiban adta elő tanításait. Igen sokan 
gyűltek köréje, s követék tanítását, kikből aztán külön 
félekezet támadt, mely Chinában mai napig fenvan, de 
nemcsak fenvan hanem majdnem egész Chinában Confu­
cius tanítása lön uralkodó vallássá, s még a chinai biro­
dalom határain túl is elterjedt.

Mivel China az európaiak elől elzárkózott, s csak 
kereskedőknek volt megengedve oda bejutni, azaz még 
ezeknek sem az ország belsejébe, hanem csak tengerparti 
városba,* a missionariusok pedig, kiknek okkal móddal 
sikerült oda bejuthatni, nem gondolták C h i n á n a k
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régi történetében czéljukhoz valót találni, tehát azt nem 
vizsgálták: nem értek rá; őket az nem érdeklette; ha­
nem feladatuk lévén csupán a chinaiak közöl a mennyit 
lehet a keresztény vallásra téríteni: tehát nem tudhatni 
még, hogy C o n f u c i u s  az ősi vallást gyökeresen meg­
változtatta e, és azt sem tudni, mi vagy milyen volt 
ősi vallásuk. A mit C o n f u c i u s  istenről tanitott, nem 
tudni, hogy az már előbb is életben volt e, vagy pedig 
ő kezdette.

Csak v a l ó s z i n ü n e k  állitatik, hogy e követke­
zőket ő kezdé hirdetni :

Tannak felsőbb és alsóbb rangú jótevő isteni lé­
nyek, ezek az elemek fölött uralkodnak és a földnek kü­
lönböző részein őrködnek s az embereknek segitségére 
vannak; ez istenlényeket tisztelni kell. Az emberek sor -  
s á t  az istenek előre elhatározták (tehát szerinte van 
praedestinatio). A próféták jövendöléseit hinni kell. A 
lélek halhatatlan.

Igen nevezetes C o n f u c i u s  r ól  az, hogy abban nem 
törte fejét: hány isten van, s milyen az isten ? hanem 
vallotta, hirdette, hogy kell valami felsőbb isteni szel­
lemeknek lenniök; s fölállitá, mint alapot, hogy a l é l e k  
h a l h a t a t l a n ,  erre épité tanítását, azaz hirdeté, ajánlá 
mindenek fölött az erényt, vagy moralitást. Ez már nem 
csak v a l ó s z í n ű ,  hanem b i z onyos ,  mert könyvei 
t a n ú s á g o t  tesznek róla.

És ez C o n f u c i u s n a k  rendkívüli bölcsességét 
árulja el; mert ő — a mennyire eljárása után megítél­
hetni — szükségképen igy okoskodott:

Hány az isten, és milyen az isten, vagy ha többen 
vannak, milyen tulajdonságokkal birnak, nem tudom -r 
de ha csupán egy mindenható isten volt öröktől fogva, te­
hetségében kellett lenni, más kisebb rendű szellemeket is 
teremtenie, kik ő hozzá képest csekélységeknek látszhat­
nak, de az emberekre nézve mégis mind meg annyi félis­
tenek, magosabb rangú, tehetségű lények: tehát bízvást 
állíthatom azt, hogy jótevő s z e l l e me k ,  felsőbb hatalmú 
l é n y e k  (a többes számban) v a n n a k ;  és ezt annál in­
kább tehetem, mert a népek különben is több istent hisz­
nek, következőleg maguk megerőtetése nélkül fogadhat­
ják el az én tanításomat. —Én jóra akarom az embereket 
bírni, hogy boldogok legyenek — már e földön ; de sok-
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feal nagyobb sikerrel eszközölhetem, könnyebben bírhatom 
jóra, erkölcsösségre, ha azon hitet tudom bennök ébresz­
teni, hogy a l é l e k  h a l h a t a t l a n ,  következésképen, 
hogy erényességüknek nemcsak ez életben veszik jutal­
mát, hanem még a síron túl is ; mert az által lelkűk bol­
dogságát, vagy üdvösségét is eszközük egyszersmind. 
Ugyanis én sem azt nem vagyok képes embertársaimmal 
tökéletesen m e g i s m e r t e t n i ,  mi és milyen az isten 
az ő valóságában, sem tökéletes m e g g y ő z ő d é s t  ben­
nök az iránt teremteni nem bírok, hogy a l é l e k  h a l ­
h a t a t l a n ,  tehát a halál után is önállóan fenmarad, de 
ha ezt csak e l h i t e t n i  bírom is velők, sokat haszná- 
landottam nekik: mert ha ezt elhiszik, és e hiszemben 
erényesekké válnak, mind e földön boldogulnak, mind 
pedig halál után leikeik is üdvözülnek. Ugyanis képte­
lenség nélkül mást nem állíthatunk mint azt, hogy ha 
van jövő élet s boldogság, az inkább azokra vár, kik e 
földön erényesek voltak, mint a gonoszokra.

Ilyenképen kellett C o n f u c i u s n a k  okoskodnia, 
mielőtt tanítói nagy hivatásához fogott; Ő a szertartások­
kal keveset gondolt; mikép tiszteljék a hi vek istenüket, 
magok tetszésére, belátására hagyá, mert azt hívé, hogy 
különbnél különbféle szertartásokkal sem maguknak 
nem használnak, sem az isteneknek különös tetszését az 
által meg nem nyerhetik,

A mi már C o n f u c i u s n a k  erkölcsi tanitását il­
leti, mik könyvében foglaltának, azokból a következőket 
emeljük ki:

Hathatósan hirdeté, ajánlá a felebaráti szeretetőt, 
mondván: tegyétek azt embertársaitoknak, a mit ti is 
akartok, hogy ők nektek tegyenek; és ebben a maga jó 
példaadásával buzditá embertársait. Ezt szivökre kötő ta­
nítványainak, mutogatván nekik, hogy midőn ekkép cse- 
lekesznek, kölcsönösen önmaguknak használnak. Inté 
tovább tanítványait, hogy őseiket tisztelni kötelességük­
nek ismerjék. Mindenkor és mindeneket arra hit föl, hogy 
legyenek igazságosok, őszinték, becsületesek; a már egy­
szer bevett jó szokásokat tartsák fen. — Az ifjúsághoz 
és gyermekekhez fordulva arra tanítja, hogy az öregeket 
tiszteljék, becsüljék, s oktatja őket arra, miként kelljen 
az ébredező indulatokat fékezni, hogy veszedelmesekké 
ne fajuljanak, s az emberen utóbb erőt ne vegyenek. —

Táncsics Mihály müvei. VIII. 6
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Majd meg a családi élet szelid erényeit magasztalja, majd 
meg aztán a fejedelmeknek, más főhivatalbelieknek tart 
erkölcsi leczkét, intvén őket, hogy szigorúan igaszságot 
tartsanak szemök előtt minden cselekedeteikben, s a fe­
lebaráti szeretetet gyakorolják. Dicséri a barátság boldog­
ságát, 8 tanítja a megbántásokat feledni, megbocsátani.

Mint törvényhozót nem magasztalják C o n f u c i ­
us t annyira, mert hibájául róják fel neki, hogy az 
atyai hatalom határait messze kiterjesztő, minthogy a 
szülőket feljogosítja gyermekeiket eladhatni, úgy okos­
kodva, hogy a gyermekek maguk magukat eladhatják, 
tehát miért ne tehetnék a szülők i s ?— A házasságot 
nyomósán ajánlotta; a földmivelést, mint minden fogla­
latosságok közt legüdvösebbet, sürgette, pártolta, s tehet­
sége szerint előmozdította, mert úgy hitte, hogy a föld- 
mivelő nép legkevésbé legkésőbben fajul el erkölcstelen­
ségre ; de még arról tökéletesen meg is volt győződve, hogy 
csak a jól kifejlődött földmivelés képes minél több em­
bert boldogítani; a kereskedésnek nem volt hő pártolója, 
mert tudta, hogy az, a milliók közöl inkább csak néhány 
egyeseket szokott boldogítani — vagy nem is annyira 
boldogítani hanem gazdagítani — e kettő közti nagy kü­
lönbséget igen jól ismerte. Innét van az, hogy Chinában 
a földmivelés a tökélynek oly magas fokára fejlődött, 
milyenre máshol sehol.

Confucius írásai közt legnevezetesebb a „Scku- 
Kinga, ebben van tanítása: aztán a „Schi-Kingtt, ebben 
a régi énekeket rendezte el, s javította meg; — tovább 
a „Jo-Kingtt, ez a muzsikáról szól; — negyedik a „Li- 
Kingtt, melyben a mindennapi közéletre szolgáló éietsza- 
bályok, jő tanácsok foglaltatnak. Yégre a régi svmbolu- 
mokhoz magyarázatokat (commentár) irt, ezt „Y Kinga- 
nek czimezte. — így támadt Chináuak 5 Canona, vagy 
szentkönyve.

C o n f u c i u s  mint erkölcstanitó. legnagyobb em­
ber volt a régi világban. Az egész ckinai nagy biroda­
lomban mintegy 300 millió lakos van , és e temérdek 
népnek körülbelül fele Confucius tanítását követi. Ta­
nítványai közöl legnevezetesebb volt: Meng Tsen (Men­
cius), ki néhány évtizeddel Sokrates után élt, és 84 éves 
volt. Ez Chinában az volt, ki Sokrates Görögországban.

M a r s h m a n  angol nyelven kiadta C o n f u c i u s
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munkáit (Serampore-ban) 1809-ben. Marshmant németre 
fordítva Schott Vilmos adta ki. (Hálában, 1826-ban). 
M eng Tsen munkáit Julien Stanislaus forditá latinra, s 
kijöttek Párizsban 1824-ben.

Görögök,
A) V a l l á s u k  k e l e t k e z é s e  á l t a l á b a n .

Már a fölebbiekben is említettük, de megemlítés 
nélkül is világos, hogy a vallást, kivált a régi korban 
nem mint pusztán vallást kezdték a tudós férfiak fölál­
lítani, hanem vizsgálódtak, filosopháltak a fölött: miként 
támadhatott a világ? és evvel kapcsolatban szükségké 
pen kelle azon „Valamidről is legalább vélekedniök, mi 
által a világ létesült. így tőnek a görög bölcsek vagy tu­
dósok is ; és a v é l e m é n y  lön a vallás alapja.

Tudva van a történetből, hogy Görögország kivált­
kép Ázsiának nyugati részeiből népesült, honnót egész 
gyarmatok telepedtek oda á t ; de egyesek költöztek be 
Egyiptomból is. Az meg természetes, hogy mind azok, 
kik bár honnét telepedtek Görögországba, vallási véle­
ményüket, szokásaikat oda magukkal vivék.

Az is természetes, hogy a nemzetek nagyobbodván, 
egymáshoz közelebb értek, köztük a kölcsönös érintkezés 
gyakoribb, könnyebb lett, következésképen egymással val­
lási eszméiket még tudtuk és akaratuk ellen is közölke- 
ték. így ismerkedtek meg a görögök más népek vallásai­
val, annál inkább, mert már akkor, midőn még csak k éz  
d ő d t e k nemzetté alakulni, voltak köztük férfiak, kik 
őket késziték a vállási jobb eszmék elfogadására; ilye­
nek valának: P r o m e t h e u s ,  L i n u s ,  O r p h e u s  és 
Musäus .

Továbbá tudva van az is, hogy közőlük némely tu- 
dósabb, bölcsebb férfiú Egyiptomban, Perzsiában, Indiá­
ban utazott, hogy ott tanuljanak, ismereteket gyűjtsenek, 
ilyenek voltak: P h e r e c i d e s ,  T h a l e s ,  P y t h a g o ­
r a s  stb. Ezek ama népektől magukkal hozák a vallási 
eszméket; tehát igy szükségképen az első görögök vallása 
az említett népek vallásaiból kölcsönzött, s magok által is 
kigondolt eszméknek oly keverékevolt, hogy lehetetlen vala

6*
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tisztán kivenni, hogy az tulajdonképen minő főeszmék­
ből á ll; mig aztán sokára a keverékből kifejlett, valami 
egészszé olvadt össze. Legyenek itt a görög tudósok kö- 
zöl némelyek megemlítve, kik saját véleményeikkel lép­
tek elő.

T h a l e s ,  az egyiptomi bölcsek véleményét fogadta 
el s tanitá azt tudnillik, hogy a viz az általános elem, 
melyből minden testek származnak, és egyes részeit egy 
véghetetlen szellem hozta mozgásba és rendbe.

P b e r e c i d e s  véleménye a régi perzsákéval vala 
egy, vagy is azokét fogadta el, miszerint tűz az őslény, 
mely által minden származott.

P y t h a g o r a s ,  ki mint Thales, szintén Egyiptom­
ban, Perzsiában, Chaldaábanés Indiában utazott, azon vé­
leményben volt, hogy van egy legfőbb intelligentia (észből 
vagy értelemből álló lény), és azonkivül van egy mozgató 
erő intelligentia nélkül, végre harmadszor van a puszta 
vagy durva anyag; e három elemből lett minden, a mi van.

X e n o p h a n e s  véleménye volt, hogy valami igen 
picziny testecskék, p o r á n y  ok (atomi) léteztek, melyek 
mozgó erővel bírtak s szünetnélküli mozgásuk által ösz- 
szébb összébb értek néha egymáshoz végre össze is ragad­
tak, és igy e porányokból támadtak végre minden lények.

A n a x i m a n d e r  azt állitá, hogy van egy véghe­
tetlen lény, mely éppen azért, mert véghetetlen, mindent 
magában foglal, mindent létesít, s természeténél fogva 
szükségképen ő maga minden.

A n a x i m e n e s  úgy vélekedett, hogy azon végte­
len lény, nem más mint a lég, azaz levegő, mely mindent 
betölt.

A r c h e l a u s  azt vallá, hogy a hőség és nedvesség 
összemunkálva létesítettek mindent.

S o k r a t e s  positiv véleménynyel nem lépett föl, az­
az nem állította, hogy igy vagy úgy támadt a világ, s ilyen 
vagy olyan az örökkévaló istenlény, hanem azt mondá: 
mivel a természet mindenhol és mindenben áthatlan tit­
kokat mutat, nem kell azokat hiában feszegetnünk, hanem 
hagyjuk azon titokfátyol alatt, melybe burkolvák; le­
gyünk jók, erényesek, a többivel ne gondoljunk.

O c e l l u s  és E m p e d o k l e s  azt álliták, hogy a 
világot küJönféle ellenkező erők teremték, melyek ész, 
és szabadság nélkül szükségből működtek.
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T i m ä u s, három fölényt fogadott el, melyek: 
m o z g a t ó  e r ő ,  i n t e l l i g e n t i a  és eszme.  A moz­
gató erő szerinte a tűz volt; ezen tűznek egy részét 
a csillagzatok sugárai a földre veték, vagyis árasz­
ták ; az behatott az organicus testekre, sigy létesitett l e l ­
kes  lényeket. Az intelligentiának egy része egyesült a 
mozgató erővel, 8 képezett l e l k e t ,  mely a test és szellem 
közt úgy szólván középen állott stb.

Ily egyes vélemények összeségéből, s a már más 
országokból görög földre telepedetteknek magukkal vitt 
sok istenes vallásaiból természetesen Görögországban 
nem támadhatott más vallás, mint p o l y t b e i s m u s  
(sokistenü vallás). Mert habár ama népek, melyekről ed­
dig szoltuuk, e g y  vagy k é t ,  vagy b á r o m  legfőbb isten 
szellemet vallottak is, de a bit általános volt, bogy a fő 
istenen kivül más kisebb hatalmú istenlények számosán 
vannak, melyeket vagy csillagzat, vagy állat képében, vagy 
emberi alakban tiszteltek.

Egyébként általában el van fogadva, vagy el van 
ismerve, hogy O r p h e u s ,  ki T h r a c i á b ó l  származott 
és Egyiptomban is hosszasan tartózkodott, kezdett Görög­
országban vallást terjeszteni, hová a maga hazájabeli és 
egyiptomi isteneket, s azok tiszteltetését bevitte; s vele 
majd egy időben Oe c r o p s  is, ki Egyiptomból többet 
magával Görögországban telepedett, terjesztő a maga val­
lását ; de ezek mellett mégis leginkább maguk a görögök 
alakiták vallásukat és szaporiták isteneik számát ré­
szint az által, hogy a szomszéd népek isteneit ők is elfoga- 
dák, részint pedig maguk is majd égi testekből, majd em­
berekből fogadtak el némelyeket isteneikül. Mi az iste­
nek tiszteltetésének módját, templomok, oltárok épitését 
illeti, részént Egyiptomból származott P b o r o n e u s ,  ré­
szint pedig Phöniciából oda költözött 0 a d m u s ismertet­
te meg velők; s az első nevezetesebb templomok, pompás • 
istentiszteletek A t b e n a i - b e n  kezdődtek.

Az isteneknek négy seregét feloszták é g i e k r e, 
f ö l d i e k r e  (hová a vízieket is számiták) és f ö l d a l a t ­
t i a k r a  (tartarusbeliekre. vagy pokolban levőkre). A 
sok közöl azonban volt h a t  főistenük, és b a t főistennő­
jük, kiket minden más istenek fölött különösen tisztel­
tek, melyekről ezennel szólunk. De lássuk az alapot, a mi­
re vallásukat épiték; azaz hogyan lett szerintük a világ,
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miként ment végbe a teremtés. A görögök ezt igen emberi 
módra adták elő, mintha csak valamely családról beszéltek 
volna, mikor az istenek származásáról szóltak.

B)A t e r e m t é s  és i s t e n e k .
Öröktől fogva, vagy megszámithatlan idő óta léte­

zett a eh a os, azaz minden elemeknek vegyüléke; ebből 
támadt előbb a G a e a (föld), aztán U r a n o s  (ég). Utóbb 
G a c a, a maga erejéből hozá létre a napot, éjét, léget, ten­
gert, hegyeket, E r ő s t  (szerelem isten) és tartarust, vagy 
poklot. Aztán U r a n os sa l  egybekelve nemzék együtt 
a százkezü gigans-okat (óriás), Ciclopsokat, négy Titánt, 
az Oczeant és Chronost (latinul Saturnus, egyébként időt 
jelent); végre szült még G a e a hat Titanidest; tudniillik 
ezeket: Thiam, Rhea, Temides, Mnemosyne, Phöbus és 
Thelides. De Uranos attól félt, hogy nemzettei, azaz gyer­
mekei majd nagyon elhatalmasodnak sőt uralkodásából 
kiforgatják tehát a gigansokat és ciclopsokat a tartarusba 
ta8zitá. Azonban U r an o s hiában igyekezett uralkodá 
sát biztosítani, mert utóbb egyik fia, G h r o n o s őt az ural­
kodástól mégis csakugyan megfősztá, de Chronost meg ké­
sőbben Zeus győzte le s kezdett maga uralkodni; tehát a 
görögök hálátlanul a legfőbb két istenüket (Uranost és 
Chronost) elhagyván csak Zeus-on kezdik isteneiket.

1. Z e u s  (Jupiter, latinul. *) Ennek atyja Chronos, 
anyja meg Rhea volt. Hogy atyja Chronos (máskép az idő) 
el ne nyelhesse, Creta szigetben Ida nevű hegyre vite­
tett, hol kecsketejjel tápláltatva növekedett föl. Hála- 
datosságból a kecskének szarvát avval áldá meg, hogy 
az mindennel bővelkednék; innét vette eredetét a b ő ­
ség  s.zar ú ja  (cornu copiae). Miután Z e u s  magát a 
többi istenek és emberek atyjává s az égnek urává nevez­
tető, sok jeles dolgot vitt végbe; tudniillik a titánokat és 
óriásokat legyőzte; atyját Chronost, mert utána incselke­
dett s uralkodását visszaszerezni igyekezett, mégkötöz- 
tetve száműző, s az országot, mint ősiséget testvéreivel 
megosztá, P o s e i d o n n a k  (Neptunus) a tengereket 
engedé át a szigetekkel együtt; Á d e s n e k  (Pluto) a tar-

*) Minthogy a görögök isteneinek nevei l a t i n u l  nevezve 
ismeretesbek, világosság okáért rekesz közt ide mellékelni szüksé­
gesnek látszott.
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tárást ju ttatá; magának az eget tartá meg. A földet mind 
a hárman együtt közösen bírták. — L y c a o n t ,  Arcadia 
királyát azért, hogy vendégeinek emberhúst adott enni, 
farkassá változtatta. P r o m e t h e u s t ,  mivel agyagból 
emberi alakot formálván a napból lopott tűz által megele- 
venité, a Kaukasus hegyen kősziklához lánczoltatá, kese­
lyűt támasztott melléje, hogy az éjjelenként mindig újra 
megnölt májját naponként kiszaggassa s megegye. — 
P a n d o r á n a k  egy szelenczét ajándékozott, mit a többi 
istenek az 6 tudta nélkül készítettek, s a melybe mind 
azon rósz volt zárva, mi a természetben csak találtatik, 
mely szelenczét midőn férje E p i m e t h i u s  vigyázatlanul 
kinyitott volna, abból mielőtt hamar becsukhatta volna, 
minden rósz, mi benne volt, kiömlött 8 az egész földre 
szétáradt, csupán a remény maradt még meg fenekén.

Z e u s  háromszor házasodott. Első felesége Met i s  
volt, ki minden istennők közt okossága által kitűnt, de e 
feleségét elnyelte, mikor viselős volt, félvén a fiútól, kit 
szülendő vala. Másik neje T h e i n i s r é k  neveztetett, ez 
szülte a K o r á k a t  és P a r c á k a t .  Harmadik felesége 
H e r e  (Juno) vala. Zeus különb féle alakokban más nők­
kel több gyermeket nemzett, jelesen A p h r o d i t é t  
(Venus), P e r  se p h on e t (Proserpina); a G ra  t i á k a t ,  
P h ö b u s t ,  H e r m e s t  (Mercurus), Dionysost (Bacchus), 
H e r a c l e s t  (Herculest) sat .

2. P o s e i d o n ,  a tengereken uralkodott, tehát kü­
lönösen a hajókázóknak volt választott s megkülönbözte­
tett istene, de azért mások is tisztelék.

3. A p o l l o n  (Apollo, Phöbus). Zeusnak L e t a-val 
(Latona) nemzett fia. Sok különféle mesterségekre, hasz­
nos dolgokra tanitá az embereket, nevezetesen gyógyíta­
ni, jövendölni, énekelni. Ezért a Múzsák elnöke volt. De 
mivel fiát A e s c u l a p o t  menykőütés által veszté el, ezt 
meg akarván boszulni, a menyköveket kovácsoló cyclop- 
sokat megölte: ezért Őt Zeus a főisten az égből letaszitá s 
a halandók sorsára jutott.

4. H e p h a e s t u s ;  (Vulcanus) ez is Zeusnak, He­
re-vei nemzett fia, s a kovácsok istene. Rútsága miatt 
anyja az Olympusról vagy égből leveté, Semnus szigetbe 
esett és lábát kitörte. Ettől fogva adta magát a kovácsság- 
ra; sok helyen nyitott műhelyt, de kiváltkép az A e t n a 
hegyen Sieiliában volt leghíresebb műhelye (atüzokádó);
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kovácslegényei az egyszemű ciclopsok voltak. És mivel 
Zeusnak kovácsolt kiváltkép menyköveket vagy villámo­
kat, ez ismét befogadta az égbe. Ámbár minden istenek 
közt a legrutabb volt mégis az istennők legszebbikét Aph­
roditét bírta feleségül.

5. Ar e s ,  (Mars) szintén Zeusnak és Here-nek fia. 
A hadaknak és csatáknak volt istene.

6. He r me s ,  ez is Zeusnak M aja-val, a maurita- 
niai királynak lányával nemzett fia. H e r m e s  a többi 
valamennyi isteneknek közös követe volt. M ás köteles­
sége vala a meghaltak lelkeit érdemlett helyeikre elve­
zetni. Egyébként az ékesszólás istenének tárták, mert 
H e r m e s  annyit tesz, mint m a g y a r á z ó ,  mindent ér­
telmesen tudott előadni, megmagyarázni. Azonkívül ő 
volt a kereskedőknek és tolvajoknak is istene.

E hat férfiúi főistenen kívül volt a görögöknek szintén 
hat fő istennőjük; és pedig nevezetesen a következők:

7. H e r  e , (Juno) Zeusnak nővére és neje, az istenek 
és istennők királynéja. H e r e  egyébként a vajúdók és 
haldokló nők istenasszonyának tartaték, minthogy külö­
nösen a szülésnél s a nők haldoklásánál szokott segítsé­
gül lenni.

8. A t h e n e  (Minerva, Pallas); ez Zeusnak agy vele­
jéből született; mint a bölcsességnek, művészetnek isten­
nőjét tisztelték, de azonkívül a hadak és fegyverek isten- 
asszonya is volt. Örökös szüzességben élt. Az ő tisztele­
tére Athenai-ban emelt templomot P a r t h e n o  n-nak ne- 
vezék. Atyjának Zeusnak, midőn a gigansok ellen harczolt 
s a többi istenek ijedtségükben elfutottak, A t h e n e  nagy 
segítségére volt. Ugyan ő egy Ae g i s  nevű szörnyete­
get, mely Phrygiát, Kaukasust, Egyiptomot pusztitá, meg­
ölt és annak bőréből áthatlan köntöst készített, s hozzá 
M e d u s a f ő t  vett, melyet mikor az ellenség megpillan­
tott, kővé változott.

9. Demet e r  (Ceres) Chronos és Rheának lánya tehát 
Zeusnak nővére. Ó találta fel a földmivelés mesterségét, 
azért is a földmivelés istennőj ekénttiszteltetett. Minthogy 
azelőtt az emberek fűvel, makkal éltek, Demeter Siciliá- 
ban tartózkodván, kezdé az embereket arra tanítani, mi­
ként kell szántani, vetni, aratni s a gabonát haszonra 
fordítani; és mivel ennél fogva a megmivelt földek hatá­
rai miatt csakhamar viszálkodások, veszekedések tá-
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ráadtak : ő hozott erre nézve legelőször törvényeket, me­
lyek által a határokat s jogokat elintézni lehetett. Mint­
hogy ekkép igen nagy hasznára volt az emberiségnek, 
csakhamar egész Görögországban mindenhol tisztelték, 
s imádták.

10. A r t e m i s  (Diana), Zeusnak és Leta-nak lánya, 
egyha9i vagy iker volt Apollonnal. Még gyönge gyermek 
korában kérte Zeust, hogy engedné meg neki mindig szü­
zén maradhatni, s adna neki vadászatra ijjat és nyilakat és 
tenné őt az erdők istennőjévé. Zeus teljesité kivánságát. 
A cyclop8ok ijjat és nyilakat, P a n  vadászebeket ajándé­
koztak neki, mikkel fölkészülve P a r r h a s i o  hegyen 
négy szarvast fogott, s azokat kocsijába fogta. A c t e o n t 
azért, hogy őt, mikor nympháival fürdött, szemtelen kí­
váncsiságból nézte szarvassá változtatta, s aztán kutyái­
val szétszaggattatá. N i o b e t , thebai király Amphionak 
nejét azért, mert hat fiára és hat lányára büszkélkedve 
Letá-t lenézte, kegyetlenül megbünteté ; tudniillik bátyja 
Apollon segítségével Niobe nek mind a tizenkét gyerme­
két és férjét Amphio-t agyonnvilazta, maga pedig Niobe, 
ki ezt látta, kősziklává változott.

11. A p h r o d i t e ,  ez is Zeusnak lánya; de némelyek 
szerint a tenger habjából származott; kagylóban ülve 
Ciprus sziget partjára hányatott, honnét Cythereába vi­
tetett, hol a H o r á k  nevelék föl, s aztán jutott az egekbe. 
Ámbár valamennyi istennők közt a legszebb volt, te 
hát e miatt minden istenek feleségül kívánták: mégis — 
félelemből — a legrutabb Hephaestust választá férjül. Neve 
A p h r o d i t e ,  annyit tesz mint habból született. Előbb a 
szépség és tiszta szűz szerelem istennőjeként tiszteltetett, 
de utóbb legkivált csak a buja szerelem istennője lön. Fér­
jétől nem volt gyermeke, hanem másoktól többeket szült; 
legnevezetesebb volt gyermekei közt Ae n e a s .  Párizs 
neki ítélte az almát mint legszebbnek. A nagy számú 
templomok közt, melyek Görögországban tiszteletére 
épültek, legnevezetesebb volt az, mely P a p h i á b a n ,  
Cyprus szigeten állott. *)

*) C. J. „Versuch über einige Gegenstände aus der Mytholo­
gie der Griechen und Körner“ czimü könyvében, mely Lipcsében 
1794-ben jöt ki, 120 várost számlál el, részint Görögországban 
részint más országokban fekvőket, hol Aphrodite-nek tiszteletére 
templomok voltak szentelve.
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12. He s t i  a (Yesta). A görögök két H es t i á t  tisz­
teltek : egyiket mint Uranosnak nejét, é3 ezt máskép 0 i- 
b el e-nek is nevezték s úgy tartották, hogy ez volt maga 
a G a e a (föld). A másik Hestia Chronosnak és ítheának 
volt lánya. Ezt a tűz istenként tisztelték és pedig azon 
tüzistenként, mely a föld gyomrában van. Azon kivül e 
Hestia a szüzességnek is istennője volt. Ez istennőnek kü­
lönös, vagy sajátságos foglalatosságu papnői voltak, a 
vestaszüzek, kik a szent tűzre ügyeltek, azt mindig táp­
lálták, hogy el ne aludjék.

E tizenkét főisten közöl Görögország városainak 
egyike ezt, másika amazt választá különös pártfogó is­
tenéül. Így például S p a r t a ,  Herenek pártfogása alatt 
volt; A t h e n a  i-nek gondviselője volt Athene ; C i p r u s  
szigetnek Aphrodite, s igy tovább.

A kisebbrendü s úgynevezett félistenek közöl, hová 
az istenitett nagy emberek is számitattak (heroes) némely 
nevezetesebbeket emlitünk meg. Ilyenek a következők :

D i o n y s o s ,  Zeusnak és thebai S e me  1 e-nek fia. 
Anyját, mikor vele viselős volt, a villám sujtá agyon, tehát 
rögtön méhéből D i o n y s o s  kivétetett, s atyjának ágyé­
kába varrták, hol addig maradt, mig érettségre jutott. A 
mint aztán világra jött Hermes Nysa szigetbe vitte, hol a 
nymphák fölnevelték, S i 1 e n u s mesterségekre és tudo­
mányokra tanitá, s ennek kíséretében aztán az országo­
kat bejárta, s az embereket bort termeszteni tanitá. Innét 
a bor isteneként tiszteltetek.

P e r s e u s ,  Zeus és D a n a é  fia. Óse A c r i s i u s  
anyjával együtt tengerbe vetteté, de halászok kimenték. 
Miután fölnevelkedett, ősét megölte. Minerva paizst, Her­
mes szárnyakat, Hephästus kardot adott neki. Medusá- 
nak fejét levágta, ennek véréből támadt a P e g a s u s  
nevű szárnyas ló, erre felülve, hazájába visszatért, s út­
jában A n d r o m e d  a-t, az aethiopiai király lányát, ki egy 
szörnyetegnek volt kitéve, attól megszabaditá. Mauri­
tania királyát A t l a s t ,  ki őt vendégéül be nem fogadta 
e medusafő által hegygyé változtatta, mely nevét máig 
viseli. A Pegasuson H e 1 i c o n hegyre felnyargalván, ez 
körmével a sziklából forrást nyitott, mely a múzsák szent 
forrása lett.

H e r a c l e s ,  Zeus és thebai A 1 kmena-nak fia, az 
egész régi világnak leghíresebb s legerősebb hőse. Még
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csecsemő korában már nevezetessé lett az által, hogy 
azon két kígyót megölte, melyeket Here rábocsátott. 
Fölnevekedvén, kénytelen volt E u r y s t h e u s  nál, My ce- 
na királyánál szolgálni, hol 12 nevezetes dolgot vitt végbe ; 
tudniillik 1) A N e m a e a  erdőben tartózkodó és sérthe­
tetlennek hitt oroszlánt megölte, aztán annak bőrét szok­
ta magán viselni, erejének jeléül. 2) L e r n e o  tóban la­
kó sokfejü sárkányt ( Hy d r á t )  megölte. 3) Arcadiában 
az E r i m á n t u s  nevű hegyen élő kegyetlen vadkant 
elfogta és Eurystheusnak elevenen küldé el. 4) Az érez- 
lábú és aranyszarvu nőstény szarvast, mely szinten sért* 
ketetlennek tartatott, elfogta 8 Mycenába elevenen vitte. 
5) A Stymphalides nevű madarakat, melyek emberhússal 
szoktak élni, részint elűzte, részint megölte. 6) Augias 
királynak három ezer ökörre való s harmincz év alatt ki 
nem tisztitott istállóját A 1 p h e u s folyót vezetvén bele, 
három nap alatt kitisztította. 7) A tartarus (pokol) kapuit 
őrző három fejű kutyát (cerberus) elfogta, s Eurys- 
theushoz vitte. 8) A Hesperides szigetekben tüzokádó sár­
kány által őrzött aranyalmákat elvitte, a sárkányt le­
ölte. 9) Az Amazonokat legyőzte. 10) Creta szigeten egy 
iszonyú bikát elfogott s azt Eurystheushoz vitte; 11) Dio- 
medest, ki lovait emberhússal tartotta, megölvén, lovait 
Eurystheusnak vezette el. 12) A háromtestü Gr e r yo t  
Spanyolország királyát hadban legyőzte, s ökreit — az 
óriás pásztort s kétfejű kutyáját leölvén — elhajtotta.

T h e s e u s ,  Aegeus athenai király s Aethra király­
nénak fia, az által hiresült el leginkább, hogy a Minő-  
t a u r u s t  megölte, midőn hatod magával sorshúzás által 
a szörnyetegnek áldozatul küldetett, hogy az őket meg­
egye. Ez irtoztató nagyságú szörnynek emberi teste és 
bikafeje volt és a Creta szigeten Minois király parancsára 
D a e d a l u s  által csudálandó tekervényesen intézett és 
L a b y r i n t n a k  nevezett kertben lakott, melyből T h e ­
s eus  a szörnynek megölése után csak úgy tudott ki­
menetelt találni, hogy neki A r i a d n e ,  a király lánya 
fonalat adott, tehát e fonal után juthatott csak az ajtóhoz. 
Visszatérvén hazájába, hol azalatt, mig ő távol volt, atyja 
őt elveszettnek tartván, bujában a tengerbe ugrott, s róla 
az A e g e u m tengernek neveztetett el, aztán T h e s e u s  
foglalta el a királyi széket. Sok érdemeinél fogva az
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atlienai-ek az istenek közé sorolák s tiszteletére tem­
plomot épitének, melyben neki áldozatokat mutattak be.

C a s t o r  és P o l l u x ,  Zeus és spártai Leda-nak 
iker gyermekei, közösen D i o s e o r i  néven neveztetnek. 
J  a s o t, az úgynevezett argonautica expedícióban Herac- 
lessel és Theseussal együtt követték. Onnét visszajővén 
hazájukba, Spartába, L e u c i p p i  lányait akarták elra­
bolni, kik már másoknak valának eljegyezve, de Lyn-  
<» e u s, az egyiknek vőlegénye C a s t o r t, ki nem birt hal­
hatatlansággal megölte. Pollux tehát ez alkalommal 
kérte atyjukat, Zeust, hogy Castort elevenítené föl s hal­
hatatlansággal, ajándékozna meg az t is ; de Polluxnak 
kérése sükeretlen volt, csak annyi engedtetett meg neki, 
hogy a maga halhatatlanság részét testvérével megoszt­
hassa. Tehát csillagzattá lőnek változtatva e név alatt 
k e t t ő s e k ;  hol mikor az egyik feltűnik, a másik le­
enyészik.

A de s (Piuto), Saturnus és Rliea fia, az alvilág 
vagy pokol istene. Mivel az alvilágban az istennők nem 
szerettek lakni, tehát erővel ragadá el magának Deme­
ternek lányát P e r s e p h one t .  Az évnek második hó­
napja, azaz február és jelesen ennek második napja volt 
Adesnek szentelve, melyen neki fekete kecskét vagy 
bikát áldoztak.

P e r s e p h o n e  (Proserpina), Zeus és Demeter 
lánya, Adesnek felesége. Fél évig az alvilágban férjénél 
kelle mindig laknia, de az évnek másik felét szabad volt 
a földön töltenie. Némelyek a holdat értik alatta, hogy 
ez járásának felét a láthatár alatt (mintegy az alvilágban) 
végzi, másik felét pedig felül; ismét mások a gabonát je­
lenték általa, minthogy ez fél ideig földben (alatt) van. 
Főkép varázs asszonyok tisztelték és hiták segitségül, kik 
fekete bárányt szoktak neki áldozni.

E r o s  (Amor, Cupido;) szerelem istene, mindig Aph- 
rodite-vel szokott együtt előfordulni, azaz együtt szokták 
rajzolni vagy festeni.

P a n  (latin- Lupercus, farkasűző), a pásztorok és 
marhák istene. Félig embert, félig kecskét ábrázol. Ez 
találta fel a nádsipot, vagyis tanitá a pásztorokat sipot 
csinálni. Ennek nevéről eredt a „Panicus terror44 páni fé­
lelem44, vagy ijedtség, kifejezés. Tudniillik mikor a görö­
gök az indusok ellen hadat viseltek, melyet Bachus vezér-
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lett, Pan is kíséretében volt. Itt őe hadi cselköz nyúlt, egy 
erdős vidéken, hol sokszoros viszhang volt, éjjel meg- 
parancsolá kis csapatának hogy minden erejéből kiáltson, 
a harsonás- vagy trombitásoknak is parancsolá, hogy 
fújják harsonáikat ugv mint csakbirják, s minden egyébb 
hadszerekkel is nagy zajt s lármát ültetett: ez által a 
nagy számú ellenség úgy megfélemlett (megrémült), hogy 
sebes futásnak eredt. Innét van szokásban mondani: páni 
félelem. — P a n ,  Arcadiának hegyes és erdős vidékein szo­
kott tartózkodói. Lába, szakálla, füle, farka s szarva (volt) 
kecskét ábrázolt, kezében sipot tartva; ilyennek szokták 
rajzolni.

N y m p h á k .  Háromfelékre voltak osztva: égi -  
ekre ,  f ö l d i e k r e  és t e  n g er  ie kre,  vagy víziekre. 
Ezek minden főisten körül néhányan mintegy szolgála­
tukra voltak felosztva. Az égi nymphákról azt hitték a 
görögök (a keletiektől tanulták) hogy ezek mind megannyi 
lelkek, szellemek, s az égi sphaerák elnökei, s az égi tes­
teknek, azaz csillagzatoknak a földi lényekre való be­
folyását igazgatják.

Múzs ák .  Zeusnak és Mnemosyne-nek (az emléke­
zés istennőjének) voltak leányai; e Mnemosyne pedig 
Uranos és Graeanak volt lánya. A múzsák a széptudo­
mányoknak vagy művészeteknek istennői valának. Szo­
kott ékességük babér koszorú volt, eszközük pedig lant. 
Három hegy volt különösen nekik szentelve, hol többnyire 
tartózkodni szoktak ; tudniillik : P a r n a s s u s ,  mely Pho- 
cis és Böotia közt fekszik; ennek tövéből buzgóit ki a 
kastaliai forrás; ki ennek vizéből ivott, vagy e hegyen 
aludt, azt lelkesedés szállta meg; — másik hegy a H e 1 i- 
con,  mely Böotia táján kezdődik s egész Phocisig terjed; 
ezen hegyből erednek a Hippokrene és Agarippe kis 
folyók, melyek szintén a kastaliai forrás erejével birnak, 
vagy állítólag akkor időben bírtak; — harmadik hegy a 
P i n d u s, mely Thessalia, Macedonia és Epirus közt fek­
szik. Ezeken kívül még nekik szentelt hegy volt az Olym­
pus is, Thessaliában. A múzsák kilenczen voltak, s mindé- 
niknek külön hivatása volt. 1) K 1 i o , ez a történetnek 
istennője vagy múzsája. 2) Me l p o m e n e ,  a tragoedia 
vagy szomorujáték pártfogója. 3) T h a l i a ,  általánosan 
a színészeté. 4) K a l l i o p e ,  a hő3költemények múzsája. 
5) Terpsichore a táncz múzsája. 6) E u t e r p e ,  a zene



istennője. 7) E r a t o ,  a szerelemdalok és menyekzői 
énekek múzsája. 8) U r a n i a ,  a csillagászat múzsája. 9) 
Végre Polyhymnia (Polymnia), a némajáték, arczjáték 
tagjártatás (pantomin) múzsája.

H é be, az ifjúság istennője, Zeus és Here lánya. Mi­
után Hercules az istenek közé fölvétetett, Héber adták 
neki nőül. Evvel azt akarák a görögök értetni, hogy if­
júság és erő együtt szoktak lenni.

Nem szükséges itt a görögöknek még több isteneit 
is elszámlálni, minthogy mytkologiai könyvekben untig 
olvashatni. Minden nevezetesebb dolognak saját istene 
volt; elég legyen itt megemlíteni, hogy H e s i o d u s  az 
ő korában, a Mózes szerint vett teremtésnek 3084-ik év tá­
ján a görögök isteneinek számát 30000-nél többre teszi. 
Egyébiránt a rómaiaknál még némelyeket a fölebbieken 
kivül elszámlálunk, melyek szintén a görögöknek is csak 
úgy isteneik voltak, mint a rómaiaknak.

C) I s t e n t i s z t e l e t r e  s z o l g á l ó  s z e n t  h e l y e k ,  
t e m p l o m o k ,  o l t á r o k .

A legrégibb időben nem voltak templomok, hanem 
kün a mezőn vagy szántó-földön, vagy erdőben egy kis 
helyet kijeleltek, és azt az isteneknek, vagy azok közöl 
valamelyiknek különösen szentelék; e kis téren nyujták 
be neki áldozatukat, mi vagy gyümölcsből, vagy a föld­
nek más valami termékéből állott, néha 8 néhol állatot is 
áldoztak. Az ily kijelelt tért egyébiránt megmivelni is 
szokták, s a mi rajta termett, az forditaték közös áldo­
zatra, s az ily helyen termett gabna ugyanitt hordatott 
össze és tartatott el. — Toltak azonkivül berkek is e 
czélra kijelelve, melyek közepén oltárokat emeltek ; arra 
tevén áldozataikat, de ez oltárok eleinte csak egyszerű 
mesterkéletlen darab kőből vagy kövekből állottak. Első, 
és igen egyszerű kis templomaik, melyekről liivék, hogy 
azokban maguk az istenek lakoznak, a helységeken ki­
vül, hegyeken vagy legalább halmokon, aztán kertekben 
álltak, hogy igy közel lévén, azok termékenységét elő­
mozdítsák ; majd meg források, folyók mellé, vagy a ten­
ger partjára épiték. Később aztán nagyobb templomokat 
is emeltek, mig utóbb a legpompásabbak építésében a 
városok egymással vetélkedtek. Ezeknek ajtaja rendsze-
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rint keletre szolgált, hogy a nap besüthessen, s arra for­
dulhassanak. A papok számára külön bejárás volt hagyva, 
mit A d y t o n -nak neveztek, ezen senki másnak ki s 
bejárni nem Tolt szabad. Nálunk is a pap rendszerint nem 
külön a segrestve ajtaján mén-e be?

Oltárok kelet felé forditva háromfélék voltak: az 
első rendbeliek magosabbra voltak emelve ; ezeken, a leg­
főbb isteneknek áldoztak; a másodrendbeliek alacsonyab­
bak, hol a kisebb isteneknek nvujták áldozataikat ; végre 
az alvilági isteneknek kiásott mélyebb helyen, gödrökben 
áldoztak.

Az istenek tiszteletére képszobrokat is állitottak, e 
szokást 0 e k r o p s kezdette Atkenai-ben. Ezek kezdet­
ben csupán durva, formátlan kövekből állottak, de későb­
ben a kópfaragás tökéletesedvén, nagyszerű ily müveket 
állitottak a lehető legszebb emberi alakban; készítettek 
ilyeket fából, érczből. aranyból, ezüstből, elefántcsontból 
is, de mégis leginkább kőből.

D) P a p o k ,  á l d o z a t o k ,  i m á d k o z á s ,  f o g a d á s ­
t é t e l ,  á t ok.

Eleinte minden görög maga nyujthatá be egyszerű 
áldozatát istenének, később aztán különös osztály alakult, 
a papok osztálya, vagy oltár szolgáinak osztálya, melyre 
bizatott az istentiszteletet végezni; ez osztályt my s t a e -  
knak, és S a c e r d o t e  s-eknek nevezték (Sacerdos annyit 
tesz, mint s z e n t  a d o má n y ,  tehát kik e szent ado­
mányt az isteneknek benyújtják). E papoknak kötelessó- 
gök volt a szent helyeken jelenlenni, azaz felügyelőséget 
viselni, az isteni tiszteletet végezni, az áldozatokat be­
mutatni, szokásokat vagy szertartásokat elrendelni; hogy 
minden a maga rendén történjék, elintézni; az egész nép 
helyett és nevében az imádságokat elmondani; az oracu 
lomok feleleteit megmagyarázni, jövendőt mondani stb. 
Ily nagy és fontos kötelességeknél fogva a papi osztály 
igen nagy tiszteletben állott; azért e tisztséget más nem is 
nyerheté el, csak az, ki minden tekintetben jeles, kivált 
pedig erényes, testi és elmebeli hiba nélkül volt.

Mi az imádságokat illeti, mindig a fölkelő naphoz, 
vagy napkelet felé fordulva s vagy állva, vagy térdelve, 
vagy egészen leborulva végezék. Nagyobb ünnepély al-
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halmával a földet megcsókolák, kezüket az égre vagy 
képszobor felé emelék. Mikor pedig alvilági istenköz 
esedeztek, kezüket lelógaták, lábukkal a földet tapodák 
vegy kopogtaták.

Az imádságokhoz tartoztak a processiok is ; ezeket 
T h e o r i a e  néven nevezték. Évenként intéztek ilyet 
vagy D e 1 p h o s b a, vagy Delum szigetbe, hol a tulaj­
donképi ájtatosság végeztével vendégségek tartattak s já­
tékok rendeztettek. A költségeket azon város vagy község 
viselte, mely a processiot rendelte vagy küldötte. Ily al­
kalmakkor fogadásokat szoktak tenni az isteneknek; 
vagy templomot építeni vagy más áldozatokat Ígértek fo­
gadásból, csak az istenek nekik irgalmasak legyenek. 
Az ily fogadásokat a görögök lelkismeretesen, szentül tel­
jesítették. — Végre az imádsághoz tartozott még a meg* 
átkozás is, ez Di r a e - nek  nevezteték. Az ily religio átok 
borzalommal tölté el a kebleket, s hitték, hogy az átok 
beteljesedik. Legnevezetesebb volt a szülök, papok és

E) O r a c u l u m ,  j ö v e n d ö l é s e k ,  ü n n e p e k .

A görögök, isteni tiszteletűkhez számiták az oracu- 
lum-okat is, vagy istenek feleleteit, miket kétséges esetek­
ben az istenektől kértek. Az oraculumok oly nagy tekin­
tetben voltak, hogy semmi nagyobb, nevezetesebb dolog­
hoz nem fogtak, mielőtt az oraculumot meg nem kérdez­
ték az iránt, tehát temérdek nép szokott azokhoz 
összegyűlni. Ha uj kormányformát akartak behozni, ha 
uj törvényt kelle hozniok, ha háborút kellett kezdeni, 
vagy békét kötni stb. az oraculumoktól kértek tanácsot. 
A tanulatlan nép erősen hitte, hogy az oraculumoktol 
nyert feleleteket maguk az istenek adták, de a felvilágoso­
dott emberek,papok s kormány férfiak jól tudták, hogy azok 
által igen oko3 és nagyeszű férfiak adták a feleleteket. 
Eleinte csak néhány ily oraculum volt, de utóbb azok 
száma egész Görögországban kétszáz hatvanra ment föl. 
A következők voltak a leghíresebbek :

D o d o n a i o r a c u l u m ;  ez legrégibb és E p i r u s  
városban volt.

D e l p h u s i  o r a c u l u m ;  a hely Pythium-nak 
a papnő pedig Py t h i a - n a k  neveztetett. Régi hagyo-

királyok átka.
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many szerint eredete következő : A P a r n a s s u s  hegyen 
Delphos hoz közel egy szűk torkú barlang volt, melynek 
szájához vagy nyílásához ha a köröl legelésző kecskék 
közel mentek, elkezdtek ugrálni, tánczolni, s egészen szo­
katlan hangokat mekegni; ez történt a pásztorral is, ki 
véletlenül a barlang torkolatjához közel lépett; mintegy 
dühbe jött, s jövendölni kezdett. E hir elterjedvén, aztán 
a barlang szája fölé t r i p  ős t  (háromlábú székedét) csi­
náltak, utóbb Apollónak tiszteletére a barlang nyilásara 
templomot építettek. P y t h i a  jósnő azon t r i p o s b a  
ült s elragadtatva tajtékzó szájjal jövendölt. Eleinte szűz 
lányok voltak itt a jósnők, utóbb ötven éves asszonyok; 
s évenként csak egy hónapig lehetett tőle feleleteket 
nyerni, de később minden hónapban, hanem C3ak egyszer 
egyszer havonként. Kik ez oraculumhoz fordultak, te­
mérdek ajándékot kellett adniok; azon kivül Apollon 
tiszteletére áldozatokat; ennélfogva a Delphusi templom 
a többiek fölött gazdagsága által különösen kitűnt. A 
kérdéseket Írva és lepecsételve kelle hozzá intézni. A 
mely feleletek itt adattak, annyira igazak voltak, azaz 
teljesülésbe mentek, hogy példabeszéddé vált a görögök­
nél igy szólni: oly igaz, mint a triposrul mondott felelet.

T r i p h o n i a i  oraculum. Kik ezen o r a c u l u m  
barlangjába leereszkedni óhajtottak, előbb áldozatot kelle 
bemutatniok, aztán olajjal magukat megkenniök, Her -  
c y n a e  folyó vizével megmosakodniok, aztán bőjtölniök, 
meleg ételtől magukat megtartóztatniok kellett.

A m p h i a r a i  o r a c u l u m.  Ez Atticaban volt és 
A m p h i a r a u s  alapította, ki a mágusok titkos tudo- 
mányábon jártas volt, s az álmot szokta magyarázni. Ha 
lála után az istenek közé számíttatott, s tiszteletére itt 
templomot építettek, melyben álomban kapták az óhajtott 
feleleteket. Ki ez oraculumhoz folyamodott, huszonnégy 
óráig kelle böjtölnie, három nap bort nem volt szabad 
innia, A m p h i a r a u s - n a k  kost kellett áldoznia; ennek 
bőrét magára vennie, abban lefeküdni s aludnia kelle, s 
igy álmában kapta a feleleteket.

Kiváltkép az ü n n e p e k  tevék a vallásnak egyik 
nevezetes részét. Kezdetben csak az aratás és szüret be­
végzésekor szoktak hálaünnepet ülni a vett áldásokért, 
ennélfogva legelső ünnepük volt mit D e m e t e r  tisztele­
tére aratás, és D i o n y s o s  tiszteletére szüret után tar-

Táncsics Mihály müvei. VIII. 7
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tottak. De aztán nevekedett a népesség, szaporodott 
a városok és istenek száma, avval az ünnepek is sokasod­
tak, melyeknek költségeit a status a dúsgazdagokra róta 
fel azért, hogy túlságos vagyonuk nevekedését némikép 
akadályozza, nehogy avval a nép kárára utóbb visszaélje­
nek ; ez intézkedés kiváltkép A t h e n a i -ben volt szo­
kásban.

F) V e r s e n y e k ,  j á t é k o k .
Némely versenyek és játékok az istenek tiszteletére 

valának intézve, tehát a valláshoz tartoztak, miknek neve 
A g o n e s  volt. A verseny ötféle volt: f u t á s ,  h a j i t á s ,  
u g r á s ,  ö k l ö z é s  és b i r k ó z á s .  Ki a többiek fölött 
e versenyek akármelyikében kitűnt, jutalmat nyert, 
mi ugyan csekélységnek látszó fagalyból font koszorú 
vala, de azért nagy megtiszteltetés jele volt.

De nevezetesbek voltak ezeknél ama hires, az olva­
sók előtt legalább nevükről ismeretes O l y m p i a i ,  P y • 
t h i a i , I s t h m i a i  é s N e m i a i  játékok ; ezek tulajdon­
képen ugyanazon egyneműek voltak, csak hogy négy kü­
lönböző helyen, majd egyikén majd másikán tartattak. 
— Legszebben, legünnepélyesebben e játékok azonban 
O l y m p u s b a n  tartattak, tehát kivált ezek lettek neve­
zetesekké, de egyébiránt o l y m p u s i  j á t é k o k  alatt a 
másik három helyen tartattak is értetnek

Az olympiai játékok az olympiai Zeus tiszteletére 
voltak rendezve, kinek ott egy igen gyönyörű erdőben 
a leghíresebb temploma állott. E játékok minden ötö 
dik évnek kilenczedik havában öt napig tartottak. — 
A versenyzőknek maguk által szabott rendjök volt; 
senki a versenyre nem bocsáttatott, kinek erkölcsi ma­
gaviseleté ellen valami kifogás volt. Előbb a nőknek 
sem volt szabad azokban részt venni, de utóbb meg- 
engedtetett nekik. Kik e játékokban versenyezni szán­
dékoztak, tiz hónapig kelle törvény szerint testi gya­
korlással azokra készülniök. A győztesek jutalma olaj­
ágból font korona vagy koszorú vala; és e jutalmak 
Zeus templomában igen nagy ünnepélylyel osztattak ki. 
Az olaj ág csekély jutalom volt, de avval halhatatlan 
hirnév 8 örök dicsőség vala összekötve; ugyanis azoknak, 
kik e játékokban győztesek voltak, Olympusban, s jele­
sen pedig a Zeusnak szentelt erdőben emlékoszlopokat
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emeltek. Mikor eloszolva hazatértek, virággal kinték 
be utjokat s legnagyobb öröm s tapsok közt fogadák 
őket. Néha s néhol tiszteletükre áldozandó marhá­
kat vágtak le, mint az isteneknek; szülővárosaikba 
az olympiai győztesek többnyire négylovu diadal ko­
csin vitettek; kiknek szülővárosát kőfal kerité, azokat 
nem a kapun vezették be. hanem a város a kőfalnak 
vagy bástyának egy részét lerombolá s a győztesek 
azon vonultak be; ezzel azt akarák jelenteni, hogy a 
városok, melyeknek ilyen polgárai vannak; a bástyákat 
könnyen nélkülözhetik. Mekkora megtiszteltetés! s mek­
kora ösztön nagy férfiak nevelésére!

Az olympiai játékok hirét kiváltkép neveié az, hogy 
ide nemcsak Görögországnak egész ifjúsága s a többi 
népnek nagy része gyűlt össze, hanem még Egyiptom­
ból, Lybiából, Siciliából, s más országokból is özönlöttek 
a nézők. A verseny itt nem csupán a P e n t a t h l o n -  
ból állott, hanem sok másféléből is; futtattak lovón, ko­
csin is ; versenyeztek a költők, szónokok, építészek, fes­
tők, képfaragók vagy szobrászok stb. Körülbelül ilyek 
voltak a többi három helyen tartott ünnepélyes játékok 
is, csak hogy azok nem voltak annyira népesek.

G) H a l o t t i  és t e m e t é s i  s z e r t a r t á s o k .

A görögök a haldoklónak üstökéből egy részt le 
szoktak vágni, s azt az alvilági isteneknek ajánlották ; 
Hermeshöz pedig imádkoztak. E közben a jó barátok, 
rokonok az ágyat körülvették, a haldoklót átölelték, 
csókolták, utolsó istenhozzádot mondtak neki; végső 
szavait nagy figyelemmel hallgaták és utolsó lehelletét 
nyitott szájjal várták, s igy mintegy lelkét elnyelni szok­
ták. Igen különös az, hogy e szót „ m e g h o l t “, minden­
kép elkerültek, hanem ezt szokták mondani: élt, elaludt 
volt, elment, stb.

A halottnak szemeit barátjai szokták befogni. A hulla 
meleg vízben megmosatott, aztán megkenetett, s drága fe­
hér vagy bíbor ruhába öltözteték. Kinyújtóztatva a bejá­
ráshoz helyezteték lábával kifelé; szájába nyelve alá O b u- 
1 u s t (kis pénzdarab) tettek C h a r o n  számára vitelbérül ; 
kezébe pedig mézes pogácsát tettek, hogy avval a C e r ­
be r u s t engesztelje meg. Az ajtó elé vízzel töltött edényt

7*
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helyeztek, hogy azok, kik a hullával érintkeztek, meg- 
mosakodhassanak.

A görögök az alvilágot T a r t a r u s -nak nevezték, 
s azt hitték, hogy a megholtak mind oda mennek; e helyet 
némelyek a föld gyomrában, közepén lenni hitték; mások 
meg napnyugotra, valahol Spanyolországon túl. A Tar -  
t a r u s b a n ,  szerintük, e folyók voltak: S t y x ,  Ac h e ­
r o n  és P h l e g e t h o n j  ez utóbbi a Tartarust körül 
folyó s tüzes folyam volt. A Styxen egy haragos, 
vén Charon nevű hajós vette át a lelkeket, ki Eré- 
bus-  és Nox-nak (pokol és éj) volt fia. A Tartarust 
körülvevő folyó partján egy barlangban volt a háromfejü 
Cerberus (kutya), melynek kigyó farka, s nyakán szőr 
helyett kígyók voltak. Ez a lelkeket mind bebocsátotta, 
de ki többé egyet sem eresztett. A Tartarus előtt térsé­
gek voltak azok számára, kik maguk magukat végezték 
ki. A tulajdonképi Tartarust vagy poklot hármas ércz- 
fal kerítette, melynek kapuja előtt a fúriáknak egyike 
mindig őrt állott.

Az athenaiak a temetést napfölkelte előtt szok­
ták végbe vinni; a többi görögök csak arra ügyeltek, 
hogy az éppen éjjel ne történjék. Ha a hulla nem elte­
metendő, hanem megégetendő volt, fáklyákkal kisérék 
ki. A virágjában elhalt ifjút kora hajnalban szokták ki­
vinni. A közönséges embert harmadnap, az előkelőket, 
vagy főbb ranguakat nyolczadnap szokták eltemetni j 
s pedig a legrégibb időkben koporsó nélkül vállukon vit­
ték ki. — A rokonok ott is már fekete gyászt öltöttek. 
Athenaiben S o l o n  törvényénél fogva tiltva volt a teme­
tésre menni oly nőknek, kik a hatvanadik évet még el 
nem érték— hanem ha a halottnak közel rokonai voltak.

Legrégibb időben mindenkit (földbe) eltemettek, s 
pedig fejét nyugotra fordítva, hogy képével kelet felé 
lásson, és ezt szentül megtartani szoros kötelességüknek 
ismerték, a hullának megégetését Herakles idejében kez- 
dék, de kinek tetszett, aztán is a temetés mellett maradt. 
A máglyát, vagy farakást, melyre a hullát tevék, P y r a -  
nak nevezték ; a hullán kivül állatokat is szoktak a tűz­
be hányni; szagos olajt is öntöttek r á ; a halottnak ru­
háját, s ha katona volt, fegyverét is beleveték a tüzbe. 
Miután a hulla elégett, a tüzet borral szokták eloltani; 
aztán a közel rokonok összeszedék csontjait, borban meg­
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mosták, olajjal bebalzsamozták, s többi hamvaival együtt 
urnába (edény, hamuveder) tevék. Az urnák, a megholt­
nak sorsa vagy tehetsége szerint néha igen drágák is 
szoktak lenni; tudniillik czedrusfából, márványból, ezüst­
ből sőt aranyból is.

Rendszerint a halottakat a helységen kívül szokták 
eltemetni, s kivált országutak mellett, de néha megen­
gedtetett, hogy azok, kik a hazának nagy szolgálatokat 
tettek, a városnak keljeiében, nyílt téren teinettethessenek 
el, s utóbb az ilyenek sírja fölé nagyszerű emlékoszlopot 
is emeltek. Némelyek azon hitben éltek, hogy a meg­
haltak házi istenei, s lelkei (manes) addig nem nyughat­
nak, mig nekik sirszobrot nem emelnek, tehát sokszor és 
sok helyen oly sirszobrok is álltak, melyek alatt nem 
voltak a megholtnak hamvai vagy porai (mert már régen 
s más valahol temettetett el); az ily szobrokat Cer o t o -  
phi a -nak nevezék.

Igen nagyhírű és jeles férfiak halálát annyira gyá- 
szolák, hogy nemcsak színházak zárattak be s ország­
gyűlések szűntek meg miatta, hanem még a templomok 
is zárva tartattak. — Kik csatákban estek el, azok fölött 
halotti beszédek tartattak a sírnál, sőt néha nyilvános já­
tékokat is intéztek tiszteletükre. — A meghaltnak legkö* 
zelebbi rokona vagy örököse vendégséget (halotti tort) 
szokott adni. A mi ilyenkor az asztalról lehullott, az a 
házi isteneknek lön szentelve, áldozva.

Különös szokásaik a görögöknek, melyekkel főbb 
halottjaikat megtisztelék ezek voltak: 1) Néha a sirbolta 
égő lámpást tettek, s álliták, hogy az el nem aludt, mert 
néhány század múlva is, mikor ilv sírboltra történetesen 
akadtak, a lámpás még égett bennök, 8 csak akkor aludt 
el, mikor kivették. 2) Nagy ünnepélynél a koporsót fű­
vel, virággal, amaranthussal, rózsával, myrthussal stb. 
hinték be. 3) A megholtnak tiszteletére árkokban áldo­
zatra fekete juhokat, fekete és meddő teheneket öltek le, 
homlokukról szőrt vágtak s azt a meghalt házi isteneinek 
áldozák; azon kivül vért, bort, tejet, főkép mézet is ál­
doztak azt hívén, hogy ekkép a házi isteneket megen­
gesztelik. 4) A gyermek sírjába gyermek, a szüzébe szűz, 
a nős férfiúéba asszony öntött vizet. Az ily szertartásokra 
a temetés utáni k i l e n c z e d i k  és h a r m i n c z a d i k  
nap volt határozva; s ezt évenként februárban ismételték.
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A görög törvények s vallási szokások tilták eltemetni 
1) a hazaárulókat, felségsértőket, s a városból valami nagy 
vétkök miatti számüzötteket; 2) szentségtörőket; 3) kik 
nagy gonoszságaik miatt g y a l á z a t ó  snak tartott halál­
ra Ítéltettek — s e  gyalázatos halál a k e r e s z t r e  fe­
s z í t é s  volt; 4) olyanokat,kik magokat kivégezék. El nem 
temettetni pedig a régieknél a büntetések legnagyobbika 
volt; ugyanis azt hitték, hogy azoknak lelkei, kik elte­
metve nincsenek, az egész földön b^Jyongnak s a dámon- 
októl szüntelenül zaklattatnak 8 kmoztatnak. — Úgy el­
lenben szörnyű véteknek tartották, ha valaki őseinek sír­
boltját, szüleinek sírját elhanyagolta, tehetsége szerint 
föl nem ékesítette; az ilyeneket az athenai köztársaság 
minden nyilvános hivatalokból kizárta.

íme, ilyen volt a régi görögök vallása. — A mennyivel 
kevesebbet mondhattunk a többi még régibb népek val* 
lásáról: annyival többet tudunk a görögökéről. És ez igen 
természetes, mert ezek mind időre, mind térre, vagy tá ­
volságra nézve sokkal közelebb voltak hozzánk.

Említve volt főlebb, hogy Mózes kezdő azon hitet 
terjeszteni, miszerint Isten maga nyilatkoztat ki oly 
dolgokat, mik az üdvösségre szükségesek, s jelesen, hogy 
ő is magától az Istentől vette azokat, miket megtartani 
rendelt.

Yessünk most egy tekintetet arra, mi ama régi idő­
ben történt s vizsgáljuk, úgy történt e, mint elő van adva.

Mózes 1530 táján Kr. e. vezette ki rokonait Egyp- 
tomból; 1490-ben meghalt, tehát e két évszám közti 
időben irta ama könyvet a teremtésről.

Görögország még csak ezután jóval későbben né­
pesedett különböző tájakról odaköltözött telepek által. 
D e u k a l i o n  (1513.) Mi n o s  (1433.) A heraclidek 
(1098) Kisázsiából jöttek Görögországba, s még csak 
ettől fogva kezdődött a z ország l e n n i ,  s ott a mivelt- 
ség keletkezni, terjedni. Mily dicsővé fejlődött még 
csak ezek után Görögország, a történelemből tudjuk; 
mily nagyhírű tudósai voltak, és mégis semmit sem 
tudtak arról, hogy Mózes isteni nyiialkoztatás követ­
keztében irt volna könyvet a teremtésről, következőleg 
még csak nem is álmódák, hogy Isten maga adta volna 
elő Mózesnek, miként vitte ő végbe a teremtést; pedig 
ha az könyvben úgy meg volt volna már Írva, mint
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velünk gyermekkorunkban elhitették, a görög tudósok­
nak, bölcseknek, lett volna arról tudomásuk. Igen, de 
arról sejtelmük sem lévén, magok okoskodtak a fölött, 
hogyan keletkezhetett a mindenség.

Görögország népének nagyobb része a közel szom­
szédságból, a túlnépesült Kisázsiából, hol Mózes roko­
nai is laktak, költözött át, .tehát szükségképen kellett 
volna Mózes tanait a teremtésről ismerniök, és hogy 
arról a görög bölcsek mégis nem tesznek emlitést, vagy 
azt jelenti, hogy azt (ha ugyan ismerték) egy gyarló 
ember agyában születettnek tartották, s isteni nyilat- 
koztatásnak el nem ismerheték, vagy pedig azt gondol­
hatni róla, hogy későbben irta meg valamely tudós 
zsidó ember.

Bár miként, s bármikor történt legyen az, tagad- 
hatlan, hogy a szerző jele3 ésszel birt, s nemzete jövő­
jének szempontjából tekintve bölcs politikus volt, s 
nemzetének feldicsőitését eszközölni tűzte volt ki ma­
gasztos czéljául.

A legrégibb szittya őseink bálványai 8 utóbb a 
görögök oraculumai jó, üdvös czélból jöttek szokásba, 
mert ezek segélyével birhaták a népet nagy tettek vég- 
bevitelére, és ha nem kárhoztatjuk szittya őseinket s a 
görögöket azért, hogy ily módhoz folyamodtak: Mózest 
sem kárhoztathatni, (vagy bár ki más volt volna is) 
hogy azon ártatlan ámitáshoz folyamodott, miszerint 
neki egyenesen maga isten nyilatkoztatta, mit Írjon, 
miként cselekedjék.

De ha meggondoljuk, mivé fejlesztő a papság szá­
zadok hosszú során át azt a politikát, mi eleinte csak 
ártatlan fogás volt; s ha nyomrul nyomra követjük az 
uralkodásra törekvő papság működését, minő eszközök- 
hez nyúlt az isteni kinyi!atkozatási tan megörökítésére: 
el kell borzadnunk; s az erényes, nemeslelkü emberba­
rátnak nem igen lehet magasztosabb feladata, mint az, 
hogy törekedjék a népeket arra nézve fölvilágosítani, 
hogy Isten nem lehet olyan, mikép egy vagy más gyarló 
embert bízott volna meg a végből, neki nyilvánította 
vo’na, hogy a többieknek mondja el ezt meg azt, ha­
nem Isten megadta emberi teremtményének az észt, 
hogy ez vezérelje mindenben s ennek használása mellett 
ne engedje magát másoktól elámitatni, megcsalatni.
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Rómaiak.
A) T e r e m t é s ,  i s t e n e k .

Mielőtt a rómaiak vallásáról szólnánk, igen helyén 
lenni látjuk C i c e r ó n a k ,  a rómaiakhoz különös alkalom­
mal intézett beszédéből ezeket szórul szóra eredetiben idéz­
ni : „ Adsunt Athenienses, unde humanitás omnis, doctrina, 
religio, fruges, jura, leges ortae, atque in omnes terras 
distributae esse.tó Ennek értelme az , hogy Athenaiből — 
tehát Görögországból — származott s terjedt el az egész 
földre a műveltség, tudomány, r e l i g i o ,  jog, törvény.

Tárgyunk csupán a religio vagy vallás lévén, erre 
nézve saját ismeretünk szerint is, de még Cicerónak e fö- 
lebbi áliitáfcára is hivatkozva, bizvást vallhatjuk, hogy a 
rómaiak religiója is egyenesen, közvetlenül a görögöktől 
származott s terjedt el s majd nem éppen csak az volt, 
olyan volt, mi és milyen a görögöknél, csak isteneik szá 
ma szaporodott, s a görögöktől átvett isteneket a maguk 
nyelvén máskép nevezték el.

A rómaiaknak az őslényről, vagy örökkévaló isten­
szellemről, világszármazásról vagyis t e r e m t é s r ő l  
semmi s a j á t  v é l e m é n y ü k  vagy elvük nem volt, ha­
nem hitték, elfogadták csupán azt, mit a görögök hittek, 
erről tartottak, tudniillik hogy mindenkor megvolt a 
chaos, minden elemeknek keveréke, valami durva 
anyag, s abból lett előbb a T e 11 us (Gaea), aztan a C ö- 
lu e  (Uranos), ezek aztán egybe kelve, együtt nemzének 
isteneket, s hozának létre mindent a mi a földön van,

Ekkép nincs más mondani való, csak az isteneket 
kell elszámlálni, s azok tiszteltetésének módját, vagy 
szertartásokat, religioi szokásokat kell előadni.

Isteneiket osztályokra különözék el, miszerint volt 
tizenkét fő vagy többinél hatalmasabb istenük, tudniil­
lik h a t  férfi isten, és h a t  istennő ; aztán n y o 1 c z v á ­
l a s z t o t t  isten, ezekből szintén hat férfi isten és k é t  
istennő; továbbá voltak a k i s e b b  r e n d ű  istenek, 
kiket részint magok költöttek, vagy nevezetes emberek­
ből formáltak, részint az általuk meghódított népektől 
fogadtak el.
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Fő- vagy hatalmasabb isteneik ezek, melyekről 
már a görögöknél is szóltunk:

1. J u p i t e r ,  némelyek úgy vélekedtek, hogy a zsi­
dó J ehova*  névből alakiték, de Cicero azt állitja, hogy 
latin szó, sebből támadt: J u v a n s  P a t e r .  Varró három 
szón Jupitert is említ, való. hogy Jupitert sokfélekép 
nevezték el, de az nem való, hogy a hány megkülönböz­
tető melléknévvel előfordul, mind megannyi külön Ju ­
piter isten volt volna. Nevezték őt sok más néven is.

Hogy Jupiter szó, mint „Legrégibb nyelv a ma­
gyar“ czimű munkámban kifej tém, ős szittya szó, alig 
szenved kétséget. Ugyanis nem egyéb az mint: J  ó- 
a b - a d - u r ,  vagy is : Jó  a p á t u r .

, 2. N e p t u n u s ,  Jupiternek testvére, a vizek istene, 
vagy inkább a kisebb vizi istenek fejedelme. Azt hitték 
felőle a rómaiak, hogy ő tanácsolta Romulusnak a város 
népesitése végett, hogy Sabiniai nőket raboljanak el. 
Továbbá hitték Neptunusról, hogy ő tanította a lovakat 
szelídíteni, s azokat lovaglásra használni.

3. M a r s ,  a hadak, vagy hadakozók istene, Jupi­
ternek és Juno-nak fia. Leginkább Ma v o r s n a k  sze­
retők nevezni. Azon hiedelemben voltak felőle, hogy ő 
volt Romulusnak atyja. Két temploma volt Rómában; 
egyiket akkor épiték, mikor C a s s i u s  és B r u t u s  le- 
győzettek ; másikat pedig akkor, midőn a győzedelmi je­
leket, zászlókat visszafoglalták, melyeket előbb tőlük 
Crassust legyőzve s elfogva a P á r t h u s o k elvettek volt. 
Mar s n a k  szentelt állatok voltak a farkas, szarka és ló.

4. M e r c u r i u s ,  Jupiternek és Maja-nak fia, Atlasz­
nak unokája, a többi isteneknek követe, csillagászat, ékes­
szólás, minden tudományok, kereskedők, nyereség, utak, 
tolvajok istene. Fején és saruin vagy topánjain szárnyai 
voltak, azaz igy festették le.

5. Y u l c a n u s  vagy Y o l i c a n u s ,  Jupiternek Ju- 
noval nemzett fia. Mivel igen rút volt, az Olympusról 
vagy égből a földre letaszittatott, midőn L e m n u s sziget* 
be leesett, lábát eltörte; itt tehát kovács mesterséget ta­
nult, e szigetről aztán Lemnusnak is nevezték. Aztán 
Aetna hegyen gyakorlá mesterségét, hol a Cyclopsok és 
Gigansok voltak segédei, s Jupiternek s más isteneknek 
számára is fegyvereket gyártott; innét A e t n a n u snak 
is mondatott. A föld gyomrából kitörő tüzet is Y u 1 c a-
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n u s nak szokták a rómaiak mondani. Rómában több 
templom volt Vulcannak szentelve.

6. A p o l l o ,  Jupiternek és Latona-nak fia. A róma­
iak őt sokféle mesterség’, s tudomány feltalálójaként tisz- 
telék, m int: orvosi tudomány, hangászat, költészet, nyi- 
lazás, jövendölés, oraculum; ennél fogva a kilencz múzsa 
elnökéül tartatott. Jobb kezében ijat és nyilakat, baljában 
lantot tartva rajzoltatik.

7. J u n o ,  Jupiternek buga és neje, az istenek ki­
rálynéja. Mint fölebb mondva volt, a vajúdók és hal­
dokló nők istenasszonyának tartották. A rómaiak azon 
felül a menyekző és házasság istennőjeként is tisztelték. 
Mint Rómának védője különös tiszteletben részesült.

8. M i n e r v a ;  a rómaiak azt hitték róla, hogy Jupi­
ternek agy velejéből felfegyverkezetten született vagy ug­
rott ki. A bölcseség és fegyverek istennőjének tartották, 
különben a szűz istennők közé szamiták. Ennek tisztel- 
tetését Aeneas kezdte, ki Trójából Latiumba költözött. 
M i n e r v á t a  rómaiak még Junonál is nagyobb tiszte­
letre méltaták. Ennek őrzésére volt bizva a p a l l a d i u m ,  
mely égből hullott volt alá. Három nagyobb templom 
volt neki Rómában szentelve. A bagoly volt jelvénye; 
azért is akármint rajzoltatik, a bagoly mindig vele látható.

9. C e r e s ,  Saturnus lánya s Junonak húga. Azt 
hitték róla, hogy ő tanitá az embereket földművelésre, 
s a gabonának használására. L e g i f e r a  melléknevet 
is viselt, minthogy véleményük szerint ő hozott először 
oly törvényeket, melyeknél fogva az emberek vad álla­
potukból polgárias társaságokká alakultak, s törvények 
szerint élni kezdettek. Hogy Rómában temploma volt, 
alig szükséges említeni is.

10. T e s t  a,  ez istennő egyszersmind a földet és 
tüzet jelentette ; de meg azt Í3 gondolták némelyek, hogy 
tulajdonképen két Y e s t a  volt, egyik az i d ős ebb ,  az 
Uranos vagy ég neje, Saturnus anyja, s mint ilyen, C i- 
b e l e , R h e a ,  Ops ,  Te l l us - nak  is neveztetett; másik 
k i s e b b  vagy f i a t a l a b b ,  ki Saturnusnak és fiatalabb 
Opsnak lánya volt volna, és ezt tartották a tűz istennő­
jének. Ennek tiszteltetését is Aeneas kezdette Latiumban, 
honnét aztán Rómába is átvitetett. Tiszteletére N u m a 
P o m p i l i u s  állitott Rómában legelső templomot, mely 
kerek formájú volt, s melynek közepén égett az örök-
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k é v a 1 ó t ű z ,  mint a birodalomnak záloga, mit szűz 
lányok tápláltak, hogy el ne aludjék, kik Yes t a s z t i -  
z e k n e k , vagy T e s t a  p a p n ő i n e k  neveztettek.

11. D i a n a ,  Jupiternek és Latona-nak lánya; a 
vadászatnak, erdőknek és hegyeknek istennője. Rómában 
az Aventinus hegyen állott temploma. Lefestve ijjatT 
nyilakat tart, szarvasok, kutyák vannak mellette.

12. T e n u s ,  Jupiternek lánya, a szépség és szere­
lem istenasszonya, ügy tárták a rómaiak, hogy Aeneas, 
Venusnak volt fia. Sokféle neveket adtak neki, de szük­
ségtelennek látszik azokat elszámlálni. Hogy az istennők 
közt legszebb volt, s neki Ítélte Párizs az almát, s hogy 
Yulcannak volt neje, már fölebb láttuk; úgy szintén 
azt is, hogy 120 külön városban voltak tiszteletére temp­
lomok emelve, már mondottuk.

Ezek voltak a rómaiaknak főisteneik és istennőik ; 
most következnek a kisebb rendű vagy rangú istenek.

J a n u s ,  legelső a kisebb rangú istenekből kivá­
lasztottak közöl; és ezt az e s z t e n d ő  istenének tárták ; 
erről neveztetik az első hónap j a n u a r i u s  -nak; két áb- 
rázatunak festették, azt akarván evvel jelenteni, hogy 
egyik képével előre néz a j ö v e n d ő b e  másikkal visszay 
vagy hátra a m ú l t b a .  Ez istenről nevezték a bejárást is 
j a n u a -nak (ajtó) ; egyébiránt C 1 a v i g e r (kulcshordó, 
nyitogató) néven is nevezték azon tisztéről, melyet viselt; 
tudniillik ő volt kapus, ő bocsátott be bárkit az egekbe 
Jupiterhez, vagy a tartarusba Plútóhoz; az esedezők csak 
általa juthattak a többi istenekhez, és ugyanazért minden 
áldozatoknál legelőször ő hozzá esedeztek, neki áldoztak. 
Rómában templom volt neki állítva, mely csak akkor 
volt n y i t v a ,  mikor Róma valaki ellen háborút izent 
és viselt; béke idején zárva volt. Egyébiránt J a n u s  a 
régi vagy Ó-Lat i um-nak (ó-lácziuin, ólacz. olasz) kirá­
lya volt valaha; ezt hitték róla a rómaiak.

S a t u r n u s ;  minthogy országát kénytelen volt 
fiainak (t. i. Jupiternek, Neptunusnak és Plútónak) át­
engedni, Olaszországba hajózott és jelesen Latiumban kö­
tött ki, hol éppen akkor Janus uralkodott. Ez őt nem­
csak szívesen fogadta, hanem magánál marasztalva, vele 
az országlást is megosztotta. Itt Saturnus oly jótevőén 
s bölcsen kormányzott, hogy alatta a nép aranykorát 
élte. Tullus Hostilius király Rómában templomot emel­



tetett neki, melyben az álladalom kincstára, nyilvános 
emlékek, hadi jelek sat. őriztettek. Bal kezében kaszát 
tartva szokták rajzolni, mi azt jelenti, hogy ő mindent 
lekaszál. (Láttuk a görögöknél, hogy Chronosnak nevez­
ték, mi időt jelent, tehát mindent megemészt, elnyel.)

G e n i u s ,  a természetnek istene; ennek volt tehet­
ségében, hatalmában mindent termeszteni; azért is a régi 
igéből: g e n o , aztán g i g n o (termeszt) nyerte nevét. 
Ezen fő g e n i u s  nak más számtalan kisebb rendű g e n i- 
u s o k  (a görögöknél damon-ok) voltak alája rendelve; 
a rómaiak hite szerint minden országnak, népnek, város­
nak, sőt minden egyes embernek, s némely más dolognak is 
különös g é n i u s a  volt. Servius ugyanis Yirgiliusnak e 
mondását: Quisque suos patitur Manes, igy magyarázza: 
„Midőn szüleiünk, mindenikünk mellé azonnal két g e ­
n i u s  van rendelve, egyik jóra int, másik roszra ingerel 
s vezet,“ A keleti népek vallásában, jelesen a chaldausok- 
nál már láttuk, hogy minden embernek egy g e n i u s  át, 
vagy őrző angyalát hitték. Némely helyütt a g e n i u s t  
kigyó képében tisztelték. Újabb időben a g e n i u s t ,  
őrző-angyalnak, a d á m o n t  pedig gonosz szellemnek 
különbözteték el.

S o l ,  (a nap) a csillagzatok fejedelme; H y p e r io 
(ki Saturnus testvére vala) és Thiának fia. Ennek (t, i. 
a Sóinak) fia volt P h a é t o n .  S o l t  sugaras fejűnek 
rajzolták. Ezen idegen istent azaz képét és tiszteltetését 
A n t o n i n u s  keletről, jelesen pedig a perzsáktól vagy 
chaldáusoktól vitte át Rómába, s parancsolta, hogy min­
den istenek fölött tiszteljék s magát ezen isten szolgá­
latára rendelt papok fejévé tette.

Ba c c h u s ^  kit L i b e r  P a  t o r -nek is neveztek; 
azért nevezték pedig igy, mivel hitök szerint ez tanitá 
az embereket bortermesztésre, és ismerteté meg a bor­
nak természetét, tulajdonságát, minél fogva mikor az 
ember bőven iszik belőle, akkor szabadnak, minden gond­
tól mentnek érzi magát. Többnyire egészen meztelenül 
festik annak jelentésére, hogy a bor nem ismer titkot, 
minden lepelt lefoszt.

P l u t o  vagy O r c u s, Saturnus fia, Jupiter testvére 
és Proserpina férje, az atyai ősi birodalom felosztásakor 
neki az alvilág jutott osztályrészül, tehát ő a tartarus fe­
jedelme, vagyis a poklok és az oda jutott megholtaknak
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főistene. D i o d o s írja hogy a halotti szertartásokat, 
temetést P l u t o  hozta szokásba. Néha S u m m a n u s  
néven is előfordul, mi azt teszi, hogy ő S u m m u s  Ma ­
nes,  azaz legfőbbike az alvilági isteneknek. Plinius állí­
tása szerint a római nép azt hitte, hogy az éjjeli villámlá­
sokat P l u t o  okozta. Rómában képszobra állott Ci­
cero szerint, de azt a villám lesujtá. P l ú t ó t  a gazdag­
ság istenének is mondák. Templomot Titus Tatius emelt 
neki Rómában. Közönségesen úgy szokták lerajzolni, a 
mint kétfogatu kocsin Proserpinát, Jupiter és Ceres lá­
nyát Siciliában elragadván, sebesen viszi; vagy pedig 
földön ülve fejét fekete diadema födi, kezében fekete ki­
rályi pálczát és a pokol kulcsát tartva, mellette lévén 
a Ce r b e r u s .

T e l i u s ,  ennek többi nevei: Yesta major, Ops, 
Rhea, Cybele, mind a földet jelentik. Phrygiában kő­
alakban tisztelték, honnét a római tanács a sybilla köny­
vek intésére a követ Rómába vitette, s előbb a Yictoria 
(győzelem) templomába helyezte, mig aztán számára kü­
lön templom épülvén, oda tétetett át. Fekete sertést szok­
tak neki áldozni.

L u n a (hold) Hyperio király és Titea királyné lá­
nya, S o 1-nak húga. Lunát No c t i l u c a - n a k  is nevez­
ték. Rómábán két temploma volt; egyik a Palatínus, má­
sik Aventinus hegyen.

H e r c u l e s ,  Jupiternek, Thebai Alkmena-tól szü­
letett fia, legerősebb hős, kit sok nevezetes tette miatt 
(lásd fölebb a görögöknél) Rómában isten gyanánt tisz­
teltek. Midőn Spanyolországból Látiumba tért vissza, itt 
egy igen elhiresedett, s veszedelmes C a c o nevű zsiványt 
ölt meg, kitől az egész tartomány rettegett; ez által 
nagy érdemet szerzett magának, melynek megjutalma- 
zásaul Evander a Palatínus hegyen (hol azután Róma 
kezdett alapulni), ki akkor e területnek birtokosa volt, 
oltárt emeltetett neki, s azon egy szelidithetlen vad bi­
kát áldozott tiszteletére. H e r c u i e s nek volt egy másik 
oltára is, melyen maga tizedet szokot volt áldozni, ez 
oltárt a rómaiak: a r a  maxi ma-nak nevezték, s a mar­
havásárhoz közel állott; ezt a római polgárok legnagyobb 
tiszteletben tárták : erre szoktak esküdni; kötéseiket, 
alkuikat evvel erősiték, sőt néha vagyonuk tizedét ez 
oltárra vitték áldozatul Hercules tiszteletére. Ezen nagy
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erejű emberisten tiszteltetett ugyan már az előtt is Rómá- 
ban, de mint múzsák barátját Fulvius Nobilior vitte Gö­
rögországból Rómába H e r c u l e s  M u s a g e t a e  mel­
léknévvel 8 a Flaminius Circusban neki templomot emel­
tetett, és a kilencz múzsa szobrait ennek oltalma alá abba 
helyezte.

C a s t o r  és P o l l u x ,  láttuk a görögöknél, hogy 
Zeusnak iker fiai voltak s égi jelekké emeltettek. Azon 
hit terjedvén el róluk, hogy a csaták fölött lándzsával 
fölfegyverkezve gyakran megjelennek, s a rómaiak mel­
lett harczolnak: ezért Posthumius dictator templomot 
épitetett számukra. A római nők Castorra, a férfiak Her- 
culesre szoktak esküdni; innét támadt ezen i s t e n b i ­
zony :  M e c a t t o r  és Me h e r c l e .

R o m u l u s ,  Marsnak, Rhea Sylvia Yestaszüzzel 
nemzett fia, Rómának alapitója. Miután az istenek közé 
számíttatott, Q u i r i n u s  -nak kezdék nevezni; mely elne­
vezés a sabinusok nyelvén Q u i r i s ,  hasta (lándzsa) 
szótól eredt. Utóbb mikor a sabinusok Romával öszsze- 
olvadtak, a római főbb emberek közönségesen szintén qui- 
rites-eknek mondattak. Romulus haláláról ez volt a hie­
delem : Midőn uralkodásának harmincznyolczadik évében 
hadserege fölött szemlét tartana, véletlenül támadt nagy 
szélvészben eltűnt s az égbe szállt. Némelyek ezt sehogy 
sem akarván hinni, J u l i u s  P r o c u l u s  a többi sena- 
torok fölött nagy tekintettel biró férfiú a fórumra (piacz) 
ment és esküvel erősité a népsokaság előtt, hogy neki 
R o m u l u s  megjelent és azt mondá: Az istenek aka­
ratjából tért vissza az egekbe, hogy könnyebben eszközöl­
hesse ott óhajtása teljesülését, azt tudniillik, hogy az iste­
nek tegyék az általa alapitott Rómát legnagyobb biroda­
lommá s dicsőségét halhatatlanná. Ezt elhitte a nép Ju ­
lius Proculusnak, s nem sokára templom emeltetett Ró­
mában Romulus Q u i r i n u s  tiszteletére.

S y l v a n u s ,  (erdei) azért neveztetett igy, mert 
erdőkben lakott s azokat őrzé. Majd nem egészen Pánhoz 
hasonlóan festék, melylyel néha el is cserélik, noha ez 
nem tart sipot kezében. Úgy tisztelték a rómaiak, mint 
a mezők, szántóföldek, erdők istenét, 8 a határok őrzőjét. 
Tejjel vagy pedig disznóval szoktak neki kedveskedni.

P a l e s  ez a marhák, pásztorok, rétek takarmány 
istennője volt.
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S i l e n u s ,  Satyrus-ok,  F a u n u s ok, mind mezei 
kecskelábu, körmöskezti istenek voltak. S i l e n u s  B a c 
cliusnak nevelője 8 hű kisérője volt; majom orrú, hosszú 
fülű, picziny testű kövér istennek festik. Ezt a S a t y r u s- 
ok atyjuk gyanánt tekintették, mert midőn megvénültek 
ők is Silenusoknak neveztettek. A rómaiak hiedelme sze 
rint, mind a F a u n u s ok. mind a Satyrusok Saturnusnak 
unokájától Faunustól származtak, ki azokat buga- s ne 
jével F a u n  aval  nemzette. E nő annyira szemérmes 
volt, hogy férjén kívül maga elé soha senki más férfiút 
nem eresztett; de mivel egyszer a boros kancsó kezébe 
kerülvén megrészegedett, ezért őt férje myrtus vesszővel 
úgy megvirgázta, hogy meg kelle bele halnia. Azonban e 
cselekedetét a férj megbánta s nejét istennőként tiszteié. 
A rómaiak B on a D e a  (jó istennő) czimmel tisztelők 
meg. A neki tett tiszteletet csak nők. és titkos helyen vé- 
gezék, s azt My s t é r  iák-nak mondák. Férfiúnak még 
csak az épület körül sem volt szabad mutatkoznia, hol s 
mikor e mysteriák tartattak. Utóbb ez istennőnek férje 
F a u n u s is az istenek közé számíttatott, a Tiberis szige 
ten volt neki kápolna emelve.

Ne me s i s ,  azelőtt L é d a  volt neve, Jupiter segéde, 
egyébként i s t e n i  b o s z u t  jelentett. Rómában különö­
sen azok s akkor tevék meg iránta tiszteletüket, kik mi­
kor háborúba indultak. A Capitoliumban volt neki term 
ploma. Az I g a z s á g  lányának tartották. Szárnyakkal 
festék, s mellette kerék volt, vagy pedig lábai alá festő­
nek kerekeket, mi a gyorsaságot jelenti, tudniillik hogy 
a boszu vagy büntetés a vétket hamar utoléri.

P o r t u r a m a s ,  Neptunusnak hatalma alatt volt, 
s a kikötők valának alája rendelve. Két temploma volt 
Rómában.

B e 11 o n a, a csatákba menő Marsnak volt szolgálója, 
lovait s kocsiját készité arra. Ez istennőnek papjai Bel -  
1 on a r i u s o k n a k  neveztettek. Kik dühbe szoktak ki­
törni s akkor saját vérökkel engesztelők ki istennőjöket.

A e s c u l a p ,  Apollo fia, az orvosi tudományok 
pártfogója 8 terjesztője. Azt hitték róla, hogy tudományá­
val a halottakat föltámasztotta; de ezért Jupiter meg­
haragudott rá, hogy miért meri a sorsnak vagy természet­
nek rendét felforgatni, tehát menykővével agyonsujtá. 
A görögök kígyó képében tisztelék, és ez alakban vették
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át tőlük a rómaiak is ; a Tiberis szigetén volt neki 
temploma.

P e n a t e s  és L a r e s ,  Geniusnak a természet iste­
nének voltak segédei. A L a r e s-ek egyes házaknak vagy 
családoknak voltak istenei (házi istenek), a P e n a t e s -  
ek pedig egész városoknak, sőt kerületeknek és tartó- j 

mányoknak voltak istenei.
G r a t iák,  (a görögöknél Charites) Yenu3nak vol­

tak kisérői s társalkodónői; neveik Ag l á j a ,  T h a l i a ,  
E u p r o s y n e ;  Jupiternek Eurynome-veli az oczean lá­
nyával nemzett lányai. Legrégibb időben a jótékonyság 
istennőinek tartattak. Meztelenen, vagy csak mintegy 
árnyak lepellel födve és egymással karöltve vannak 
rajzolva.

P a r e  á-k, hárman voltak nőtestvérek, az alvilágban 
éltek s az Éj lányainak tartották őket. Ezek az emberek 
születése, élete s halála fölött rendelkeztek; szóval a sors 
vagy fatum istennőinek hivék;s nevezék őket: K l o ­
t h  o-,L a c h e s i s- és A t r o p o s  nak. Ezek fonták az élet­
nek fonalát, s nyujták rövidre vagy hosszúra. Klotho a leg- 
ifjabbik forgatta az orsót, Lachesis ereszté vagy nvujtá 
a fonalt, Atropos pedig a legidősbik ollóval elvágta, 
mikor az embernek meg kelle halnia.

Er i s ,  a viszály kodás istennője ; az Éj lányának len­
ni, hitték mind a görögök, mind a rómaiak. Mivel egy­
kor valamely vendégségre a többi istennők nem hitták 
meg, ezért nagyon megharagudott, s hogy rajtuk boszut 
álljon, azt eszközölte, hogy egymásssl vizálykodjanak ; e 
végre egy arany almát gurított közéj ök, melyre ez volt 
írva : a legszebbiké legyen. Juno, Minerva és Yenus 
mind hárman legszebbeknek akartak tartatni, tehát hosz- 
szasan viszálykodtak e fölött. Az istenek nem akarták el­
itélni, melyik lenne a legszebbik (alkalmasint tartottak 
feleségeiktől), tehát Párishoz küldék őket al almával, 
hogy az Ítélje el; ez Yenusnak Ítélte oda. Eris almája 
tehát annyit tesz, mint vizálykodás.

H y m e n, a házasság istene. Kezében fáklyát tartva 
rajzoltatik.

Amor ,  a szerelem istene, Yenussal együtt rajzolva 
szokott előfordulni.

S e r m i n u s ,  (görögül Sermon) a határokra felü­
gyelő isten.
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A e o l u s ,  a szelek istene stb. stb.
A rómaiak istenei — mint már fölebb említettük 

— éppen azok voltak, melyek a görögökéi; de a róma­
iakéinak száma sokkal nagyobb volt, mert ők minden 
meghódított, s a római birodalomba beolvasztott népek 
isteneit is, irántuk való kedvezésből, meghagyák; így 
hogy csak egy példát mondjunk, az egyiptomiaknak el­
számlált isteneiket is mind elfogadták s tisztelték.

Yégre meg kell említenünk, hogy a rómaiak leg­
régibb korukban még azon jó tulajdonságokat is, me­
lyeknél fogva valakit istenek közé számláltak, szintén 
istenekül tisztelék, s nekik templomokat emeltek, mint 
például: Elme vagy Ész, Erény, Kegyelet, Hűség, Tisz­
telet, Győzedelem, Gazdagság, stb. Magát Róma váró* 
aát, s jelesebb császáraikat is istenekül tárták. Első volt 
J u l i u s  C a e s a r ,  ki a császárok közöl a rómaiknak 
istene lön.

B) P a p o k .
Kezdetben maga a fejedelem nevezett ki néhány 

férfit, hogy az istenek iránti tiszteletet végezzék, kik 
aztán papoknak neveztettek. Tudniillik Romulus, min 
den Curiába két papot rendelt, kik feleségeikkel együtt 
ügyeltek az isteni szolgálatra. Numa Pompilius az egész 
statusbeli papságot nyolcz osztályra különözte el. A köz­
társaság idejében a legfőbb papot a Comitiák (ország­
gyűlés) nevezték ki, és azon legfőbb pap P o n t i f e x  
M a x i m u s mák czimeztetett. A császárok idejében ezek 
ismét maguknak tárták fenn a jogot Pontifex eket kine 
vezni. Egyébiránt kezdet óta régi törvény volt arról, hogy 
egy nemzetségből ketten nem lehettek a papoknak egy 
ugyanazon osztályában. Másik szintén régi törvény volt, 
mely szerint a papok minden adózás, hadviselés alól 
fel voltak mentve. Yiseletük többnyire hosszú fehér toga, 
de a rangok szerint mégis némikép megkülönböztetve.

Némely papok közösen mindennemű isteneknek 
szolgáltak, mint a főfőpapok, jelesen a pontifex-ek; 
egyebek pedig csak egyik valamelyik istennek szolgá­
latában álltak; de ezek aztán mind együtt bizonyos czé- 
het képeztek. Lássuk sorban a papok czéhoit vagy col- 
legiumait.

Táncsics Mihály müvei. V il i 8
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1) P o n t i f i c e s .  Ezek voltak a legfőbb papok; s 
együtt testületet, czéhet vagy collegiumot formáltak, és 
e collegium intézte az egész birodalomban a vallási ügye 
két. Romulus idejében még nem voltak pout i f ex- ek .  
Numa király négy p o n t i f  e x-et nevezett a patríciusok 
nemzetségeiből. Ezekhöz utóbb az alsórendü néposztály- > 
ból, plebejus-okból szintén négy neveztetett. Későbben 
Sulla dictator még hetet adott hozzájok; igy a ponti- 
fex-ek osztálya, vagy collegiuma tizenöt tagból állott. 
Ezen collegiumnak elnöke volt a P o n t i f e x  M a x i ­
mus.  E collegiumban intéztek el minden nagyobb, ne­
vezetesebb vallási dolgot. A Pontifex Maximust mindig 
a comitiák nevezték ki a collegium tagjaiból, és pedig 
Róma építésétől kezdve 500 évig csak a patricius nem­
zetségekben tagok közöl; ettől fogva a plebejusokból 
is lehettek. Utóbb Augustus császár maga viselte a Pon­
tifex Maximus hivatalát, s u^ána minden császárok egész 
Const an tinusig (kit nagynak neveztek). A Pontifex Ma- 
ximusnak hatalma, hatásköre a lehető legkiterjedtebb 
volt; mindkét nemű (férfi és nő) papok s egyháziak fö­
lött korlátlan jurisdictiot gyakorolt; a vétkeseket egye­
dül belátása, tetszése szerint büntető; szertartásokat ren­
delt, másokat eltörült. — Az uj korban, vagy keresz­
ténység korában a római püspökök is Pontifex czimmel 
éltek; sőt mint ismeretes dolog, a római pápák latin 
vagy római nyelven mai napig is pontifex eknek ne 
veztetnek.

2) A u g u r e s (jövendölő papok). Romulus csak három 
a u g u r  t nevezett volt ki; minden tribus számára egyet 
egyet; tudniillik eleinte Rómának egész népe három tri- 
busból állott; azaz három különböző néposztályból; egyik 
R a m n e s i a ,  másik T á t i  a, harmadik L u c e r i a nevet 
viselt. De utóbb az a u g u r o k  száma is Sulla dictátor alatt 
szintén tizenötre szaporodott; és ezek szintén külön testü­
letet, czéhet képeztek; e collegiumnak elnöke M a g i s ­
t e r  nek czimeztetett. Az a u g u r o k  igen nagy tisztelet­
ben állottak, ezért még a consulok is törekedtek auguri czi- 
met vagy inkább hivatalt nyerni. Az a u g u r o k  nak kö­
telessége volt az ünnepélyes és nyilvános nagy ügyeket 
jövendöléseiknek megfelelően kezdeni s intézni. Jövendöl­
tek pedig a madarak röpüléséből, énekéből, evéséből; 
menydörgésből, villámlásból stb. Mikor az augurok jö-
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vendölés-tételre mentek, valamely alkalmas nyílt téren, 
minél tágosabb helyen állapodtak meg, honnét messze 
és szabad kilátás volt, itt kelet felé fordulva görbe bot­
jukkal az égnek egy részét kijelelék, s azon kijetelt 
részen tevék vizsgálódásukat. Innét nagy figyelemmel 
néztek, honnét, merre s miféle madarak repülnek. Ha 
ezen helyezetükhez képest balra repültek, az jót, ha pe­
dig jobbra, az roszat jelentett. Segítségül vevék a csir­
kéket is, ha más madár nem mutatkozott. E czélra volt 
egy bizonyos hely, hol csibék mindig készen tartattak. 
Ha ezek a nekik hintett szemet mohón ették, jót jöven­
döltek, ellenkező esetben roszat. — Az a u g u r o k n a k  
segédei voltak az Ar us pex- ek  vagy Ha r u s p e x - e k ;  
ezek az oltárra tett áldozott marhákat szemlélték meg, 
innét nyerték nevüket (aram inspicere). Kötelességük 
volt az áldozatra szánt marhárul mig élt, egészben, az­
tán levágva belső részeiből, a lángokból, füstből, s más 
oly körülményekből, melyek az áldozáskor véletlenül 
előfordultak, jövendölni, a nagy dolgokat magyarázni, 
és úgy intézkedni, hogy azon rósz, mit észrevételeik 
szerint történni hittek vagy sejtettek , a közjóra nézve 
káros ne legyen.

3) S i b y l l a  p a p j a i .  Tarquinius Superbus a há­
rom Sibylla könyv birtokába jutván, k é t  papot rendelt 
azok őrzőiül; utóbb t iz  pap, még későbben t i z e n ö t  
neveztetett: honnét aztán Qu i n  d e c i m v i r i  nevet 
nyertek. Ezeknek egyébb tisztükön kívül főkötelessé­
gük volt a sibylla könyv verseit, s a római nép tetteit 
magyarázni. A bárom sibylla könyv a Capitoliummal 
együtt elégett. Aztán a római tanács intézkedett, hogy 
minden oraculumok megkérdeztessenek a sibylla köny­
vek iránt. Az adott feleletek nyomán a Q u i n d e c i m  
v i r i  czimü papok collegiuma uj sibyllakönyveket készí­
tett, melyeket Augustus császár Apollo templomának 
talpkövei alá rejtetett, minél fogva a tizenöt tagú pap- 
collegium egyszersmind Apollo papjaivá is lett. Ott 
őrzék az álsibylla-könyveket. De ezen fölül e papok 
kötelessége volt az istenekböz iutézett nyilvános vagy 
ünnepélyesebb könyörgéseket intézni, rendelni.

4) F e c i a í e s .  E néven a főpapoknak a;on saját­
ságos osztálya, tulajdonképen collegiuma értetett, kiknek 
kötelességük volt arra felügyelni, hogy Róma más hábo-

8*
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rut ne kezdjen, ne viseljen, csak olyat, a mely jogos, 
törvényes. Tehát e papok a háború üzenést és békekö­
tést intézték. Ha valamely nép a rómaiak ellen jogtalan­
ságot követett el, egy a F e c i a 1 e s ékből oda küldetett 
elégtételt követelni, az el tulaj donitott dolgokat visszaki- 
vánni, vagy a talán oda menekült vétkesek kiadatását 
eszközölni, s megfontolásra harmincz nap adatott. Ha a 
követelés sükeretlen volt, a szabott idő elteltével azon 
nép ellen a F e c i a l e s - e k  háborút üzentettek, mi ek- 
kép szokott megtörténni: ugyanazon F e c i a l  es az el­
lenséges nép határáig ment, ott egy véres lándzsát né­
mi formalitás közt hajított át annak földére; s ezzel a 
háború üzenet megtörtént. E papi collegium húsz tag­
ból állott.

5) S e p t e m  v i r i  e p u l o n u m ;  mint nevük, mu­
tatja ezen h ó t s z e m é l y e s  collegium papjainak köte- 
lésségök volt az áldozásokkal, isteni tisztelettel, főkép 
pedig nyilvános, ünnepélyes szent játékokkal kapcsolat­
ban tartatni szokott l a k o m á k a t  elrendezni, intézni, 
s arra ügyelni, hogy ott minden megkivántató bőven 
legyen. Ha valami hiányzott, tartoztak arról a pontifex- 
eknek jelentést tenni. Egyébiránt jogukban állott éppen 
oly szövetű tógát viselni, milyet a pontifex-ek viseltek. 
E collegium papjai a római nép előtt szintén igen nagy 
tiszteletben állottak.

6) R ex  s a c r o r u m  vagy R ex  S a c r i f i c u l u s .  
Ennek hivatala a köztársaság kezdetekor állitatott. Azelőtt 
a királyok idejében némely legnagyobb fontosságú dolgot 
az isteni tiszteleteknél maga a király szokott végezni; 
most nem lévén király; tehát helyette neveztetett egy 
főpap, „áldozattevő királyczim m el, de hogy ily nagy 
czimre el ne bizza magat a Pontifex Maximus • nak 
alája rendeltetett, és semmi más hivatalt viselnie, vagy 
a néppel érintkezésbe jönnie, arra befolyással lennie nem 
volt szabad. Tehát mihelyt az áldozatot bemutatta, vagy 
az őt illető szertartást végezte, azonnal el kellett a 
templomból távoznia.

7) A r v a l e s  f r a t  res.  Ezek következő módon 
támadtak : L a r e n t i a  Acca-nak, Romulus dajkájának 
tizenkét fia volt, kikkel némi egyszerű isteni tiszteletet 
szokott végezni, mi abból állott, jámbor földmivelők mód­
jára, hogy kérték együtt az isteneket, adna földüknek



117

bő termést, s hálából termesztményükből némi áldozatot 
is mutattak be; de egyik fia meghalt, tehát annak helyébe 
magát Romulus ajánlotta s fölvétetni kívánt közéjük, 
azaz fiává fogadtatá. Ettől fogva Romulus magát daj­
kájának fiaival együtt a r v a l e s  f r a t r e s  eknek nevezé ; 
mi annyit tesz, mint f ö l d m i v e s  t e s t v é r e k .  Romu­
lus aztán ezeket külön papi collegiummá alakká. Ezeknek 
kötelessége volt nyilvános könyörgéseket tartani a vé­
gett, hogy az istenek a földnek bő termést adjanak. 
Jelvényök (insigne)  kalászkoszoru vagy korona volt.

Ez eddig elsorolt osztálybeli papok nem egy vala­
melyik istennek szolgálatában voltak, hanem közösen 
minden isteneknek szolgáltak, s intéztek minden nagyobb 
ügyet, mint fölebb mondatott s különös kötelességeik­
ből kitetszik.

Aztán ezeken kívül voltak más papok és pedig 
nagyszámban, kik különösen csak egyik vagy másik is 
fennek szolgálatában állottak. így Jupiternek, Marsnak, 
Romulusnak, Lupercusnak (Pan), Herculesnek stb. kü­
lön külön voltak papjaik. Igen hosszas lenne, s czélunk- 
hoz képest szükségtelen is volna mindnyájáról szólni, 
tehát a sok közöl csupán Y e s t a papnőiről emlékez­
zünk röviden.

Y e s t á n a k  szolgálatára hat papnő volt rendelve, 
kik Y i r g i n e s Y e s t a l e  seknek (Yesta szüzek)  nevez­
tettek, de ezeket nem a rómaiak álliták föl, hanem már 
korábban Róma épitése előtt, az Albániái Latinoknál 
megvoltak, s állítólag Romulusnak anyja is Yesta szűz 
vala. Numa király négy Yesta szüzet nevezett k i ; Ser- 
vius Tullius azokhoz kettőt adott, attól fogva a szüzek 
collegiuma mindig hat tagból állott. Tizenhat évesnél 
idősebb és tiz évesnél fiatalabb szűz nem választathatott 
meg. Eleinte maguk a királyok nevezték őket k i; a köz­
társaság idejében a Pontifex Maximus választá, vagy 
válogatá a jelesebb családok leányai közöl, kiknek min­
den legkisebb hibától is menteknek kellett lenniök. Tör­
vény szerint a ki egyszer megválasztatott harmincz évig 
kellett papi hivatalát viselnie, akkor kiléphetett s férj - 
höz mehetett. Yiseletük fehér toga s azon fölül egyik 
vállrul lefüggő bő biborpalástból állott. Kötelességük 
volt fogadott szüzességüket szentül megtartani; ki azt 
megszegte, a pontifex ek Ítéleténél fogva elevenen ás­
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tak a földbe. A mi pedig papi hivatalukat illeti, az oltá­
ron Yestának tiszteletére gyújtott tűzre kelle vigyáz- 
niok. hogy az el ne aludjék, s Róma p a l l á d i u m á t  
kelle őrizniök. A melyik közőlük a tüzet elhagyta aludni, 
azt a Pontifex Maximus csupán ümögre vetköztetve, 
megkorbácsolta. — A vesta szüzeknek némely kivált­
ságaik voltak, melyek közöl nevezetesbek: e l ő s z ö r ,  
hogy nem voltak atyai hatalom alatt, következőleg mi­
helyt hivatalukba léptek, ha csak tízévesek is, végren­
deletet tehettek; m á s o d s z o r ,  előttök lictorok men­
tek, miként a consülök előtt; h a r m a d s z o r ,  ha olyan­
ná 1 szembe találkoztak, kit éppen vesztőhelyre vittek, 
a haláltól megmentheték; n e g y e d s z e r ,  eskütételre 
nem kényszerittethettek.

0) T e m p l o m o k ,  i s t e n i  t i s z t e l e t .
Maga Róma város régenten tele volt templomokkal, 

mi onnan is kitetszik, hogy nemcsak majd minden ne­
vezetesebb istennek volt ott temploma, hanem némelyik­
nek kettő sőt több is. A legrégibb templomok többnyire 
kicsinyek voltak, de midőn Róma később oly nagy ha­
talomra emelkedett, a templomok építtetésében is meg 
akarta a világnak nagyszerűségét mutatni. A legna- 
gyobbszerü két templom Jupiternek tiszteletére épült, 
egyik P a n t h e o n  nak neveztetett azért, mivel benne 
voltak Mars, Yenus, s más több istennek képszobrai 
fölállítva. Ezen templom oly erőssé építtetett, hogy mai 
napig épségben van fen, M a r i a - R o t u n d a  név alatt. 
— Más hires templom volt Apollo tiszteletére a Pala 
tinus hegyen. E templomban voltak Augustus császárnak 
aranyból és ezüstből öntött szobrai. — Meg kell emli 
tenünk a Bé k e  templomát; ezt Yespasianus császár 
épiteté annak emlékére, hogy Zsidóországot meghódí­
totta s általában keleten szerencsésen hadakozott. E 
templom nemcsak nagysága s pompája által volt neve­
zetes, hanem még híresebb az által, hogy minden drá­
gaság össze volt benne gyűjtve s a legszebb rendben 
elhelyezve azok közt az elpusztított jeruzsalemi tem­
plomból elvett szentelt aranyedények is. E drágaságok 
látása végéit messze földről gyülr oda temerdék nép - 
a rákövetkezett században e templom leégett.
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Más kisebb szent helyeket, kápolnákat stb. külön­
bözően szoktak a rómaiak elnevezni; például: AedöS  
s a c r a  (szentház, szentegyház), közösen mondatott min­
den oly épületről, mi istentiszteletre szolgált. F a n  um , 
a templomhoz tartozó tért, udvart jelentette. De l u-  
b r u m  nak mondák azon elrekesztett helyet, hová va­
lamelyik istennek vagy több isteneknek képszobrai 
voltak helyezve. L a r a c z i a - n a k  mondatott a magán, 
gazdag családok házaiban azon elkülönzött hely, hol 
házi isteneik voltak. L u c u s  neve volt oly kis erdők­
nek, vagy berkeknek, melyek isteneknek voltak szen­
telve. A s y l u m - nak neveztek oly szent helyet, hová 
bűnösök s más üldözöttek menekülhettek, könnet senkit 
elhurczolni nem volt szabad. De átalában minden tem­
plom vagy oltár ily a s y l u m  (menhely) volt, biztos 
helyül szolgált. Ki egyik vagy másik templomba, oltár­
hoz futhatott, mentve volt üldözője elől. — Egyátalában 
minden templom, kápolna úgy volt épitve, hogy hom­
lokzata nyugotra szolgált, a sanctuarium (szentély) pedig 
kelet felé forditva.

A mi magát az istentiszteletet, imádságokat, kö­
nyörgéseket illeti, ilyféle szertartás volt náluk szokás­
ban : Lefödött fővel napkelte felé fordulva álltak s úgy 
imádkoztak. A pap Írásból mondá elő az imádságokat, 
a nép utána. E közben az oltárt vagy a bálvány térdót 
kezökkel megérinték s aztán s z á j u k h o z  emelték ke- 
zőket (ad ó r a ,  innét eredt a d ó r a ,  ado r a t i o ,  imá- 
dás). Mit az isteneknek fölajánlottak, azt táblára írták 
s az istenkép térdeire akaszták, függeszték.

A nyilvános istenimádásnak két neme volt; egyik 
az, melyet a hadvezérek megtiszteltetése végett tartottak, 
kik midőn nyert győzedelmeikért a senátustól i i npe-  
r a t o r  o k n a k  czimeztettek: ekkor a templomok mind 
megnyiltak s hálákat adának isteneiknek a győzedel- 
mekért; ezek néha két három sőt több napig is tartot­
tak, mi alatt az egész nép örvendezett; másik neme 
volt a nyilvános, vagy ünnepélyes istentiszteletnek, tu- 
lajdonképen k ö n y ö r g é s e k n e k  az, melyben iste­
neiket kérték, k ö n y ö r ö g t e k ,  hogy tőlük ezt meg 
azt a veszedelmet, csapást eltávoztassák.

Mikor áldozatokat nyújtottak be, majd éppen azon 
szertartásokat követék, miket a görögök. A szertartások
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egy része az áldozókat, kik az áldozatra való állatot 
a d t á k ,  s a papokat, kik azokat b e m u t a t t á k ,  másik 
része pedig magukat a föláldozandó állatokat illette. Az 
áldozattevő személyeknek régi törvénynél fogva tisztán, 
tehetségük arányában ünnepiesen kellett öltözködniük; 
főkép pedig a mosakodás, legalább kezük megmosása 
mulhatlanul megkivántatott; mely czélra a templom 
mellett vízzel tölt edények voltak. Ruhájuk fehér toga 
volt, ha csak valami különös ok miatt más szintit nem 
keile ölteniök. Fejükön korona volt, azon istennek szen­
telt fa gályából fonva, melynek éppen áldoztak. A pa­
poknak infulában, ornatusban kelle megjelenniük. — 
A föláldozandó állatnak hibátlannak kelie lennie, a 
papok vizsgálták meg, s a tán hibásat visszaveték. De 
a templomnál rendesen marhavásár tartaték, s a visz- 
ezavotett hibá3 állat helyett mást lehete venni. — Kü­
lönböző isteneknek más meg más állat volt kedves, A 
h o s t i a  és v i c t i m a  különbözött egymástól. A mit 
akkor áldoztak, mikor ellenségre, harczba mentek, az 
h o s t i a  volt, s ezt mindenki tehette; mit pedig győze- 
delem után hálaképen áldoztak, az v i c t i m á n a k  mon­
datott; ez áldozatot csak az mutathatta be, ki az ellen­
séget legyőzte; egyébiránt a hos t i a  többnyire csekélyebb 
valami volt, mint a v i c t i ma .  Megjegyzendő, hogy mind 
a két rendbeli áldozatra vitt állatokat infulával s koro­
nával ékesiték föl, szarvaikat pedig megaranyozák.

Az áldozat igy ment végbe: Azon istennek saját 
papja, kinek tisztelkedtek, süvegét levéve ment az ol­
tárhoz. s ruhájával fülét, szemét eltakará mikor a bál­
ványhoz imádságát intézte; azért, hogy valami szomoritót 
se ne lásson, se ne halljon; azonban Sa t u r n u s n a k  
történő áldozásnál nem takará el fülét szemét. Megkezd­
vén a tiszteletadást a pap, vétkeiről magát vádolván, 
arczával a föld felé hajlott s istentől bocsánatot kért. 
Aztán az elővezetett áldozatot m ol a s a l s a  val be* 
hinté; ez pörkölt, vagy sütött liszt, azaz sóval behintett 
pogácsaféle volt, és pedig árpalisztből, mert mind a 
görögök, mind a rómaiak az árpát legrégibb gabonának 
tartották. Ennek megtörténtével a pap megizlelé a bort, 
s a jelenlevőkkel is megizlelteté, s aztán az áldozat 
szarvai közzé önté; aztán e ;nek homlokáról szőrt tépett, 
vagy vágott ki s az oltár tüzébe veté. A tüzet oly
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fából kelle rakni, mi annak az istennek yolt szentelve, 
melynek éppen áldoztak. E közben jószaga szerekkel 
füstöltek. Eanek serczegéséből, füstjéből a jövendőt igye­
keztek előre megmondani. Aztán a p a p o k ,  vagy ál- 
dozási szolgák félig meztelenen a marhát az oltárhoz 
vezeték, mely csak tágan vala kötve, nehogy erősza­
kosan hurczoltatni látszassák; mert ha e miatt makacs- 
kodva, a marha menni nem akart, rósz jelnek tartották; 
legroszabbat jövendöltek abból, ha midőn köteléből már 
kiszabadítva, véletlenül az oltártól elszaladt. — Ezután 
a p o p a  az áldozatot késével megütvén, e kérdést 
tette: m e g ö l j e m  e? s kevés várakozás után nyeré 
e feleletet: ö ld  meg.  Ekkor bárddal, vagy fejszével 
főbe veté, aztán késsel nyakát vágta e l; vérét edénybe 
fogván föl az oltár tüzére önték. Az állatot Anc l a -  
b r i s - nak nevezett szentelt asztalon megnyúzták, földa­
rabolták (mikor nem egészen kelle megégettetnie) s az 
istenekkel megoszták; azaz egy részét megégeték, a 
többiből lakomát intéztek s barátaikkal vigan voltak. 
A p o p a a neki jutott részt otthon el szokta adni s 
mellette bort is mért, tehát innét eredt némelyek sze­
rint a p o p i n a (korcsma). Az áldozás mosakodással s 
némi imádsággal bevégződvén, a P r a e c o ezt szokta 
fenszóval mondani: I l i c e t  és E x t e r n p l o  (azaz: jam 
ire licet ex templo — már kimehetni az egyházból), és 
erre a nép sietve tolongott ki.

Ha az áldozás nyilvános, azaz nagyszerű, ünne­
pélyes volt, a s e p t e m  v i r i  e p u l o n u m ,  átalános 
nagy vendégséget rendeztek.

Valamint a görögöknél, úgy a rómaiaknál is kü­
lönbség volt az áldozás közt; tudniillik 1) mikor a f ő b b 
s é g b e l i  isteneknek áldoztak, fehérbe öltöztek és 
fehér állatokat öltek le, s fejőket fölfelé tekerék s felső 
részén vágták vagy metszek: ellenben mikor az a Í v i- 
l á g i  i s t e n e k n e k  áldoztak, feketébe öltöztek s 
fekete állatokat öltek, s azok fejét föld felé lenyomva 
alulról vágták meg; 2) a kik a főistenoknek áldoztak, 
azokat egészen megmosták, vagy megmosakodtak ma­
guk ; kik pedig az alvilági isteneknek áldoztak, azokat 
csak meghinték vízzel; 3) az égbeli fő isteneknek való 
áldozásnál a vér a tüzbe öntetett: az alvilágiaknál pedig 
a vért gödörbe vagy árokba folyaták; 4) mikor a felső
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istenekköz imádkoztak, kezüket égre emelek; ellenben 
az alvilágiaknál lelógaták; azon kivül az edényeket, 
melyekből az alvilágiaknak áldoztak, tüzbe vétók.

D) Ü n n e p e k ,  v a l l á s o s  s z e r ű  j á t é k o k .
A rómaiaknál éppen úgy mint a görögöknél némely 

nyilvános, ünnepélyes játékok az isteni tiszteletnek kie­
gészítő részét tevék, vagyis az ünnepek némelyikei já ­
tékokkal voltak összekötve. A nevezetesebb ünnepek a 
következők voltak :

1. S a t u m  á l i á k .  Ez ünnepeket évenként Sa* 
t u r n u s  tiszteletére, s az aranykornak emlékére, melyet 
Italia népe ő alatta élt, deczemberben ülték s öt vagy 
bét napig tartottak. Ekkor Rómának majd egész népe, 
nyilvános fölhívásnál fogva az A v e n t i n u s  hegyre 
szokott kiköltözni. Itt ekkor szabad volt a szolgáknak 
uraikkal tréfálni, játszani; sőt a szolgák akkor asztalhoz 
ültek, ettek, ittak, s nekik uraik szolgáltak; evvel a 
S a t u r n u s  alatti aranykort akarák jelenteni, a midőn 
tudniillik az emberek tökéletesen egyenlők, egyenlően 
szabadok és boldogok voltak. Ez ünnepet T u l l u s  Hős-  
t i l i u s  király kezdette, ki S a t u r n u s  tiszteletére tem­
plomot is épitetett. Bár egyébkor is vigságok közt ün­
nepeltek , de legkivált ezen ünnepek a legnagyobb 
vigadozás közt teltek e l; s még mai napig is tartják 
ezeket Rómában, s átalán Olaszországban.

2. J a n u s  ü n n e p e .  Ezt januariusban szokták 
tartani azért, hogy maga e hónap is J a n u s -  ról ne­
veztetett el annak emlékére. Ez ünnepet még sokkal 
nagyobb vigalom közt ültek, mint a Satumaliákat. 
Ugyanis azt hitték a rómaiak, hogy ha ez ünnepet ví­
gan, vendégeskedve töltik, J a n u s  egész esztendőben 
nem engedi nekik szükséget szenvedniük, hanem min 
dennel bőven ellátja őket. E napon kivilágiták házai­
kat. sütöttek, főztek, hegyen völgyön lakodalom, azaz 
minden háznál vendégség volt. Kik adóság, vagy ide 
génektől elorzott pénz miatt fogságban voltak, e napon 
szabadak voltak. Azon különös vallási szokások volt a 
rómaiaknak, hogy J a n u s  ünnepén, könyörgések tar­
tatván, nem összevegyülten, hanem külön külön mentek 
a templomba imádkozni: a senatorok, censorok, plebe
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jusok, idős matrónák, vesta szüzek ; külországi követek, 
idegenek a hadi foglyokkal sat. mind külön külön cso­
portban. A fejedelmek pedig minden ily ünnep alkal­
mával valami kegyelmet szoktak osztogatni.

3. L i b e r a i i a k. Ez ünnep Bacchus tiszteletére volt 
intézve, könyörögvén neki, hogy adna bő szüretet. Ez 
ünnep aprilisben tartatott; mely alkalommal az idős 
asszonyok a városnak, azaz Rómának minden részeiben, 
utczáin, piaczain ülvén az arra menőket bizonyos süte­
ménynyel kinálták meg, mi tejjel, mézzel készült. De 
ez ünnep különbözött az úgynevezett b a c c h a n a t i -  
á k t ó l ,  melyeket éjjel szoktak tartani, a mikor minden 
szemérmet levetkeztek annyira, hogy a senatus utóbb kény­
telen volt azokat eltiltani — de éppen azért, mivel éjjel 
szoktak tartatni, ki birta #volna egészen megszüntetni.

4. P a l i l i a ,  vagy P a r  i l i a .  Ez ünnepet május-, 
ban szokták tartani P a l e s  istennő tiszteletére, éppen 
Róma város évnapján. Minthogy P a l e s t  tárták a mar­
hák, takarmány s pásztorok istenasszonyának, tehát e 
napon különösen a pásztorok, marhatenyésztők szokták 
neki különféle szertartások közt áldozni, s kérték, hogy 
a marhákat épen megtartaná, és számukra bőven adna 
takarmányt. Istentisztelete ebből állott: Először suf-  
f i m e n - t  vettek Yesta oltáráról; és e suffimen-t borjú 
hamvaiból, lóvérből és babszalmából szokták késziteni. 
Aztán kora hajnalban a juhokat, marhákat, aklot, is­
tállót l e e s t r á l t á k  ily módon: a juhokat s marhákat 
vizzel meghűlték, az aklot, istállót pedig kifüstölték; 
a füstölőszer kénből, s a b i n a - b ó l  és babérból állott* 
Ezután magának P a l e s  istennőnek nyujtának áldozatul 
tejet, kölest és s apa - t .  Estve tüzet raktak, azt három­
szor átugorták, s a nyájat, csordát P a l e s  istennő gond­
viselése alá ajánlották.

Voltak még ezeken kivül más ünnepek is, mint 
például a C e r e a l i a ,  Ceres; — F a u n a l i a  Fauna; — 
F l o r a l i a  Flora tiszteletére stb.

Ide tartoztak a nagy, ünnepies és szintén istenek 
tiszteletére rendezett játékok, mint C i r c u s ,  C u r a u s ,  
L u c t r a ,  Ve n  a ti  o, stb.

Mi halotti, temetési szertartásaikat illeti, azokban 
majd éppen nem, vagy csak kevésben tértek el a görö­



124

gök szokásairól, tehát szükségtelennek látszik azokat 
még csak röviden is előadni.

Az őskori vallásokból csak a lölebbi néhány isme­
retesebbet emeltem ki, s azokat is csak rövid vonásokban.

Ha a józanész fáklyájával világítjuk meg, legok- 
szerübbnek, legtermészetesebbnek kell azok vallását 
neveznünk, kik a tűz képében tisztelők a mindenható 
szellem-lényt. Látbaták ugyan a halandók a teremtés 
mindennemű müveit, de volt e azok közt egy, mi figyel­
müket, bámulásukat nagyobb mértékben magára von­
hatta volna, mint a felséges nap, a föld kebeléből kiható 
öröktüz a naftaláng s az égből hullott villámok által 
gyújtott tűz?

És valószinü is, hogy a legrégibb őskori emberek 
istenének jelvénye a háromféle tűz volt; ez szolgált 
leghosszabb ideig istentiszteletük tárgyául. Szittya őseink 
még akkor is, midőn már harmad Ízben költöztek e 
mostani lakhelyünkre, emelkedett helyeken tüzet gyújt­
ván a körül áldoztanak istenüknek.

Ha a nagy természetben semmi mást nem tekin­
tettek volna is, csak a napot, mint tűzgolyót, ez ele­
gendő tárgyukul lehetett volna nekik arra nézve, hogy 
általa, benne tiszteljék a teremtőt: de az ember gyar­
lóságában ezzel nem elégedvén meg, mást keresett.

Csak a fölebb említett vallásokból is kitűnik, mi 
mindenre vetemedett a gyarló ember kétségkívül a leg­
jobb szándékból elejénte, mig aztán önérdekből.

A többi népek közepette a zsidók tűntek fel mint 
olyanok, kik először vallák, hogy nekik maga Isten 
egyenesen kinyilatkoztatá miképen tiszteljék őt.

A görögök és rómaiak isteni kinyilatkoztatással 
nem állottak elő, hanem készítők vallásukat saját véle- 
ményök, belátásuk szerint, és a miveltsőgnek magas 
fokára emelkedtek; mi által azt bizonyiták be, hogy 
akkor, midőn az egész nagy természetnek müvei hir­
detik az isteni mindenhatóságot, nincs szükségük arra, 
hogy egy hozzájuk hasonló gyarló ember mondja nekik, 
miszerint neki, és csak neki nyilatkoztatta ki Isten, 
minő tiszteltetést kíván eszes teremtményeitől.
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AZ Ú J K O R I  V A L L Á S O K .

Első században.

A római katholika vallás.

A zsidóknak állítólagosán egyenes isteni nyilatko- 
zatra alkotott vallása elfajzott; pedig ka az isteni nyi­
latkozatra alapittatott, nem lehetett elfajulnia. A zsidó 
vallástanitók papokká lettek, a papok urakká emelked­
tek ; vallásuk szelleme elhomályosult, kihalt belőle a 
szeretet lelke, s csak oly eszközzé sülyedt, mely főkép 
az urpapok érdekeinek előmozdítására, fentartására 
szolgált.

Az őskori vallások mindennemű képtelenségek zűr 
zavarává lettek; köztök a zsidóké is mintegy elavult; 
tehát támadt a zsidón ép kebelében férfiú, ki hivatva 
érezte magát arra, hogy ősei vallását salakjából kitisz­
títsa, a visszaéléseket megszüntesse ; ki úgy volt meg­
győződve , hogy minden más szertartás szükségtelen, 
csak e két dolgot kell szentöl megtartani, mik embert 
mind e földön, mind pedig a síron túl is boldogít­
hassák, ha lelke halhatatlan: és a két dolog egyike: 
szeresd az Istent mindenek fölött, és felebarátodat 
mint tenmagadat, ezt prédikálni, hirdetni tette föl ma­
gában; a mi tulajdonképen nem is vallás volt, hanem 
szavakba öntött szeretet. És mivé fejleszték az utódok 
e • egyszerű szavakon alapuló vallást!!

Az újabb kori vallások rövid vázlatából ki fog 
világiam, mi volt czéljuk a vallás palástja alá rejtezett 
némely egyes nagyravágyóknak. Századról századra,
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fokról fokra fogom előadni, de a dolgok természete 
kozza magával, hogy az első században sokat kell előre 
bocsátani, mi csak később történt; a világos áttekinthetés 
ez eljárást mulhatlanul szükségessé tette; főleg pedig 
a pápa czimet már kezdetben az első század folytán 
használnom szükségessé vált, holott az csak későbbi 
századokban támadt és állapíttatott meg.

A keresztény vallás alapvonalainak sommázatat az 
első században előadni szükségessé vált, s annál fogva 
a pápa czim abból ki nem maradhat.

E pár sor szolgáljon itt az ujabbkori vallásokhoz 
mintegy előszó gyanánt.

Születvén J é z u s  Zsidóországnak Bethlehem névü 
városában — kit N á z á r e t i  J é z u s n a k  is szoktak 
mondani — karmincz éves korában elkezdett tanítani, 
prédikálni; szóval elkezdé az isten igéjét hirdetni. A mit 
tanítványai közöl némelyek, tudniillik az úgynevezett 
evangélisták leirtak, Jézusnak C3ak élő szóbeli tanitása, 
hirdetése után, az ion az uj, a keresztény vallásnak alapja. 
Ez uj vallás kezdetben még sem rómainak, sem katholi- 
kának nem mondatott; hanem csak egyszerűen, általá­
nosan keresztény vallásnak.

Mit tanított Jézus, és mit tanítottak utána tanít­
ványai az apostolok, nem szükséges előadnom, hanem 
elég az olvasót az evangélisták s még némely más apos­
tolok írásaira utalnom, mely Írások együtt, mint kiki 
tudja az uj t e s t a m e n t o m i  s z e n t i  r á s t  teszik ; és 
e szentirásban található mind az, mit J é z u s  tanított.

De minthogy Jézus nemzetiségére, születésére nézve 
zsidó volt, s nemzetének szent könyveit tiszteié (mert 
azokban is az egy élő örökistenről szóló tanitás fogial- 
taték, hanem csak az azok mellett becsúszott viszaélések 
ellen kelt ki) tehát az apostolok és első keresztények 
a zsidók szent könyveit tiszteletben megtarták, és az 
uj tanítástól megkülönböztetve ó t e s t a m e n t o m i  
s z e n t i r á s n a k  nevezték el.

Miként a zsidók általánosan hitték, hogy szent 
könyveik, kiváltkép pedig Mózes könyvei egyenes isteni 
kinyilatkoztatás szerint, isteni sugallás után Írattak (és 
Mózes írásaira nézve a zsidóknak felekezetei is mind 
megegyeztek), Jézus is ilyeneknek tartá, utána ilyeknek 
tárták az apostolok és első keresztények is; de ha
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ilyenekül ismerék az első keresztények a z s i d ó k  s z e n t  
k ö n y v e i t ,  még inkább, vagy legalább szintóly isteni 
kinyilatkoztatásnak kelle tartaniok az uj t e s t a m e n -  
t omi  s z e n t i r á s t .

Elfogadva lévén a zsidók szentirása s megirva 
lévén az evangeliomok s más apostolok munkái, levelei, 
a keresztény vallás evvel életbelépett. Ennél több az első 
században nem igen történt. A mi tanításokkal a keresz­
tény vallás még gyarapult, az a következő századokra 
tartoznék, de összefüggésben, könnyeb áttekinthetés végett 
itt előadom akként, a mivé a későbbi századok alatt 
fejlődött.

A keresztény egyháznak legelső s legfőbb hitága- 
zatául ez tekintethetik :

Mi n d  az ó, m i n d  az uj  t e s t a m e n t o m i  
s z e n t i r á s  az e g y  élő i s t e n n e k  r é s z i n t  e g y e ­
n e s ,  k ö z v e t l e n ,  r é s z i n t  k ö z v e t e t t  k i n  v i l a t -  
k o z t a t á s a.

E hitágazat szolgál az egész, közönséges keresz­
tény anyaszentegyháznak alapjául. E hitágazat nincs 
ugyan formulázva, hanem azért minden igazhivő keresz­
tény azt tartja, hogy ez magától értetik. De miként tudva 
van, a római katholika vallási tanítás nemcsak azt fog 
lalja magában, mi az uj testamentomi szentirásban van, 
hanem annál többet, mert az sok más üdvös tanítás 
által gyarapodott. Ezt tudva önkénytelen azon kérdés 
támad: kik gyarapították az uj vallást a szentiráson 
kívül még más üdvös tanításokkal? és ha erre megfe­
lelünk : hogy az első keresztényektől kezdve több szá­
zadon át az akkori szent atyák, egyházi gyülekezetek, 
és azok élén a római pápák gyarapiták: ebből szükség- 
képen kellett a másik fő hitágazatot kifejteni, megálla­
pítani tudniillik ezt:

A r ó m a i  p á p a  J é z u s  K r i s z t u s n a k  h e l y ­
t a r t ó j a ,  s m i n t  i l y e n ,  c s a l h a t a t l a n .  A m i t  
t e h á t  ő az e g y h á z i  g y ű l é s e k k e l  e g y e t é r t v e  
t a n í t ,  r e n d e l ,  i n t é z ,  k ö z v e t v e  s z i n t é n  i s ­
t e n i  k i n y i l a t k o z t a t á s  g y a n á n t  k e l l  t e k i n ­
t e n i ,  h i n n i  s m e g t a r t a n i .

Ha bár ez sincs mint formulázott hitágazat a többi 
hitágozatokhoz sorolva, de itt is azt mondhatjuk, hogy 
ez magától értetik, e hitágazat él minden igazhivő ró­
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mai katholikusnak keblében, ha nincs is a többi bitá­
gazatokkal együtt elsorolja. *)

•Midőn a keresztény egyház keblében némelyek 
vagy máskép értvén az apostolok tanitását, vagy nem 
lóvén az egyházi atyák ős római püspökök határoza­
taival megelégedve, saját véleményekkel álltak elő; s 
midőn véleményük miatt őket az egyházi gyűlések s a 
római püspökök kárhoztaták, de azok saját véleményük 
mellett maradva azt tehetségűk szerint védők; végre 
midőn ebből versengések támadtak, s a versengő felek 
nem tudának egymással megegyezni: ekkor meghason 
lás történt, ebből külön vallási felekezetek támadtak; 
és ilyek támadtak mindjárt kezdetben, a kereszténység­
nek első századában is, mint majd alább némelyeket 
megemlítve látandjuk.

Az ily vallási külön felekezetek keletkeztéveL és 
az általak s miattuk támadt versengések; viszálykodá 
sok következtében kellett a keresztények egyházát ka- 
tholika egyháznak elnevezni az újon támadt de azért 
szintén keresztények felekezeteitől való megkülönböz­
tetés végett.

Ezt előre bocsátva, most már a „katholika vallás“ 
kifejezéssel élhetünk, de világosság okáért evvel élnünk 
kell is.

Minthogy kitűzött czélunk e munka második részé­
ben minden nevezetesebb keresztény felekezeti vallást 
röviden előadva megismertetni, és csak magát a vallást, 
annak tanításait, nem pedig történetét: tehát a katho­
lika vallást is csak úgy adjuk elő, a mint az most 
megállapítva van, és a mi v é  idő haladtával kifejlődött 
nem pedig azt, hogy m i k é n t  terjedt minő viszontag^ 
Ságokon ment keresztül; azaz történetét mellőzzük, mert 
az még röviden előadva is több nagy kötetre terjed­
hetne. — Azonban legalább néhány vonást a történet­
ből is veszünk, hol az érthetőség azt muihatlanul meg­
kívánja.

A kereszténység első századaiban főkép J é z u s  
i s t e n s é g e  fölött támadtak versengések, s annak kö­
vetkezésében felekezeti szakadások. K o n s t a n t i n  ró-

*) Kérjük figyelembe venni, hogy e munka húsz évvel 
ezelőtt készült.
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mai császár, minthogy valamennyi keresztények az ő rop­
pant birodalmának határain belül laktak, átlátta, hogy 
neki a versengésekbe beleszólnia nemcsak lehet, de kell 
is, ha maga nem vala is keresztény. Császári személyes 
tekintetével igyekezett tehát a versengő feleket egymás­
sal kibékéltetni, kiengesztelni, de nem boldogult, hanem 
conciliumot kelle összehívnia, s annak helyéül Ni c ä a  t 
(Bidiyniában) jelelte ki, hová Krisztus születése irán 
325-ik évben 300 püspök gyűlt össze; s a gyűlésen maga 
Konstantin császár is jelen volt. E conciliumban szer­
kesztők a Jézus istenségére vonatkozó hitformulát, mi 
szerint meg lett állapítva, hogy Jézus Krisztus az atyával 
valóságosan egyenlő isteni személy, azaz hogy ó való­
ságos isten.

Későbben, azaz 337-ben Kr. után maga Konstantin 
császár is megkeresztelkedvén, s utódai annál fogva szin­
tén keresztény fejedelmek lévén, a keresztény' katholika 
hit a hatalmas római, s keresztény császárok oltalma 
alatt akadály nélkül terjedhetett.

P i p i n ,  íranczia király 754-ben Kr. u. II. István 
római pápának ajándékozván azon darab földet, mit a 
Longobardoktól elfoglalt, támadt a pápa világi statusa; 
ekis álladalmat Na g y  K á r o l y ,  szintén franczia király 
(utóbb császár) 774 ben más darabbal nevelte. így a pápa 
hatalma nevekedett, s az ő hatalmával a katholika hit 
uralkodóvá lett, miként ezt alább részletesebben fogjuk 
látni.

Midőn P h o t i u a , konstantioápolyi pátriárka a 9 ik 
században, jelesen 858-tól fogva 886-ig a keleti püspö­
kökkel a római pápától elszakadva volt (ez vala az első 
Schisma): akkor kezdődött a r ó m a i  nevezet használ­
tatni, tudniillik igy: r ó m a i  katholika egyház, a keleti 
egyháztól való megkülönböztetés végett; mert ekkor a 
k a t h o l i k a  azaz k ö z ö n s é g e s  kitétel nem vala elég­
séges, mivel a keleti egyház magát szintén oly katho* 
Ilka vagy közönségesnek tartotta, mint a nyugati egy­
ház, állítván, hogy a keleti püspökök és keresztény hívek 
száma szint oly nagy, mint a nyugatiaké. Sőt a keleti 
püspökök még többet állítottak, tudniillik azt vitaták, 
hogy tulajdonképen csak ők képezik az eredeti keresz­
tény egyházat, s hogy a nyugatiak attól már eltértek, s 
nem valódi keresztények. De hagyjuk ezt. Elég, hogy

Táncsics Mibály müvei. VIII. 9
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ettől fogva, tudniillik P h o t i u s  parriarka elszakadásá­
tól fogva neveztetett a nyugati egyház : r ó m a i  ka t ho-  
l i k a  v a l l á s n a k ,  vagy egyháznak.

A mi már e fölebbi módoknál fogva nagyon és köny- 
nyen terjedhetett r ó m a i  katholika vallást magát, azaz 
tanítását illeti, a T r i d e n  t u i nb an 1542 tői 1563-ig 
tartott concilium által megállapított hitágazatokban fog­
laltatik, mely hitágazatokat V. Pius pápa a világiak szá­
mára 1566 ban adott és hirdetett ki, melyek attól fogva 
máig változatlanul fen vannak.

A tridentinumi concilium határozatai értelmében 
készíttetett katekizmusban a főhitágazatokra vonatkozó 
ilyen pontok foglaltatnak :

„A római katholikusnak mind azt igaznak kell tar­
tania, mit az isten kinyilatkoztatott és az a n y a s z e n t -  
e g y h á z ,  hogy  h i g y j ü k  e l é n k  ado t t ,  a k á r  í r v a  
l e g y e n e k  azok,  a k á r  ne m. “

„Minden embernek, ha már eszével élhet, tudnia és 
hinnie kell, hogy üdvözöljön: 1) hogy egy isten van; 
2) hogy az isten igaz biró, ki megjutalmazza a jót és meg 
bünteti a gonoszt ; 3) hogy három isteni személy van egy 
állagban és egy természetben: atya, fiú és szentlélek;
4) hogy a második isteni személy emberré lett, hogy ben­
nünket halála által megváltaua és örökké üdvözítene;
5) hogy az ember lelke halhatatlan; 6) hogy az isten ma- 
lasztja az üdvösségre szükséges és hogy az ember e ma- 
la3zt nélkül semmit, a mi az örökéletre érdemes volna, 
nem tehet.“

Ezen pontokban van rövid foglalatja a római katho­
lika hitvallásnak. Yilágosan, félre magyarázhatlanul ki 
van mondva, hogy mind azt hinni kell, mit az any ászén t- 
egyház elénk ad, akar Írva legyen az, akár nem ; azaz: 
akár foglaltassanak azok a szentirásban akár nem. A mik 
a szentirásban nincsenek, azok hagyománynak (traditio) 
neveztetnek.

Bővebben van mind az előadva, és egyenként van 
elszámlálva, mit a római keresztény katholikusnak hinnie 
kell, az úgynevezett apostoli hitvallásban, mely tizenkét 
hitágazatból áll, miként a tridentumi conciliumban azok 
elfogadtattak.

Az apostoli hitvallásnak ágazatai pedig a követ­
kezők: 1) Hiszek egy istenben, mindenható atyában,
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mennynek és földnek teremtőjében. 2) És a Jézus Krisz 
tusban, ő egy fiában, mi urunkban. 3) Ki fogantaték 
szentlélek tői, születők szűz Máriától. 4) Kinzaték Pontius 
Pilátus alatt, megfeszitteték, meghala és eltemetteték. 
5) Szállá alá poklokra, harmad napon halottaiból föl- 
támada. 6) Fölmene mennyekbe, ül a mindenható atya 
istennek jobbja felül. 7) Onnan leszen eljövendő Ítélni 
eleveneket és holtakat, 8) Hiszek szentlélekben. 9) Közön­
séges keresztény anyaszentegyházat, szenteknek egyes* 
ségét. 10) Bűneinknek bocsánatját. 11) Testnek föltá­
madását. 12) És az örök életet.

De még ezekben sem foglaltatik mind az, mit a 
római katholikus hisz, sőt még sokkal több az, mit ezen 
hitágazatokon felül hisz, a miket^ ha nem is az üdvös­
ségre mulhatlanul s z ü k s é g e s e k n e k ,  de mégis h a s z ­
nos  o k n a k ,  ü d v ö s ö k n e k  tart.

Összefoglalva s rendbe hozva mind azt, mit a római 
katholikusnak, ha tudniillik igazhivő (orthodoxus) s buzgó 
keresztény, hinnie kell, ideértve természetesen az ótes- 
tamentomi tanításokat is, a következő nevezetesebb pon­
tokból áll :

1. A római katholikusok hiszik, hogy a kettős 
szentirás (ó és uj testamentom) isteni kinyilatkoztatás. 
És e kettős szentirásból merített tanításnál fogva

2. Hiszik, hogy egy isten van, ki a mennyet és 
földet és mind azt, a mi van, teremtette; hogy ez isten 
öröktől fogva van, hogy bölcs, mindenható, igazságos, 
ki a jót megjutalmazza, a gonoszt megbünteti, s hogy 
ez isten csupa lélek.

3. Hiszik, hogy isten az első embert agyagból for­
málta, abba elevenítő lelket lehelvén I d á m n a k  ne­
vezte, s ennek oldalbordájából formálta É v á t ,  az első 
asszonyt, és ez első emberpártól származott az egész 
emberi nem.

4. Hiszik, hogy az első emberpár vétke, az eredendő 
bűn, minden utódaikra átszállt, és ennél fogva kell 
minden embernek meghalnia, mert ha Á d á m nem 
vétkezett volna, minden ember halhatatlan lenne; a 
halál Á d á m  bűnének zsoldja.

5. Hiszik, hogy a lélek halhatatlan, de hogy a z, 
Ádámnak vétke miatt eredendő bűnben lévén, örök

9"
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kárhozatra jutott volna, hanem az uj testamentom taní­
tásánál fogva

6. Hiszik, hogy isten megváltót küldött, a ki Jé ­
zus Krisztus volt, ki csodálatos módon szűztől született, 
meghalt, harmadnapra föltámadott s mennyekbe ment, 
miután szenvedése és halála által az eredendő bűn mi­
atti elkárhozástól az egész emberi nemet, azon föltétel 
alatt, ha tanítását követi, megmentette vala. De mégis 
a mellett

7. Azt is hiszik, hogy a keresztség az üdvösségre 
mulhatlanul szükséges, nélküle senki nem üdvözölhetvén.

8. Az anyaszentegyházról hiszik, hogy annak kép­
viselői a püspökök és az egész római katholika egyház­
nak feje, a római pápa, intézkedhetnek) tanitásokat ad­
hatnak, miket éppen úgy meg kell tartani, mint azokat, 
mik a szentirásban foglaltatnak; s hogy a szentirás 
igaz értelmét senki egyes ember föl nem foghatja, ha­
nem csak az egyházi gyűlés és pápa; mert a pápa Krisz­
tusnak helytartója, s mint ilyen csalhatatlan.

9. Az anyaszentegyház tanításánál fogva, s jele 
sen a Nicáa-ban tartatott concilium határozatainak nyo­
mán hiszik, hogy J é z u s  K r i s t u s  istennek fia, isten 
és ember egyszersmind, s az atyával valósággal egyenlő 
isteni személy, s hogy három isteni személy van egy 
állagban és egy természetben: atya, fiú és szentlélek.

10. A tridentumi egyházgyülésben megállapított 
hitágazatok szerint hiszik a testnek föltámadását, s hogy 
Jézus a föltámadás és Ítélet napján ismét éljövend Íté­
letet tartani jók és gonoszok fölött. Ennél fogva

11. Hisznek jövendő, azaz örök életet, még pedig két­
félét; tudniillik hiszik a jóknak örök boldogságát menny­
országban, s a gonoszok vagy elkárhozottak örök szen­
vedését a pokol tüzóben. De

12. Azt hiszik, hogy Jézus szenvedésén, halálán 
és a kere8ztsógen kivül még jó cselekedetek is szüksé­
gesek az örök boldogság elnyerhetésére. Hanem

13. E mellett azt hiszik, hogy az ember isten kü­
lönös kegyelme nélkül az örökéletre érdemeset nem 
cselekedhetik, azaz: hogy a szentlélek malasztja arra, 
hogy jót cselekedhessünk, mulhatlanul szükséges. —* 
Továbbá

14. Hiszik, hogy a gonoszok is elnyerhetik az örök­
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üdvösséget, bár előbb jót nem cselekedtek is, ha bű­
neiket a lelki atyának elszámlálva, meggyónják és töre­
delmes szivvel megbánják, s erős fogadást tesznek arra, 
hogy többé nem vétkeznek. — Azon fölül

15. Hiszik, hogy ha a bűnös csekélyebb, azaz bo- 
csánandó bűnben hirtelen hal meg, a nélkül hogy meg- 
gyónbatott s bűneit megbánhatta volna, nem kárhozik 
el örökre, hanem ha más világon e bűneiért kiszenvedni 
fogott, aztán az örök üdvösségre jut. Tehát

16. Hisznek a másvilágon egy oly helyet lenni, 
hol a bűnökért eleget tehetni, azaz: hiszik a purgato- 
riumot (tisztitó hely) , mert ez azon hely, hol a meg­
holtak csekély, vagy bocsánandó bűneikért egy bizo­
nyos ideig kiszenvedvén, mennyországba jutnak. De

17. Azt is hiszik, hogy e purgatoriumban levő lel­
kek szenvedéseit jócselekedetek : főkép imádság által meg­
rövidíthetni ; azaz: ha értök imádkoznak és mise áldoza­
tok mulattatnak be, isten előbb megszabadítja őket a 
purgatoriumból.

18. Hiszik a szentek egyességét. A szentek egyes- 
sége pedig abban áll, hogy az anyaszentegyháznak min­
den tagjai a lelki jókban részesülnek. A tagok pedig, 
kik közt egyesség van, ezek: l) az e földön levő vagy 
élő hivek; 2) a szentek mennyországban, és 3) a purga­
toriumban szenvedő lelkek. Ennél fogva

19. Hiszik, hogy a szenteket tisztelni, segítségül 
hivni h a s z n o s  és ü d v ö s ,  mert mind az élőkért, mind 
a megholtakért istennél esedezhetnek; következőleg a 
szenteknek képeit tartani szintén ü d v ö s  és ha sznos .

20. A római katholikusok 7 szentséget tartanak, 
melyek: 1) Eeresztsőg; 2) Bérmálás; 3) Oltári szent­
ség; 4) Penitencziaíartás; 5) Utolsó kenet; 6) Egyházi­
rend; 7) Házasság.

21. A keresztségre nézve azt hiszik (miként fö- 
lebb a 7-ik pontban láttuk,) hogy az, az üdvösség el- 
nyerhetésére mulhatlanul szükséges, mert a nélkül, 
senki, még a ma született gyermek sem üdvözülhet; s 
hiszik, hogy a keresztség, az eredendő bűnön kivül min­
den cselekedendő bűnt is lemos, mi talán keresztség 
előtt követtetett el; tudniillik olyanoknál, kik nem ke­
resztény válásról a római katholika hitre térvén át, 
későbben keresztelkednek meg.
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22. A bérmálás szentségét nem tartják éppen 
s z ü k s é g e s n e k ,  hanem csak h a s z n o s n a k ,  annyi­
ban, mert ez az emberben a hitet megerősiti.

23. Az oltáriszentségről, vagy úrvacsoráról hiszik, 
hogy abban a k e n y é r  és bőrszíne alatt Krisztusnak 
valóságos t e s t e  és v é r e  jelen van; de ebben része­
sülni nem mulhatlanul s z ü k s é g e s  az üdvösségre; 
mert lám a gyermekek is a nélkül halván meg, üdvö- 
zülhetnek.

24. Mi a penitencziatartást illeti, ezt mind azokra 
nézve, kik keresztség után halálos bűnbe estek, azaz 
isten törvényét nagy dologban szegték meg, éppen oly 
s z ü k s é g e s n e k  hiszik, mint a keresztséget; tudniillik 
hiszik, hogy a halálos, vagy nagy bűnöket egyenként 
sorban el kell számlálniok a gyóntató atya előtt, azután 
töredelmes szivvTel azokat megbánniok, végre erős fo­
gadást kell tenniök, hogy többé nem vétkeznek, és hi­
szik, hogy csak e három föltétel alatt e n g e d t e t n e k  
el bűneik; azaz csak annyiban engedtetnek el, hogy mi­
attuk örökre el nem kárhoznak, de még teljesen m e g ­
b o c s á t v a  nincsenek, hanem előbb értök eleget kell 
teni, vagy ez életben még, vagy a más világon, tud­
niillik purgatoriumban. Az elégtétel pedig ezekből á ll: 
imádság, miseáldozat, böjtölés, alamizsnálkodás, s a bű­
nökért a pápától meghatározott taxa, vagy dij ; továbbá 
a purgatoriumban egy ideig tartó szenvedés más elég­
tétel hiányában; végre a szenteknek (mint fölebb a 18. 
és 19 ik pontokban láttuk) esedezése és jóságos csele­
kedeteik érdemeinek fölöslege; mert a kik igen jám­
bor, szent életet élve, sok jót tettek, tudniillik szük­
ségen fölül tettek, maguknak vagy éppen nem, vagy 
csak kevés vétkök lévén, annak fejében érdemeik be- 
számitathattak volna, tehát fenmaradt érdemeiket isten 
mások bűneinek elégtételeként számitja be, s a purga­
toriumban levők szenvedésének idejét ez érdemek arányá­
ban megröviditi. De az anyaszentegykáz tanitása után

25. Hiszik, hogy a római pápának egyedül magá­
nak van hatalma a bűnöket nemcsak elengedni, hanem 
valósággal tökéletesen m eg  is b o c s á t a n i ,  azaz, a 
még fenlevő b ü n t e t é s t  elégtétel nélkül is e l e n ­
g e d n i .  mit az úgyne vezett t e l j e s  b ú c s u (jubileum) 
engedéssel visz végbe.
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26. Az utolsó kenet szentségét h a s z n o s n a k  hi­
szik,, a nagy bűnösökre nézve pedig még s z ü k s é g e s ­
nek  is vallják, mert ez által a haláltól való félelmek 
kevésbé irtózatosokká válnak.

27. Az egyházi rendet, azaz papi felszenteltetést 
és a p a p o k  n ö t e l e n s é g é t  az egyház tanitásánál 
fog 7a szükségesnek hiszik.

28. A házasságot nem mulhatlanul szükségesnek 
hiszik ugyan, hanem csak hasznos cselekedetnek tart­
ják ; de ha mégis férfi és nő papi áldás nélkül együtt 
élnek, azt halálos bűnnek tartják.

29. Hiszik^ hogy rokonoknak összeházasodniok nem 
szabad, de egyszersmind azt is hiszik, hogy ezt a római 
pápa bizonyos dij mellett, vagy a nélkül is megenged­
heti; azaz: megengedni vagy eltiltani teljes hatalmá­
ban van.

30. Átaljában a szentségekről azt hiszik, hogy 
azok csak úgy s akkor teszik meg hatásukat, akkor 
foganatosak, mikor az azokat kiszolgáltató pap szán­
déka az anvaszentegyház értelmével megegyez; annak 
szándéka vagy akarata, ki a szentségeket fölveszi; vagy 
azokban részesül, nem jő tekintetbe.

31. E három szentségről: keresztség, bérmálás és 
egyházi rend, azt hiszik, hogy kitörölhetlen jelt nyom­
nak az ember leikébe, minél fogva egyszerűéi többször 
azokban részesülni nem szabad.

32. Hiszik, hogy minden más jó cselekedetek fö­
lött isten előtt legkedvesebb a miseáldozat, s hogy ez 
bármily prédikácziónál, könyörgésnél és imádságnál töb­
bet ér, mert ez vérnéikülvaló áldozat; a pap benne a 
kenyeret és bort, a rajok kimondott igék által Krisz­
tus Jézusnak valóságos teste és vérévé változtatván, azt 
istennek áldozatul bemutatja.

33. Miután a római katholikusok azt hiszik, hogy 
köztük, s a már mennyekben levő szentek közt egyesség 
van. s hogy őket tisztelni üdvös dolog, következetesen 
azt is hiszik, hogy azok nevére ünnepeket ü'ni, egyházakat 
szentelni szintén ü d v ö s  és h a s z n o s  dolog; továbbá 
hivén, hogy a penitencziatartás a bűnökért való elég­
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tétel végett mulhatlanul szükséges az üdvösség elnyer- 
hetésére, tehát természetesen.

*34. Hiszik, hogy a b ö j t  ü d v ö s  dolog, mert ez a 
testsanyargatásnak, vagyis penitencziatartásnak lénye - 
ges részét teszi.

35. Hiszik azt is, hogy a klastromi szerzetes élet 
szintén ü d v ö s ,  mert ebben is testi sanyargatás által 
a bűnök megbocsátásáért való elégtétel a czél.

36. Úgy szintén hiszik, hogy búcsujárások, proces- 
siok, zarándokság hasonlókép h a s z n o s a k ,  sőt némi- 
kép s z ü k s é g e s e k  az üdvösségre, mert ha a bűnök 
elégtétel nélkül meg nem bocsáttatnak, mind azt el kell 
követni mi által elégtétel eszközöltethetik; igen de a 
bucsujárások, zarándokság, processiok, mind testsanyar­
gatással, azaz böjtöléssel, imádsággal, fáradtsággal vannak 
összekötve, tehát a bűnökért való elégtételnek nemét 
teszik.

Ebből áll a római katholika hitvallás, hogy némely 
kisebb jelentésű pontokat ne említsünk, melyek külön­
ben a folebbiekből önként érthetők. A szertartásokat 
előadni hosszadalmas, de szükségtelen is lenne, minthogy 
azokat mindenhol kiki saját szemeivel láthatja, s egy­
formán láthatja, mert mindenütt egyformák, ugyanazok.

A római egyház keletkezésének s alakulásának 
kezdete.

A kik Jézushoz, követői közül, közelebb állottak, 
kik vele jártak, kik szorosabb értelemben tanítványai 
voltak: midőn a mester Jézus meghalt, még ha nem 
mondotta volna is nekik, hogy menjetek el és tanít­
sátok a népeket, maguktól Í3 ezt teszik vala, a dolgok 
természete szerint; mert ha meg nem lettek volna arról 
győződve, hogy Jézus tanítása jó igazi tanítás, nem 
csatlakoztak volna hozzá, de mivel őt követék, azt tanu- 
siták, hogy tanítását elfogadták, ha egészen föl nem 
fogták is példabeszédbe burkolt szavai értelmét. De 
ennél fogva azt térj észt eniök kelle, mert az embernek 
természetében van azt másokkal közölni igyekezni,
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mit jónak ismer; tehát, a tanítványok elszéledtek, ha 
eleinte nem is messze földre, de utóbb mindig messzebb 
jutottak, s terjesztők az uj tanítást; ha nem is mindig 
és mindenütt nyilvánosan, hanem legalább a körülmé­
nyekhez alkalmazkodva óvatosan ismerőseik, s bará­
taik között.

Ekkép azokból, kik az apostoltanitványokhoz csat­
lakoztak, mindig uj meg uj tanítványok váltak, az uj 
tanításnak terjesztői támadtak, kik magukat szintén 
apostolokul tekintették. így lassankinc, de csak sokára 
keletkeztek egyes kis keresztény községek. Ha néha 
néhol üldöztetés elől biztosítva lévén, valamelyik após 
tolnak megrázó szónoklatára a sokaság tömegesen tért 
is az uj hitre, de bizonyos az, hogy legtöbb helyen a 
liivek száma eleinte csak egyes családok tagjaiból állott. 
És ily egyes családnak feje, kitől vagy ki által abban 
a helységben az uj hit elterjedt, észrevétlenül, önként 
azon családfő a többinea, hit dolgában, választás nélkül 
is tanácsadója, elöljárója, szóval főnöke lett.

Hol a körülmények kedvezők valának, egyik má­
sik terjedelmes városnak nagyszámú népe előbb tért az 
uj hitre, de mégis legtöbb helyen évtizedek tehenek 
bele, mig a helységnek egész népe keresztény községgé 
vált; ekkorra a főnök, ki arra az uj hitet terjeszteni 
kezdé, s annak terjesztésében folytonosan buzgólkodék, 
elöregedhetett, meg is őszült. Sőt megvénülhettek vele 
némely mások is, kik a foglalatosságában mintegy se­
gédtársai valának. De évek folytán a keresztény uj 
község a vénekhöz, kik első tanítói, vénei voltak, hozzá 
szokott; bizodalommal volt irántuk. Tehát a hol melyik 
keresztény község szükségesnek látta, hogy legyen ren­
des választott oktatója, mint hitbeli elöljárója termé­
szetes vala, hogy rendesen az ily vénekből választott 
meg valakit, s a község nagyságához képest egy főbb 
elöljáró mellett választott több vagy kevesebb másod­
rendű elöljárókat is. Ha a fő-tanitó elhalt, helyébe me­
gint rendszerint a vele szolgált idősbek közül választott 
mást. Röviden szólva az ily tisztes v é n e k  voltak az 
első korban a keresztény községeknek természetes veze­
tőik, és pedig nem mint papok, hanem mint világiak; 
mert hiszen Jézus és az apostolok C3ak egy árva szöcs-
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kával sem tesznek papokról említést. Innét a vallási 
elöljárókat csak v é n e k n e k  (presbyter) nevezték. 
Hogyan juthatott volna tehát valakinek eszébe azt 
állítani, hogy egy valamely legfőbb püspök (pápa) ne- 
vezzen a nagy község számára más püspököt, holott 
ezen eszme p á p a  (püspök, pápa) előttük teljesen isme­
retlen vala?

Az első korban, midőn a keresztény községek val 
lási ügyeikben intézkedés vagy ajtatoskodás végett ősz- 
szegyülekeztek: mindenik tag hozzászólhatott; ki arra 
hivatva érezé magát, vagyis értelmesebb, buzgóbb, lelke- 
sültebb volt, a gyülekezethöz beszédet, oktatást tartha­
tott, mert hiszen nem volt még arra külön megbízott 
egyén, legkevésbé pedig papi személy, mivel hogy fo­
galmuk sem volt arról, mi a pap, (tudniillik mostani 
szokott értelemben veit pap) hanem p a p á n a k ,  mon­
dák az öregeket, s ebből lett későbben a pápák, papok 
külön osztálya.

Az első nagy buzgalomnak utóbb természetesen 
meg kellett szűnnie; gyülekezeteket nem tartottak oly 
gyakran, s a mikor tartottak is, nem jelentek meg oly 
számosán, napi foglalatosságaikhoz kelle látniok: tehát 
hogy legyenek, némelyek, kik vallási ügyeiket intézzék, 
a szegényekről gondoskodjanak, az ifjúságot a keresz­
tény erkölcsökre vezéreljék, az árvákat gyámolitsák 
(mert az uj tanításnak az igen lényeges részét tévé) 
tehát v á l a s z t o t t a k  a vének közül alkalmas értelmes 
férfiakat arra, hogy a község nevében mindent a leg­
jobban rendezzenek; ugyanis természetes, hogy rend­
szerint ehhez a vének legjobban értenek. De mondom 
szabadon v á l a s z t o t t á k  az ilyeneket, mert hiszen az 
apostolok tanításában szó sem volt arról, hogy a köz­
ségnek oktató-elöljárót valaki más nevezzen; hisz ez a 
keresztény vallás szellemével merőben ellenkezett; ez 
uj vallásnak éppen az volt egyik legfőbb pontja, mely 
azt foglalta magában, hogy az emberek egyenlő termé­
szeti jogokkal és szabadsággal bírnak.

De az ily elöljáróknak a községek nagyobbodása 
szerint, s az ügyek szaporodtával segédek kellettek, kik­
nek tartásáról szintén a községnek kelle gondoskodnia. 
Azonban az ily segédek habár a község választá is, az
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elöljárótól némikóp függöttek, tehát utóbb megkülön­
böztetésül az elöljárók magokat f e l ü g y e l ő k n e k  (epi- 
scopos, püspök,) a segédeket s z o l g á l a t t e v ő k n e k  
(diaconus) nevezték el. Így fejlődött boszas idő alatt az 
egyházi szolgálat, kormány, vagyis papok osztálya; 
hogy pedig némikóp a többi néptől megkülönböztetve 
legyenek, részint a zsidóktól, majd meg a pogányoktól, 
fogadtak el bizonyos öltözeteket, miket az istentiszte­
letnél magukra öltöttek.

A nagy községek, városok közül lev̂ ő kisebb köz 
ségek elöljárói néha némely ügyben a városi, tekinté­
lyesebb elöljáróhoz (püspökbez) folyamodtak, annak 
tanácsát kikérték, utóbb az kéretlenül is osztogatá jó 
tanácsát, a jó tanácsból utóbb utasitás lett, mi még 
utóbb parancscsá fajult el. S kezdődött a nagyobb 
városi elöljárónak a kisebb községekre való befolyása. 
Előbb csupán ajánlott valakiket a kis községek tani- 
tóiul, aztán az ajánlás kinevezéssé fajult. így alakult 
meg lassankint, alig észrevebetőleg a nagyvárosi ke­
resztény községek papjainak nagyobb tekintélye, befo­
lyása, hatalma; igy keletkeztek aztán különféle czimek.

Az ut meg volt törve; a viszonyok, körülmények 
sokképpen változtak, boszas évek folytán szükségképen 
vákozniok kellett, és a melyik városi főpapnak a kö 
rülmények kedveztek, s ba vágyat érzett magában a 
többiek fölött kitűnni, uralkodni : e vágyát betölté 8 a 
környékbelieknek hatalmas urukká lön. Hogy azonban 
ez csak igen sokára történhetett, természetes. Az időt 
nehéz volna meghatározni, mikor kezdtek némelyek a 
többiek fölött uralkodni, de bizonyos az, hogy a papi 
uralkodás akkor vert első gyökeret, mikor az egyaázi 
személyek bizonyos polgári kötelességek alól fölmentve 
lettek, azaz szabadalmakkal ruháztattak fel, s bogy a 
világiaktól megkülönböztetve legyenek a c 1 e r u s és 
l a i c u s  szók (egyházi és világi) kezdettek használtatni.

A mi már azt illeti, mi oknál fogva terjedt el 
annyira a keresztény uj tanítás, tagadbatlan az, hogy 
főkóp a benne foglalt demokrata s republicans elvek 
eszközlék, miszerint az emberek egyenlő joguaknak 
ismertettek el. Napkeleten, hol a keresztény vallás ke­
letkezett, mind a zsidóknál, mind a pogánvoknál a ki­
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rályok s császárok zsarnoki önkény szerint bántak a 
népekkel, a nyomatást pedig senki sehol sem örömest 
tűri, s ha alkalom kínálkozik, azt siet megragadni, 
hogy szolgaságából szabad polgárrá emelkedjék. Ezt a 
keresztény uj tanításban remélték sokan megvalósít­
hatni, annál inkább, mert eleinte az volt a közhit, hogy 
Jézus majd a zsidókat a római járom alól felszabadít­
ván, maga alkot oly államot melyben szabad polgárokul 
élhetnek, annál inkább, mert Jézus újításánál fogva 
az elhatalmasodott zsidó főpapság nyomása alul is fel­
szabadulnak, mi még terhesebb volt, mint a fejedelmi 
zsarnokság.

Midőn a keresztény vallás már annyira terjedt, hogy 
a római császár Constantinus maga is megkeresztel- 
kednék, s Róma városnak papja vagy püspöke éppen 
annál fogva, mert a birodalomnak fővárosában volt 
püspök, nagy tekintélyűvé lenne: a kedvező körülmé­
nyek által mintegy fölhiva, arra az eszmére jöttek, hogy 
jó lenne azt megállapítani, hogy valamint a császár a 
római nagy birodalomnak feje Rómában lakik, úgy a 
keresztény egyháziaknak is lenne feje Rómában, hogy 
igy a keresztény községek egy nagy egészet, összefüggő 
egységet képeznének; mert keleten Kisázsiában, Afriká­
ban már a nagy városok püspökeinek oly hatáskörük 
volt, hogy külön-külön anyaszentegyházat látszottak 
képezni. És attól fogva, midőn e magában véve dicsé­
retes eszme megszületett, igyekeztek a római püspökök 
azt eszközölni, miszerint magába a hitvallásba oltassék 
az, hogy Jézus a tanító mester rendelte, hogy az apos­
tolok közül Péter legyen Rómában első főpap, s legyen 
ez feje az egész anyaszentegyháznak. De mivel ez eszme 
az első korban nem volt meg, következőleg a római 
első lelkipásztorok emléke úgy eltűnt, hogy még csak 
nevüket sem tudták egész bizonyossággal: e hiányt ké­
sőbb mesterségesen kellett kipótolni, hogy a római első 
lelkipásztorok sora szakadatlan láncz lehessen, meg 
legyen egész Péter apostolig, mert csak ekkép lehetett arra 
utalni, hogy ezt maga Jézus rendelte római főpappá, 
s az egész anyaszentegyház fejévé, következőleg minden 
utódai is Rómában az anyaszentegyháznak fejeiül tekin­
tendők.

A római katholikus papság tehát úgy adta elő
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tanításában a vallás keletkezését, hogy a római lelki- 
pásztor mindjárt kezdetben Krisztus által oda helyezett 
legfőbb püspök, azaz p á p a  volt, s pápák voltak min­
den utódai. Hogy pedig necsak névsora legyen meg a 
római lelkipásztoroknak elejétől fogva, hanem látszas- 
sék, hogy mint valódi pápák vitézkedtek is, későbbi 
korban készültek decretalis levelek, melyek a névsoro­
zatban egyik é3 másik lelkipásztor nevéhöz csatoltalak. 
Mind ezt alább látni fogjuk.

Ennyit itt előre kellett bocsátanom.
Azt, a mit eddig a római katholika egyház kelet­

kezésére, alakulására nézve elmondottam, csak b e v e ­
z e t é s n e k ,  a papi alkotmány rövid vázlatának, som 
mázatának vegye az olvasó.

Maga az alkotmány századokon át fokról fokra 
épült, gyarapodott; holott a hivők nagy tömege úgy 
vélekedett eddig, hogy e vallási alkotmány meg volt 
teremtve, s ezelőtt 1873 évvel készen találta a keresz­
ténység.

Most következik maga a vallás alakulása, neve­
zetesebb tényezők közreműködése szerint fejezetekre 
osztva.



142

Első fejezet.
P é t e r  és Pál .

Péter volt az első római pápa a katholikus papok 
állítása szerint, ki Krisztus születése után 45-től fogva 
69-ig volt római pápa, a katholikus papok állítása sze­
rint, tehát 24 évig. Ugyan képzelheti-e elfogulatlan s 
tudományos ember, hogy a kereszténység kezdetekor 
Rómában mindjárt pápa, oly nagy tekintélyű főpap 
volt volna, milyenné az utóbb fejlődött? Hiszen fölebb 
előadtam, s a dolgok természete szerint kiki maga is 
átláthatja, hogy eleinte nem is volt a keresztényeknél 
pap, annál kevésbé lehetett hatalmas pápa, ki az egy­
ház fölött uralkodhatott volna.

A római buzgó katkolikusok azt szentül hiszik, 
hogy Rómában sz. Péter apostol volt az első pápa; és 
pedig hiszik ezt a tudományos emberek is, kik vallás 
dolgában nem tartják szükségesnek g o n d o l k o d n i ,  
hanem csupán h i n n i ;  és nemcsak azt hiszik, hogy 
Péter volt az első pápa, hanem his:ik, hogy őt maga 
Jézus rendelte arra, hogy legyen ő feje az egész ke­
reszténységnek. Én magam is, a római katholikus h it­
ben születve s nevekedve, hittem ezt másokkal. E munka 
folytán ki fog tűnni, mennyiben helyes, vagy igaz, a 
római katolikusoknak e hite.

A hitre, vallásra vonatkozó iratokból s kivált ma­
gukból áz evanggeliumokból tudjuk, hogy Jézus 33 éves 
korában halt meg. Ámbár némelyek szerint nem halt 
meg a keresztfán, hanem levétetvén előbb, sebeiből ki- 
gyógyitották, s aztán még tovább élt mig végre való­
ban meghalt, azonban halála idejét nem tudni. De én 
itt csak a mellett maradok, mit a kereszténység meg­
állapított, hogy 33 éves korában a keresztfán meghalt.

Ha ő, Jézus maga rendelte, hogy Péter apostol 
első pápa s az egyháznak feje legyen, még pedig hogy 
éppen Rómában legyen, miért nem foglalta el mindjárt 
e székét? miért csak 12 évvel későbben, azaz 45-ben
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Jézus halála után? Ha Jézus maga intézkedett arról, 
ki legyen az egyháznak feje, azt is meg kelle határoz­
nia, hogy hol tartsa az székét, melyik hely legyen az 
egységnek központja. Mert ha csak annyit rendelt, hogy 
Péter legyen az egyház feje, nem tekintve azt, hol fog 
székelni, előre látható vala, hogy halála viszálkodásra 
szolgáltathat okot; ugyanis képzeljük, hogy Péter pápa 
valamely kisebb helyen üti föl székét s e szék helyét 
az ellenség elpu3ztitja annyira, hogy kő kövön nem 
marad; vagy földrengés következtében összeomlik, sőt 
el is sülyed, vagy pedig láva borúja el, melyik város 
leend ekkor az egyház fejének székhelye? Nem termé­
szetes e. hogy ily esetben a városok közt, vetélkedés 
és viszálykodás támad, egyik és másik város is köve­
telvén, hogy az ő kebelében legyen az egyház fejének 
széke.

De megengedem, hogy nem volt szükséges a szék­
helyet előre kijelelni, mert az egyházfőnek tetszésére 
hagyathatott ott lakni, hol akar, mivel a hely nem 
vétethetik itt tekintetbe, hanem csak maga az egyház­
nak feje. Hanem mi történjék akkor, ha az egyháznak 
feje, vagy utazás közben, midőn a hiveket látogatja, 
vagy ellenség élői menekülve, vagy elpusztított szék­
helyéről futva, véletlenül valamely csekély faluban hol 
meghal, törvényes utódja, örököse nem lévén, ki és hol 
lesz utána a pápa? Megtörténhetik, hogy ott, a hol 
váratlanul meghal, talán ninc3 is pap, s ha van is, nem 
követelvén, hogy most ő legyen az ott meghalálozott 
pápa utódja, tehát ki és hol lesz a pápa.

Azt hiszem, hogy magok a katholikus papok sem 
bírják azt kimutatni, hogy Jézus a pápának ily kimú­
lása esetére valamit előre rendelt volna; nem mondta, 
hogy Péter halála után ki legyen az egyháznak feje. 
Ily nem várt esetre háromfélét gondolhatni; vagy azt 
először, hogy Jézus felhatalmazta Pétert magának utó­
dot nevezhetni; vagy a legtekintélyesebb püspök, ki 
magában bízik, hogy a többi fölé emelkedni sikerül, 
maga magát teszi az egyház fejévé; vagy pedig har­
madszor, hogy a keresztények belátására hagyatott ma­
goknak egyházfőt szabadon választaniok.

Yan ugyan arról említés, hogy Péter maga neve­
zett volna utódat, de ez csak is említés, és nem egyéb,



144

mert a római katholikus papság maga sem ismerte el 
soha a pápának azon jogát, miszerint utódát kinevez­
hetné, pedig ezen jognak vele kellene járni ama hit ta­
nítással, miszerint a pápát Jézus rendelte, és a pápa 
csalhatatlan; mert ennélfogva ő csak ugyan jobban 
tudja, ki érdemes arra, hogy utódja legyen, mint a 
többi püspökök. De ha megengedném is, hogy igy volna, 
azon esetre midőn a pápa vagy hirtelen halt meg, vagy 
pogány üldözői börtönben végzik ki, tehát nem nevez­
hetett utódot, ki legyen és mi utón legyen pápává ? 
Mind ebből, mind pedig a fenlevő folytonos pápaválasz­
tási gyakorlatból világos, hogy a pápa utódot nevez­
hető kiváltsággal észszerűen nem bírhatott; Jézus erre 
föl nem jogosithatá.

A mi a másik esetet illeti, hogy valamelyik püs­
pök magát tegye pápává, volt ugyan rá elég példa — 
mint majd a maga helyén látandjuk — mert bár szem­
fényvesztésül választása szertartással ment végbe, de 
azért mégis csak a hatalmas püspök ármány és cselszö- 
vények által maga magát tette pápává, hanem ez a 
keresztény vallás szellemével ellenkezőleg történt, úgy 
szólván erőszakkal ment végbe, mint a világi fejedel­
meknél számtalanszor; tehát Jézus intézkedéséül ez 
nem tekintethetik.

Hátra van a harmadik eset, miszerint a pápának 
megürült helyét választás utján kell betölteni. És mivel 
erre nézve sem intézkedett maga Jézus, nem hagyta 
meg, kik legyenek a választók, tehát azt kell következ­
tetni , hogy követőinek belátására, józaneszére bízta. 
És mit mond a józanész? azt mondja, hogy ha az em­
berek választási jogának, szabadságának fenn kell ma­
radnia s minden egyes község választ magának csupán 
a maga számára papot, püspököt: úgy a legfőbb püs­
pököt (pápát) ki minden keresztényeknek feje legyen, 
az összes keresztény községeknek együtt kell választa­
nak. Mert valamint például Nagykőrös községe nem 
választhat oly bírót vagy papot, ki lenne csak Magyar- 
országnak magának is főbírája vagy főpapja, de sőt 
még csak egyetlen egy más község, például Kecskemét 
számára sem választhat: éppen úgy nem választhat 
Róma közönsége főpapot más város számára, még ke­
vésbe az egész kereszténység számára.
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Ha polgárilag nem helyeselhető, hogy egyik nép 
a másik nép számára válaszszon fejedelmet, miként le­
hetne helyeselni, hogy Rómában nehány bibornok vá~ 
laszszon egyházi fejedelmet minden keresztény országok 
számára? A fölebb mondottakból már némileg kitet­
szik, hogy a pápaság nem isteni intézkedés (mert ha az 
volna, akkor meg kellene abban nyugodnunk, hogy mind 
jól van az, a mi e tekintetben történik,) tehát min­
dent csak az ész után kell vizsgálnunk. A mi józan ész­
szerű polgári tekintetben: vallási tekintetben is annak 
kell lennie; mert nem lehet kétféle józanész, egyik a 
polgári, másik az egyházi ügyekre nézve.

Ezt ismét előre kelle bocsátanom azért, hogy mind­
inkább világos legyen előttünk, miszerint mind a hit­
vallás, mind a papok, pápák nem isteni intézkedésekből 
származnak.

Annyit már tudunk, hogy kezdetben még papok 
sem voltak, hanem csak világi tanitók, annál kevésbé 
pápák; tehát nem lehet azt józanésszel e r ő s i t e n i ,  
hogy Péter apostol volt Rómában az első pápa. Sőt még 
csak azt sem lehet egészen bebizonyítani, hogy Péter 
apostol valaha Rómában volt volna. De megengedem, 
hogy volt Rómában, hanem azt, hogy ott 24 évig pá- 
páskodott volna, teljes lehetetlenség elhinni.

A v e n t i n u s  annalisainak (év-könvvek) 2-ik kö­
tetében, a 179 ik lapon azt Írja, hogy Claudius római 
császár uralkodásának 9 ik évében, mi Kr. után 51. év 
volt, Rómából és egész Itáliából a hol találtattak, a zsi­
dókat és keresztényeket kiűzte. Miként lehetett volna 
tehát Péter ekkor — tudniillik 45 — 69 ig Rómában, mint 
csak püspök is, vagy éppen mint pápa? Az ugyan nem 
lehetetlen, hogy a kiűzetés daczára rejtezkedve némelyek 
mégis a városban maradtak, s velők rejtezkedhetett Pé­
ter i s ; igen, de nem lehetett nyilvánosan mint püspök 
vagy pápa; hivatalosan nem működhetett.

Éppen ez időben írja Pál apostol a galateusiakhoz 
intézett levelében, hogy keresztény hitre térésének har­
madik esztendejében ment Jeruzsálembe, és ott találta 
s látta legelőször Péter apostolt. Utóbb másod Ízben ment 
Jeruzsálembe, akkor, midőn Claudius a zsidókat és ke­
resztényeket Rómából (Kr. u. 51. év) kiűzte, s még ak­
kor is Jeruzsálemben találta Pétert. Tehát ebből vilá­
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gos, hogy ekkor még csak rejtezkedve, mint a keresz­
tény hívőknek közönséges tagja sem lehetett Péter Ró­
mában, annál kevésbé mint nyilvánosan működő püspök.

Tovább Pál apostol levelében, melyet Rómába a 
hivekhöz későbben (Kr. u. 55 ben) intézett, a nevezetesb 
keresztényeket névszerint elszámlálva üdvözli, de Péter­
ről egy szóval sem emlékezik; már pedig ha ekkor P - 
ter Rómában volt volna, és pedig mint fő-püspök, lehe­
tetlen, hogy róla is meg ne emlékezzék vala, hogy őt 
is ne köszöntse vala. Sőt igen természetesen vallási köz­
ügyekről szóló levelét egyenesen Péterhez, mint apostol 
társához, vagy mint az egyház fejéhez intézte volna, 
ezt illetvén leginkább tudni, miként állnak a dolgok 
a távollevő keresztény községekben.

De még többet mondok: Pál apostol két évig volt 
Rómában Nero császár alatt (59—60), és tanított m a g á ­
nos  házban, hol titkon, legalább óvatosan szoktak 
az üldöztetésnek kitett keresztény hívek öszszegyü- 
lekezni, mint ezt Lukács evangélista megirá, de ő csak 
Pálról tesz említést, Péterről hallgat, pedig ha ekkor Péter 
Rómában volt volna, szinte lehetetlen volt volna, hogy 
erről is ne emlékezzék, midőn sok csekélységet megemlít! 
Ha Péter Rómában ekkor már püspök vagy éppen leg­
főbb püspök volt volna, olyan, milyenül őt a katholikus 
papok későbbi időkben íeltünteték: az egész keresztény 
világban mindenki ilyenül tartotta volna mindjárt kez­
detben; s a ki vallási dologban közügyet illető levelet 
irt, el nem mulaszthatá őt felemlíteni akkor, midőn 
más csekélységeket is elsorol.

Yégre, Pál apostol Rómából sok levelet intéz a 
hívekhez, barátaihoz, melyekben Péterről nem tesz em­
lítést; a koloszszeusiakhoz irt levélben mind elszám­
lálja, kik voltak segédtársai. Ha akkor Péter Rómában 
csak mint közönséges segédtársa volt volna is, meg kell 
vala őt említenie, annál inkább, ha ez ott a legfőbb 
püspök volt volna. Timotkeushoz irt levelében mintegy 
panaszképen mondja, hogy midőn első ízben kérdőre 
vonatott, természetesen a római kormány által, senki 
sem kelt pártolására L u c á s -on kívül, a többiek mind 
elhagyák. Miként történhetett, hogy pártját ne fogja, 
védelmére ne keljen Péter, ha ez akkor ott legfőbb püs­
pök volt ? Sőt ha Péter, oly főpap volt volna, milyenül
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a katholikus papok állítják, kit maga Jézus rendelt 
vala földi helytartójául: ennek oly tekintélvlyeJ, hata­
lommal kell vala bírnia, hogy keresztény nyája ellen a 
római kormány semmiféle üldöztetést nem intézhetett 
volna, sőt inkább maga Péter az egész római pogány 
kormányt, mint eretnekeket máglyára hányatta volna, a 
hogy utódai későbbi korban cselekedtenek.

De általában az Írásból annyi világlik ki, hogy 
Pál a pogányoknál, tehát nyugaton Rómában s kör­
nyékén apostolkodott, Péter pedig a zsidóknál, tehát 
keleten Jeruzsálemben s annak környékén.

H i e r o n y m u s  és Lyra azon véleményben van­
nak, hogy Pétert a zsidók végezték ki, következőleg 
nem is volt Rómában. A fölebb is idéztem Aventinus 
(a hires zsidó iró József után) azt mondja, hogy Jakab 
apostolt H e r o d e s , Agrippa testvére, Jeruzsálemben 
végeztető ki a húsvéti ünnepek alkalmával (Kr. után 
51-ben), s ugyanott akkor Pétert is tömlőézbe vetették. 
De az itt sem jegyeztetett föl, hogy ő is kivégeztetett-e 
vagy nem.

Péter a fogságból kiszabadíthatott, s később Ró 
mába is eljuthatott, ebben nincs lehetetlenség; s az is 
meglehet, hogy Nero üldöztetése alatt rejtezkedve Ró­
mában megmaradhatott: de hogy ő Kr. után 45 tői fogva 
69 ig, tehát 24 évig egy folytában a római püspökséget 
viselte volna (ha a fölebbiek igazak), az már teljes le­
hetetlenség.

Ha már e legnevezetesebb dologban is ily bizony- 
talanság, kétség és homály uralkodik: természetesen 
következik, hogy mind az is, mit a római katholikus 
papok erre épitettek, szintoly bizonytalan, kétséges és 
homályos.

Azonban nem vitatom tovább, volt-e Péter Rómá­
ban püspök, hanem megengedem, hogy volt, mint a ka­
tholikus papok állítják, mert a római katholikus főpap 
Ságnak, hogy uralkodhassék, szüksége volt arra, hogy 
bármi áron a pápák névsorát egész Péter apostolig föl­
vigye, hanem mi következik ebből; Péter nem ruházha­
tott át utódaira oly jogot, a mivel maga nem bírt. Fö­
lebb láttuk, hogy még csak az a kiváltsága sem lehetett, 
miszerint utódot nevezhetett volna, mert kitől nyerhette 
volna e jogot. Azt sehol föl nem találhatni, hogy isten

10*
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különös kegyelemből ruházta volna fel; Jézus sem te­
hető, hacsak azt, mit egy részről tanított, más részről 
lerontva, magának ellent mondani nem akart; ugyanis 
ő a tökéletes jog egyenlőségnek volt barátja.

A szentirásból kitűnik, hogy Jézus nem tartá ma­
gát istennek, sem az első keresztények nem tekinték 
ilyenül (hanem csak mint prófétát, istennek küldöttjét) 
sem pedig végre az akkori pogány népek, görögök, ró­
maiak ; de a zsidók, holott az ő nemzettségükből szüle­
tett. tehát legközelebb voltak hozzá, legjobban ismer­
hetők, 8 mégis csak prófétául sem igen fogadák el. így 
Jézus mint csupán ember de jeles, minden jót eszkö­
zölni szándékozó ember, ha felruházta volna is egyik 
követőjét, Pétert némi kiváltsággal, jelesen avval, hogy 
a kit ő akar utódjául kinevezni, legyen az arra alkal­
mas akár nem, a kereszténység fejéül tartassék : mi kö­
vetkeznék ebből? semmi. Ha ezen feljogosítást Írásban, 
neve aláírásával erősítve, elferdithetlen szavakkal adta 
volna is Jézus Péternek, következnék e ebből az, hogy 
tehát azt meg kell tartani, hogy a római püspökök ki­
váltsággal bírnak, mit elődeik Pétertől öröklöttek, ez 
meg magától Jézustól nyerte? Éppenséggel nem követ­
keznék, hanem kénytelenek volnánk azt nyilatkoztatni, 
hogy Jézusnak magának sem volt arra joga, s ha mégis 
talán ezt tette volna: igazságtalanul cselekedett, követ­
kezőleg a mit ő hibásan intézett, azt jog gyanánt sem- 
miképen el nem ismerhetjük.

(2) L i n u s  Kr. után 69-től 80-ig. A legnagyobb 
bizonytalanság uralkodik a. római első püspökök név­
sorozatában, csak a 8-ik és 9-ik század közt kezdődik 
némi bizonyosság, de hiszen ez magában véve nem nagy 
baj, sőt nyereség és fontos ok arra nézve, ki azt vitatja, 
hogy a pápaság nem isteni intézkedés, hanem idő foly­
tán magok a papok saját érdekökben építették, mit a 
népeknek úgy mutattak be, mint istenalkotta müvet.

De én megelégszem avval, hogy a nóvsorozat egész, 
be van töltve minden hely, és sorban én is elmondom. 
Rómának az első püspökeiről neveiken kívül igen ke­
veset említhetni. Meglehet, hogy mindegyik igen jóra- 
való, erkölcsös, munkás tagja volt a keresztény község­
nek, de kinek juthatott volna eszébe ily tekintély télén 
lelkipásztornak nevét és tetteit a történet lapjaira föl­
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jegyezni; csupán a név maradt fen homályos hagyo­
mányban. És mit is tehettek volna az üldöztetés köze- 
pétte — olyat, mit a történeti évkönyvekbe följegyezni 
méltó lenne? Egyszerű tanitók voltak, kik Róma töm 
kelegében észrevétlenül léteztek, mert igy kivánta az 
okosság, ugyanis ha valami fontosabb dolgot végbevive 
kitűntek volna, vagy fogságot vagy éppen halált vár­
hattak fej ökre, hanem minden, amit tehettek az volt, 
hogy szép csendesen, zaj nélkül valamely magán házba 
a hívekkel összegyűltek, ott azokat Jézus tanításának 
megtartására buzditák, s néha emlékére úgy nevezett 
úrvacsorát tartottak. Minő szerepök lehetett volna, mi­
dőn őket a zsidóktól, kiket a rómaiak szintén gyűlöl­
tek s megvetettek, nem is igen tudták megkülönböztetni. 
S Yetonius azt mondja róluk Nero-ról irt könyvében, hogy 
azok az emberek, kik keresztény elnevezéssel élnek, uj 
s gonosz nemű babonát űznek s ezért büntetésekkel Buj­
tatnak. Midőn Rómának nagy részét (Nero uralkodása 
alatt) tűzvész pusztitá, s a keresztényekre fogták, hogy 
a várost ők gyujták fel, Tacitus ide vonatkozólag ezt 
Írja (Annál- XY. 44.):“ Kegyetlen büntetésekkel sujtá 
(t. i. Nero) a vétkeseket, kiket a római nép keresz­
tényeknek nevezett, s e gonoszságuk miatt gyűlölt. Fele­
kezetűk kezdője valami Krisztus nevű ember volt, kit Tibe­
rius császár uralkodása alatt a proconsol Pontius Pila­
tus halállal büntetett. Az elnyomott veszedelmes babona 
ismét újra hirtelen kitört.“ Ha a későbben élt igen jeles 
történetíró Tacitus is a kereszténységet csak veszedelmes 
babonaterjesztő felekezetnek tekinté, könnyen elképzel­
hetni, miknek tartá őket a római birodalmi kormány. 
De ebből az is világos, hogy tehát az első keresztények 
az egész római birodalomban mint megvetett, üldözött 
emberek, szegények és szerencsétlenek voltak, mint 
későbben Jeruzsálem elpusztítása után aL tűzött zsidók.

(3) C 1 e t u 8 Kr. ut. 80 -93-ig. Hogy azon olvasók­
nak, kik a pápák és anyaszentegyház történetében já ­
ratlanok, fogalmuk legyen arról, mily képtelenségeket 
írtak e tárgyban össze, kik a pápáknak hízelegtek, itt 
ott példa-mutatványokat jegyzek föl. —

S a n  d i n i  írja, (de P a g i u s  után Írja,) hogy Ró­
mának első püspöke, tudnillik Péter, meghagyta ezen 
Cletu8nak, osztaná fel Rómát 25 plébániára, szentelne
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föl annyi papot, s töltené be velők a 25 római plébá­
niát. Nemde szörnyű képtelenség ezt írni, midőn Taci­
tus után látjuk, bogy ekkor Róma még egészen pogány 
volt, a keresztények felekezeti az üldöztetés közt csak 
baborrá8 kis társulatnak tekintetett, semmi befolyása 
nem volt, magányos házban tartá imádságait; s e fele- 
kezetnek elöljárója, vagy lelkipásztora hogy bírt volna 
annyi hatáskörrel, hogy a roppant város fölött intézked­
jék , s azt 25 plébániára felossza? Hiszen nincs is 
tisztába hozva, hogy e Cletus valóban római plébános 
volt, mert az irók közöl némelyek nem is számitják a 
pápák sorába, például Nigrinus, hanem Linus után min- 
gyárt A n a c l e t u s  következik: mások meg e kettőt 
(Cletust és Anacletust) egy személynek veszik, igy pél­
dául Weber is azt Írja, hogy e kettőt egynek tartják. 
De ha Péter szükségesnek látta Rómának 25 plébá­
niára való felosztatását, miért nem tette ezt mingyárt 
ő maga? És ha Péter 45-től 69 ig volt római püspök, 
tehát 69-ben meghalt, Cletus pedig még csak 80-ban 
lett püspök, hogyan mondhatta neki, miként intézked­
jék, midőn már sokkal előbb meghalt? De hiszen maga 
az e p i s c o p o s  (püspök) görög szó nem is jelentett 
föl szentelt papot, hanem csak f e l ü g y e l ő t ,  papi vagy 
e g y h á z i  r e n d  még ekkor nem is volt, hogyan mond­
hatta volna tehát Péter egy olyannak ki maga sem volt papi 
személy, hogy 25 papot szenteljen fel? Az teljes lehe­
tetlenség, hogy Rómát az üldözött, s csak lappangva 
létezett kevés számú keresztények elöljárója akkor 25 
plébániára osztotta volna.

Ha igaz, hogy e C l e t u s  volt Kr. u. 80-tól 93 ig 
a római keresztény község püspöke, ez időben dühöngött 
ellenök (Royko: Kirchengeschichte I. köt. 37—42 lap) a 
kegyetlen Domitian császár, tehát miként oszthatta volna 
Cletus Romát 25 plébániára, midőn maga is kis számú 
híveivel ha a halált elkerülte is, bizonyosan csak rejtők­
ben élhetett. De bármily szelíd kormánya volt volna i& 
Rómának s a birodalomnak, mely annyi felekezetet el­
tűrve neki szabad vallási gyakorlatot engedhetett, hogy 
a kis uj felekezet a roppant pogány várost és temérdek 
népet keresztény plébániákra ossza.

Ez időben voltak ugyan már keleten is püspökök, te­
hát a római keresztény község elöljárója is püspöknek mon-
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dothatott, babáraz üldöztetés miatt rejtezkednie kellett is, 
de a püspököknek nem lehetett nagy hatáskörük, még 
kevésbé nagy hatalmuk, egyik és másik csak azon vá­
rosban hol lakott, volt felügyelő. Royko szerint Alexan­
driában (Afrika) A n n i a n ;  Antiochiában (Syria) Evo- 
d i u s ; Cásareában (Palaestina) T h e o p h i l u s  volt ek­
kor püspök, de ezek nem olyanok voltak, milyenekké 
utóbb csak századok múlva fejlődtek. Sőt számosán le­
hettek más nagyobb városokban is püspökök, mert min­
den nagyobb község a maga főnökét püspöknek czi- 
mezheté, csak vetélkedésből is, mert nem akará, hogy 
az ő főnöke kisebb rangú legyen, mint a többi közsé­
geké ; mivel ha maga a község szabadon választá fő­
papját, azt tetszése szerint püspöknek is szabadon czi- 
mezheté.

(4) L K e l e m e n  93—103. Sandini szerint Cletus 
után Kelemen következik, Nigrinus hátrább teszi. Ha a 
római keresztények elöljárói már ez időben oly nagy 
tenkintélyü és hatalmú püspökök voltak volna, milyene­
kül őket a későbbi katholikus papok tartatni kinvántak, 
az akkori Róma, mely miveltségének, tudományosságá­
nak legfelsőbb fokán állott, sőt már némileg hanyatlani 
is kezdett, tehát csak találtathatott benne egy oly tu­
dományos ember, ki legalább azt jegyezte volna fel pon­
tosan a később kor számára, hogy melyik mily nevű 
püspök következett a másik után. De Róma tudományos 
fél fiai természetesen az uj vallási felekezet papját oly cse­
kély egyéniségnek tapasztalák, milyen most akár melyik 
falusi plébános, tehát létezését tudomásul sem véve, 
f ölj egyezésre érdemesnek sem tárták. A későbbkoriak 
tehát, érdekük úgy hozván magával, szükségesnek látták 
a római püspökök sorozatát elkésziteni s a legelső ho­
mályos századbelieket csak úgy gondolom szerint össze- 
állitani.

Ez I. Kelemennek már oly decretalis leveleket tu­
lajdonítanak, milyeket sokkal későbben szoktak a pá­
pák kibocsátani, mik zsinórmértékül vagy törvényül 
szolgáljanak, mikhöz magukat a papok és hivek tart­
hassák. Azonban midőn a sajtó feltaláltatott, s a refor- 
matio bekövetkezett, és sokféle könyvek, melyek előbb 
részint elrejtve, részint csak kéziratban kevesek kezén fo­
rogván kinyomatva napvilágra jöttek, kiderült, s mint­
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egy kézzel foghatóan mutogaták meg a tudósok, hogy 
e Kelemennek tulajdonított levelek más irományokkal 
együtt több századdal későbben készültek. Ezt majd 
utóbb látni fogjuk.

Habár ki van is mutatva, hogy az első századok- 
beli római püspökök neve alatt kiadott levelek nagyobb 
része később korbeli is, mégis lehetnek némelyek, mi­
ket már ekkor írtak. Nevezetesen valószínűnek tartják, 
hogy e Kelemen maga is irt egy párt, jóllehet még má­
sok szerint ez nem is volt római püspök, hanem Péter 
mellett más czimű segédtanító. Egyébbiránt azért Ír­
hatott levelet, mint Péternek segéde, vagy Írnoka, de 
ez esetben a levél nem mondathatnék Kelemenének, ha­
nem Péterének, azt pedig senki sem vitatja, hogy Péter 
decretalis levelet adott volna ki.

Kelemennek két első levele Jakab apostolnak szól. 
Ezeket nem Írhatta úgy mint római püspök, mert Ja ­
kab, mint főlebb láttuk már előbb ítéltetett halálra, 
mint Péter csak Rómába jöhetett volna is, annál keve­
sebbé írhatta akkor, midőn már ő (Kelemen) volt állí­
tólag püspök, mert Jakab halála óta ez ideig majd 
félszázad (48 év) folyt le.

De bár ki és bármikor irta e leveleket, jó lesz 
azok tartalmából némely pontot ismernünk. Az van 
bennök mondva hogy Péter első római pápa parancsá­
ból írattak. Ez csakugyan világosan mutatja, hogy ké­
sőbben írattak, mert ez időben pápáról szó sem volt 
még a keresztény hívek közt; s Jakabhoz nem idéztet­
hettek, mert ez már megholt volt. Az első levélben ki 
van emelve, hogy Péter minden más püspökök fölött való, 
hogy csak ennek kezében vannak a mennyország kul­
csai ; de Jakab apostol is ki van benne emelve, mint a 
ki a keleti püspökök fölött tündöklik: hogy Krisztus a 
római pápát lelki dolgokban bíróvá tc^te; hogy az ifjú 
papok megházasodjanak, sőt azon idősebb papok is, kik 
a nöszési vágynak ellenállni nem bírnak; hogy a fülbe- 
gyónás igen üdvös dolog, hogy a pátriárkákat, érsékeket 
miként kell fölszentelni; hogy világi ember a papok fö­
lött nem ítélhet ; hogy a megholtak lelkeiért imádkozni 
üdvösséges és hasznos dolog; hogy a hívek az ő tanítói­
kat, papjaikat meg nem büntethetik stb.

A második levélben a szentségekről, oltárokról, az
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isteni szolgálathoz megkivántató külön papi ruházatról 
szól; továbbá itt a nőtlenséget ajánlja, ellenkezőleg av­
val, mit az első levélben mondott. Aztán beszél szent­
egyházakról, hogyan kell azokat építeni, s elmondja 
azok fölszenteltetésének módját. Itt ismét kiemeli azt, 
hogy ő Péter utasitásából ir, hogy Jakabot mindenre 
megtanítsa stb.

A harmadik levélben egyházi törvényekül meg­
tartandó némely pontokat határoz meg, melyekben el­
mondja, hogy a püspököknek nemcsak a papok, hanem 
még a világi fejedelmek is eugedelmeskedjenek a kik 
különben cselekednének, azok becsteleneknek tartassanak, 
s az egyházból kirekesztessenek. Fölemlíti, CaroLsidó 
főpapot, miként kenetett az fel, miként engedelmeske­
dett annak minden ember, ebből aztán következteti, hogy a 
római főpapnak is mindenki akképen engedelmeskedjék ; 
hogy püspök engedelme nélkül a pap ne misézhessen stb.

Negyedik levelében a bérmálásról szól, hogy azt 
mingyárt a keresztelés után kell kiszolgáltatni, stb.

Az ötödik a vagyon közös használásáról, keresz­
tény jámbor életről szól stb. Jakabot püspök társának 
mondván, hivatkozik arra, hogy úgy éljenek jövendőben 
is, mint éltek együtt akkor, mikor még ő is Jakabbal 
Jeruzsálemben élt, — azonban N i c e p h o r u s  (II. könyv 
35. fej.) azt Írja Kelemenről, hogy Nero idejében, tehát 
jóval későbben tért a keresztény hitre.

Mind az, miről itt e levelekben szó van, még 
csak századok múlva jöttek szokásba. Egyébkint nem 
törődve avval, ki és mikor irta, rendelte ezeket s meg­
engedve, hogy Kelemen tollából folytak: a római katho- 
likus olvasók, és pedig a tanulatlanok is könnyen át 
láthatják ebből, hogy ha ezeket Kelemen rendelte, nem 
lehetnek Jézus rendeletéi, nem lehetnek az üdvözségre 
szükséges tanítások; mert ha szükségeseknek ismerte 
volna Jézus, ő maga mingyárt elrendelte volna.

M o n t a n u s  (Fastor. libr. 2.) azt Írja Kelemenről, 
hogy Trajánus császár Patron szigetbe száműzte, hol 
márványtörésre lön kárhoztatva, s ugyanott utóbb vízbe 
fojtatott. E szerint ő nem lehetett nagy hatáskörű püs­
pök, még kevésbé pápa, mert igy a császár nem paran­
csolhatott volna vele.

Azért tartám szükségesnek a római püspökök ez
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egyikéről bővebben írni, hogy kivált a katholikus olvasó 
eszmélkedésre ébredvén, megítélhesse, hogy a katholikus 
egyház intézkedéseiben minő bizonytalanság, homály, 
ellenmondás stb. uralkodik.

Második fejezet.
Különféle vallási felekezetek, az első keresztény szá­
zadban, Második századbeli lelkipásztorok Rómában.

Mind a protestáns, mind a róm. katholikus hívek 
nagy része azt hiszi, hogy eleje óta, Krisztustól kezdve 
csak eg y  vallás volt s nem is álmodja, hogy hitfelekezetek 
már akkor kezdetben lehettek volna; annálfogva szük­
ségesnek látom itt azon első századból némely hitfele- 
kezetet fölmutatni.

Midőn az apostolok Jézus halála után Palaestinában 
s annak határain túl elszéledtek, s mesterők tanítását 
terjesztők ; s midőn a buzgóbb hívek közt találtattak 
olyanok is, kik azt hitték Jézusról, hogy az nagyobb 
mint voltak az előbbi próféták, hogy ez több mint em­
ber ; szóval midőn hitték, hogy istennek különös kegyeb 
méből küldetett arra, hogy a romlott emberiséget meg­
javítsa, s végre még azt is hitték némelyek, hogy ez 
istennek magának lenne valami megfoghatlan módon 
nemzett fia: azonnal tűntek föl más férfiak, kik a jám­
boroknak e hitét megtámadták, állítva, hogy Jézus ép­
penséggel nem isteni eredetű, hanem csak olyan, milye 
nek előbb is tünedeztek föl, kik több észszel, nagyobb 
erényekkel tündöklőitek, mint mások: ilyen volt más 
nevezetesebbek közöl C e r i n t h u s .

A görögök már régibb idők óta Krizstus születése 
előtt miveit nép voltak; tudományos férfiaik híresek vol­
tak az akkori világ nevezetesebb népeinél és sokat 
törték fejőket annak megfejtésében, hogy mi és milyen 
az a szellemlény. mely a mindenséget létre hozá ? hogyan, 
mikor és miként származott az anyagi világ? Az ily 
tudós emberek, kortársaiknál több i s m e r e t t e l  bír­
tak, g n o s t i c u s o k nak neveztettek; kivált pedig az 
utóbb nagy néppé fejlődött rómaiak tudósai nevezték őket
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igy, mert római vagy latin nyelven n o s co  a g n o s e c  
azt jelenti: i s m e r e m ,  m e g i s m e r e m .

Ezen g n o s t i c u s o k ,  vagy tudósok semmit sem 
vagy igen keveset törődtek Jézusnak uj tanításával, mert 
abban uj tudományt nem találtak, hanem csak azt lát­
ták, bogy ő jobb erkölcsökre akarja az emberiséget ve' 
zetni. Jézus tanítására csak a szegények, tanulatlanok 
hallgattak, a tudományosabbak nem csatlakoztak hoz- 
zája. De midőn a kereszténység inkább elterjedt, akkor 
a tudósok vagy g n o s t i c u s o k  beleszólottak az uj ta­
nításba, helyeslőleg, vagy kárhoztatólag. Utóbb némelyek 
a tudósabbak közöl is áttértek a keresztény hitre, ezek 
a többi pogány tudósok ellenében védelmeztek uj val­
lásukat; de későbben magában az uj vallásban is fejlőd­
tek ki tudományos emberek, tehát ezek is védelmére 
keltek a keresztény hitnek, miből aztán a pogány és ke 
resztény tudósok közt versengések, viszálykodások tá 
madtak, kivált a következett második század közepe felér 
tehát erről vagyis a g n o s t i c u s o k  -ról alább lesz szó.

C e r i n t h u s  követői, vagy m i l e n a r i u s o k  (ezer 
év hivők). Az apostolokkal egy időben élt Cerinthus, ki 
zsidóból lett kereszténynyé, s Jeruzsálemben lakott. Ó 
megtámadta a keresztények némelyikeinek azon hitét, mi­
szerint Jézust istennek vagy isten fiának tartották. Utóbb 
aztán követőivel kölön hitfelekezetet képezett.

Ha Jézus isten volt volna, mit a mostani keresz­
tény felekezetek majdnem mindnyájan hisznek, mit azon­
ban magok az első keresztények nem hittek, hanem 
csak kevesek voltak közölök e véleményen: minden né­
pek, legalább Palaestina környékén, ezt mintegy kény­
telenek lettek volna elismerni, elhinni; mert Jézusnak, 
mint istennek hatalmában kellett állania azt eszközölni, 
hogy a népek ezt róla megismerjék, de kötelességül is 
kellett volna ismernie, azt eszközölni, hogy ezt róla az 
emberek elhigyék, ha ugyan attól kellett üdvözségöknek 
függnie, hogy hiszik-e ezt vagy nem. De ezt Jézus nem 
eszközölte, mert még csak saját nemzete, a zsidónemzet 
sem ismerte el istenül, annál kevésbé más népek.

És tehát éppen azért támadtak külön hitfelekezetek 
már akkor, mert rém is álmodtak istenségéről — mint 
mondám kevesek, egyes rajongók kivételével.

Cerinthus azt tanitá, hogy van egy legfőbb isten-
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lény, ez teremté a mindenséget, de a mindenségben 
«egyéb lényeken kívül teremte magánál kisebb hatalmú, 
alsóbb rangú, különféle tehetségű istenségeket vagy 
{^ellenieket. Krizstusról mondá, hogy az nem lehetett 
isten fia, mert az ész helyben nem hagyhatná ha ezt 
mondanék: az istennek egyetlen fia született és szen­
vedet* ’ anem azt vallá, hogy Jézust éppen azon mó­
don é József Máriával, a mily természeti utón
ne. in más szülők gyermekeiket. í>e annyit vallott 
Jézusról, hogy az, bölcseségben és igazságban minden 
más embert fölülmúlt.

Midőn Jézus megkeresztelkedett — mond tovább 
— akkor galamb képében rászállt (tulajdonképen be- 
1 e szállt) Krizstus az istennek egyik szellemi teremt' 
ménye, és ez által vihette végbe a csodákat. A mikor 
Jézust tanítása miatt a zsidó főpapok elfogatták, 8 ha 
Iáira ítélték: akkor a szellem mely beleszállt volt, el­
vált tőle, és istenhez tért vissza; és e szellem Krisztus­
nak neveztetett.

Továbbá azt tanította Cerintkus, hogy az embe­
rek halottaikból föltámadnak, aztán ezer évig fognak 
e földön minden gyönyörűségben boldogan élni. Ennél 
fogva neveztettek m i l e n a r i u s o k n a k .

Cerinthus nem szerkesztett össze hitformulát, mely­
nek pontjait követői hitágozatokként változtathatlanul 
megtarták, tehát felekezetének hitvallása csakhamar mó­
dosult, változott, és pedig, mivel hívei leginkább zsi­
dókból lett keresztényekből valók voltak, kik a próféták 
jövendöléseihez még mindig ragaszkodtak, úgy szólván 
zsidó-keresztény felekezetté változtak; s kiváltkép pedig 
I s a i a s é s E z e k i é  lnek a zsidókat illető jövendöléseikre 
alapiták hitvallásukat, elfogadván az apostolok tanításá­
ból is mi meggyőződésük szerint szükségesnek látszott.

A fölebb említett két próféta a zsidóknak azt jö­
vendőié, hogy őket isten minden nemzetek közöl, hová 
elszéledtek, összegyűjtő; a pogány népeket, mint az ő 
ellenségeiket elitéli, őket pedig tökéletes boldogságba 
helyezi, teremtvén számukra uj mennyországot és uj föl­
det. Jelesen pedig Ezekiel biztatá őket mondván nekik:

„így szól az ú r : íme Én megnyitom koporsóitokat 
s titeket, mint az én népemet, azokból kihozlak s Izrael . 
országába viszlek, miképen meglássátok, hogy Én vagyok
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az úr. Izrael gyermekeit viszszahozom a pogányok közöl, 
hová költöztek, és újra hazájokba vezetem; mindenün­
nen öszszegjüjtöm őket, hogy lakjanak ismét azon or­
szágban, melyet az én gzolgámnak Jákobnak adtam.44

A zsidók közöl tehát azok, kik Jézus tanitását rész­
ben elfogadták, a prófétának e szép Ígéretét szemök elől 
nem vesztették, hanem azt tárták, hogy ha Jézus most 
nem úgy jelen is meg, mint ők várták és óhajtották, 
de majd eijő másodszor is, és akkor teljesedik be az 
Ígéret.

Főbb pontokul ezeket hivék : Jézus nem isten fia, 
azaz nem isten, hanem alsóbb rangú lény, ki majd újra 
eljövend s az ő szentjeivel, választottaival az újon és 
sokkal dicsőbben fölépitendett Jeruzsálemben ezer évig 
fog uralkodni; a megkeresztelkedés szükséges arra, hogy 
az ember e cselekvénynyel bizonyítsa, miszerint az iga­
zaknak tagjukká lett, vagyis, hogy ő is a választottak­
nak egyike; hogy az ezer évnek elteltével lesz az álta­
lános föltámadás, a mikor az utolsó Ítélet tartatik; a 
milenariusok az angyalokhoz hasonlókká lesznek — 
minden más vallásu népeket pedig isten tüzes-esővel 
fog elpusztítani.

C l e o b i u s o k .  Ezek az apostolok tanításától e 
következő pontokban tértek e l: a prófétáknak nem kell 
hitelt adni, azok nem Írtak isteni sugallásból; az isten 
nem mindenható; halál után nincs föltámadás, tehát 
nincs örök élet; az anyagi világot nem isten alkotá, 
hanem alsóbb rendű szellemek, angyalok teremték ; Jézus 
nem szűztől született, nem volt isten, hanem ember.

D o s i t h a i s t á k .  E felekezet azon férfiútól vette 
nevezetét, ki S a m a r i á b a n  lakott és ügyes bűvész 
vagy varázsló volt, sok csodát vitt végbe, azaz oly cseleke­
deteket, miket a tanulatlan lakosság felfogni nem birt, 
tehát természet fölötti erő által végbevitt csodáknak tar­
tott. Ez D o s i t h ä u s  vala.

Samaria lakosai külön felekezetű zsndók voltak 
s Mózes törvényéből még sokat megtartottak s a messiást 
várták, s eleinte azt hivék Jézusról, hogy ő az, de mi­
vel utóbb várakozásukban megcsalódtak, követék D o- 
s i t  ha us t ,  ki magáról azt vallá, hogy ő a várt messiás.

A kereszténység kezdetekor egész zsidóországban 
tehát Samariában is a bűvész mesterség nagyon el volt



158

terjedje, valamint mär sokkal régebben a szomszéd ke­
leti országokban is, de kiváltkép Egyiptomban, hol ta­
nulta Mózes is, ki mikor rokonait onnét kivezeté, ily 
bűvész mesterséget űzött. Azt nem tudni, magában zsidó­
országban találta e meg Jézus is ennek kulcsát, vagy 
pedig ifjabb korában, mikor róla semmi emlités nem 
volt, Egyiptomban tartózkodva tanulta el.

Dosithausnak is nagy tökéletességre kellett varázs* 
lási mesterségét vinnie, hogy a nép által csodáknak tar­
tott tetteinél fogva magát a várt igazi messiásként adhatá 
ki. És mivel csakugyan oly dolgokat vitt végbe, miket 
a tanulatlan nép meg nem foghatott, seregesen követók, 
Harmincz tanítványt választott ki magának a hány nap 
van a hónapban, azok közt vala egy nő is, kit Lun a -  
nak nevezett. Hogy követőivel azt hitesse el, miszerint 
ő a mennybe fölment, a világ szeme elől egy barlangba 
vonult félre, hol éhség által halálra sanyargatta magát.

Nevezetesebb pontjai a d o s i t h ä u s o k  vallásá­
nak ezek voltak :

Dositháus az Ígért igaz messiás.
A szüzesség legnagyobb erény, mit ember végbe

vihet.
A valódi, igazhitű dosithaistáknak érintkezniök sem 

kell másokkal, kik nem azt hiszik, mit ők.
A környülmetélés szükséges az üdvözségre.
Nem a vasárnapot, hanem a szombatot kell meg- 

ülui; huszonnégy óráig mozdulatlanul kell azon helyzet­
ben maradni, melyben az embert az ünnep előestéje éri.

Dosithausnak leghíresebb tanítványa, s halála után 
a felekezetnek feje S i m o n  volt, ki bűvész mestersége 
után a kereszténység történetében Simon Mágus néven 
eléggé ismeretes.

Ezen Simon Mágusról a szent atyák s más egy­
házi tudósok sokat Írtak, bűvészetét valóban bámulandó 
tökéletességre vitte, s mesterét sokkal felül haladta. Ó 
is Samariában, jelesen pedig G i t t  on városban szüle­
tett. Büvészeta által egész Samariát annyira magához 
hódította, hogy mindnyájan nagyok és kicsinyek, a merre 
ment, követék skiáltozák: Ez i s t e n n e k  e r e j e  (Apos­
tolok cselek. 3. 8.)

Simon Mágus sok tartományt bejárt és mindenütt 
csodálták, isteniték, és mindenütt az apostolok tanitá-
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sával ellenkezőt tanított. Csak például legyen itt felhozva 
miként vélekedett vallási dolgokban: „Ugyan el lehet 
e azon állítást fogadni, lehet e azt hinni, hogy maga 
a legfőbb őslény, az örök isten teremtette e világot? 
Hiszen ha ő maga teremtette volna az embert, oly 
valamit tett volna e kötelességévé, a miről előre tudta, 
hogy azt nem tarthatja meg, nem teljesítheti? Yagy ha 
azt akarta, hogy parancsait I d á i n  tartsa meg. miben 
áll a teremtőnek hatalma, ha az embert esésétől meg 
nem oltalmazhatá. Nem, nem, e teremtő nem az a min 
denható, véghetetlenül tökéletes és jó lény. hanem egy 
más lény, mely az embernek ellensége, s mely csak 
azért szabott eléje törvényt, mert tudta, hogy azt meg 
nem tarthatja, tehát hogy e miatt megbüntethesse.“ — 
Továbbá mondá: „Én vagyok az istennek igéje, én va 
gyök a p a r  a k i é t  (vigasztaló szentlélek.) — Midőn e 
földön vándoroltam, melyet az angyalok teremtettek, azt 
tapasztalául, hogy mindenik világot egy külön hatalom 
igazgatja (talán roszul idézik szavait a tudósok, talán 
országokat értett világ alatt, mert tovább folytatva 
szól): láttam mint viszálykodnak a hatalmak az ural­
kodás fölött; láttam, mint zsarnokoskodnak váltogatva 
az emberiség fölött, s eléje fárasztó érthetetlen törvé­
nyeket szabnak: megszánván az emberiséget elhatároz­
tam magamban lánczait széttörni s szabaddá tenni; ezért 
emberi alakot öltöttem föl, megjelentem az emberek 
között mint ember, Zsidóországban csak színből halált 
szenvedtem. Eljöttem az embereket arra tanítani, hogy 
a különféle religiók (vallások) az angyalok munkája 
(az angyalok alatt tehetetlen, roszakaratu, gonosz szán­
dékú alsóbb rendű szellemeket ért), kik az embereknek 
folytonos leigázására a prófétákat küldik, hogy tanítsák 
azt, mikép jó és rósz cselekedetek vannak, melyekre juta­
lom és büntetések volnának szabva. E próféták fényé 
getésére az emberek megfélemlettek, Ígéreteik által 
elámitva az élet örömeitől lemondottak és magukat ön­
kéntes sanyargatásoknak alája veték, a zsarnokságot 
eltűrik más jutalom fejében: én föl akarom őket vilá­
gosítani, hogy e világnak gyönyörét meg ne vessék, 
hanem élvezzék.“ stb.

Miután Simon Mágus sok tartományt beutazott 
volna, Rómába ment, hol bűvészete által rendkívül el-
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hiresedett. E u s e b i u s  azt írja, hogy Péter apostol azért 
ment Palastinából Rómába, hogy láthassa ott, igaz e az, 
miket ott Simon Magus végbevisz s attól tartott Péter, 
hogy a világvárosban a keresztény vallás hitelét veszti, 
8 terjedését akadályozza, tehát hogy ellenében ott az 
evangyeliumot hathatósan hirdethesse. Justinus, sz. Am­
brus, sz. Cyrill, sz. Ágoston, s még mások is megirták, 
hogy mikor Péter és Pál apostolok Rómában jelenlen­
nének, akkor ott Simon Mágus Nero császárnak meg­
ígérte, hogy égbe fog szállni. És valóban a felhőkbe föl 
is emelkedett, de a legenda szerint sz. Péter buzgó 
imádságára leesvén, lábát törte vala és ez esés után 
nem sokára meghalt. Sz. Justinus és mások Írják: Si­
mon Mágusnak a Tiberis szigetén Rómában, mint isten­
nek képszobrot állítottake fölirással: S i m o n i  S a n c t o  
D e o  (Simon szent istennek.)

Minthogy Simon Mágus még Rómában is a császár 
jelenlétében és természetesen temérdek más nép szeme- 
láttára csodadolgokat vitt végbe s a felhőkbe emelke­
dett: ebből is látható, hogy nem természet fölötti cso­
dák azok, miket a tanulatlan nép sokaság azoknak tart 
és hisz, hanem emberi ész, erő, ügyesség által történnek. 
A ki azt mondaná, hogy talán még sem igaz az, mit 
Simon Mágus csodatételeiről írtak, egy másik erre azt 
felelhetné, hogy ha ezen Íróknak nem lehet hinni, kik 
azt tanusitják, azoknak sem hihetni, kik Jézus csodatéte­
leiről írtak.

E b i o n i t á k .  A zsidó név e b i o n i t a  annyit tesz 
magyarul, mint s z e g é n y ,  ko l dus .  A keresztény val­
lás Palastinában kezdődött, mint tudjuk, mert ott élt, 
tanított, s ítéltetett tanításáért halálra Jézus, tehát első 
követői palästinaiak, azaz zsidók voltak. És eleinte mig 
ő élt, nem is neveztetett tanítása keresztény vallásnak, 
hanem a zsidók vallásának volt reformálása. Ó látta, 
hogy zsidó nemzeténél nincs is meg az a religioban, mi 
abban leginkább megkivántatik, tudnillik : moralitás, köl­
csönös szeretet, igazság, jótékonyság, hanem vannak ha­
talmas papurak és pompás szertartások; ő tehát kár- 
ho- tatván a papi uralkodást, haszontalannak tartván a 
temérdek szertartást, azt hirdető, hogy istent lélek­
ben kell tisztelni. De midőn az igazság mellett emelt 
hatalmas szót, természetesen nemcsak a főpapsággal
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jött öszszeütközésbe, hanem a polgári korpiánynyal is, 
mert — mint fájdalom majd mindenütt — a közigazgatás 
ban sem uralkodott igazság, tehát mind papság, mind 
pedig világi kormány ellenségeivé lettek. A gazdagok 
őt egyátalában nem szenvedheték, tehát ujitását el 
nem fogadák, hanem csak a szegények ragaszkodtak 
hozzája, mert szoros igazságot követelve a szegénység 
érdekét pártolta. Ezért őt követőivel együtt csak a sze­
g é n y e k ,  k o l d u s o k  gúnynévvel tisztelék meg. Ekkép 
Jézusnak első zsidó követői voltak az e b i o n i t á k .

De utóbb Jézus halála után a dolgok más fordu­
lást vettek. Syria fővárosában Antiochiában és környé­
kén kezdék Jézus felekezetét Krisztusosoknak, vagy 
Krisztusistáknak nevezni (ebből lett magyarosan előbb 
K i r i s z t u s ,  keresztus, keresztes aztán keresztény.) 
Az uj vallás messze elterjedt, fölvették a nevet olyan 
vagyonosok, kik az e b i o n i t ,  k o l d u s  névtől idegen­
kedtek. Maga az első egyszerű tanitás Í3 változáson 
ment át, s a kereszténység más alakot öltött, mit a 
szegény ebioniták kárhoztattak, állitván, hogy ekkép 
az egész uj reform ismét más irányt véve elfajul, tehát 
ők megmaradtak eredeti egyszerűségűkben, s csupán 
kis felekezetié zsugorodtak.

Az ebioniták, mint református zsidók, elveték a 
szokásban volt fényes szertartásokat; az egész ó testa- 
mentomból csak Mózes öt könyvét tárták meg, mint 
szükségest. Egyébiránt a felekezet is utóbb meghason- 
lőtt (Origenes állitása szerint), két részre szakadt. Egyik 
rész megmaradt Mózes öt könyve mellett, egyébkint 
ragaszkodván Jézusnak moral-tanításához ; a másik rész 
pedig ismét arra a véleményre tért, hogy az egész ó 
testamentomot szükséges megtartani, mert azt mind 
isteni kinyilatkoztatásnak hitte; és hitte azonfölül, hogy 
Krisztus nem közönséges, hanem valami istenember, 
holott a másik felekezet, mely Mózes öt könyvével elé­
gedett meg, azt tartá, hogy Jézus csupán olyan ember, 
milyen más.

Ha e két különbséget (Jézusnak emberistenségét 
s az ó testamentomra nézve eltérő véleményt) nem 
tekintjük, más szakadás nem lévén köztük, a többi ke­
resztények irányában egy felekezetűi lehetett őket tar­
tani, mert közösen hitték e pontokat:

Táncsics Mihály müvei. V i l i . 11
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Hogy senki nem leket isten előtt kedves, hacsak 
már kora ifjúságában meg nem házasodik.

Hogy a sok feleségtartás isten előtt kedves, tehát 
mindenik férfi annyi feleséget vett, mennyit eltarthatott.

Hogy bármiféle hús étellel élni bűn; de sőt még 
oly ételtől is szigorúan tartózkodtak, mi húsból szár* 
mazik, m int: tojás, tej, vaj, túró.

N a z a r e u s o k .  Minthogy Jézus Nazaretben ne­
velkedett, tehát ennél fogva őt názáreti Jézusnak ne­
vezők, s követői az első keresztények N a z a r e u s o k -  
nak mondattak, mert ebionitáknak csak gúnyolódva 
mondák őket, szokott nevezetük nazareus vala. De ké­
sőbben a k e r e s z t é n y  nevezet 1 ön általánossá; s 
mivel — mint fölebb mondám — a keresztény hit foly­
tonos változásban volt, némelyek pedig ahhoz nem si­
mulva megmaradtak az eredeti tanitás mellett, külön 
íelekezetté alakultak. De, mint rendesen történni szo­
kott, majd itt majd ott külön vélemények merülvén föl, 
miket összeegyeztetni nem lehetett, Jézusnak első kö­
vetői két felekezetre váltak el, igy lettek külön ebioni- 
ták, s külön nazareusok.

A nazareusok állításai, miután külön íelekezetté 
alakultak, ezek valának:

Mind Mózes, mind Jézus isten küldöttje, tehát 
mindegyiknek törvényét meg kell tartatni; mert min­
denik csodákkal bizonyitá isteni küldetését; és mert az 
igazság magával nem elienkezhetik. Ha igaz az, mit 
Mózes hirdetett, Jézus sem törölhette azt el. (Nemde 
csak ebből is világos, hogy az első keresztények, mert 
éppen a nazareusokat lehet azokul tekinteni, nem tár­
ták Jézust istennek, hanem csak olyan isteni küldött­
nek, milyen Mózes vala.)

Mind a zsidók, mind a keresztények elferdítették, 
meghamisították az első eredeti tanítást. Jelesül pedig, 
hogy azon törvények, melyeket Mózeséinek mondának, 
nem Mózeséi; nem ő irta azokat; mert ugyan lehet e 
azt hinni, hogy A d a m ,  ki pedig csak nem rég került 
ki isten kezéből, oly kézzelfogható csalás által, milyet 
a genesis elbeszél, magát rászedetni engedte? Érdemel 
e oly könyv hitelt, mely Noé t  úgy Írja le, mint iszá­
kost; Abrahamot s Jákobot pedig mint oly szemtelen, 
aljas embereket, kik feleségeikkel üzérkedtek, azokat
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ágyasokul adván nyereség, jutalom fejében? De ha azt 
mellőzzük is — mondák tovább a nazareusok — elvi 
tázhatlan jelekből világos, hogy a Mózesnek tulajdoní­
tott öt könyvet nem ő irta, mert magában ezen könyv­
ben ezt olvassuk : „Mózes meghalt, s P h o g o r nál el- 
temettetett, de e mai napig annak sírját senki sem 
bírta felfödözni.“ Nem világos e, hogy ezt maga Mózes 
nem Írhatta ? Ötszáz év múlva Mózes halála után 
törvényei a templomba tétettek, hol más ötszáz évig 
maradtak s aztán mikor Nabuchodnezar a templomot 
elpusztította, lángok emészték meg; de újra leírták, 
hanem megmásítva, meghamisítva. S igy Mózesnek 
eredeti törvényei nincsenek meg.

Krisztus tanítását sem ismerjük jobban — mondák 
még tovább a nazareusok — mert azt csak az aposto­
lok hirdették nekünk, de a kiknek maga Jézus több 
Ízben szemökre veté, hogy őt nem értették meg. (Hát 
még az evangeliomokot sokkal későbben Írták, s min- 
denik evangélista máskép irt; de ezt nem a nazareusok 
mondák, hanem csak az én észrevételem.)

Midőn sem az ó testamentomot egészen hitelesnek 
nem tarthatjuk, sem az uj tanításra nézve tisztában 
nem vagyunk: semmit mást hitágazatul el nem fogad­
hatunk, csak azt, mit mind a két felekezet (zsidó és 
keresztény,) mint kétségtelen igazságot elismerni kény­
telen ; azt tudniillik, hogy Mózes isten küldöttje volt, 
kinek tanításai tehát igazak valának, s hogy Jézus 
Krisztus szintén istennek küldöttje (különösen kedves 
embere, fia) kinek erkölcsi törvényei jók, igazságosak, 
melyek szerint az embernek meg kell keresztelkednie, 
igazságosnak, józannak, jótevőnek, tisztának kell lennie.

A nazareusok e pontjai fölött, tudniillik részint 
m e l l e t t ü k ,  részint e l l e n ö k  sokat vitáztak a tudó­
sok és theologusok, de e mai napig semmi bizonyosat 
nem bírtak megállapítani. Ezen első keresztények fele- 
kezetének pontjaiból látható, hogy a keresztségen kívül 
semmit sem tartottak; ama temérdekféle szertartás, 
számtalan hitágazat, miket későbben a papok alkottak, 
még akkor nem voltak meg.

E l k e s a i t á k .  Ezen felekezetnek az apostolok 
tanításából elfogadott némely pontokon kívül ezek vol­

11*
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tak sajátságos hitágazatai, melyek által az ekkori más 
keresztényektől különböztek:

Egy istent kell imádni; azon egy istent pedig úgy 
tiszteljük legméltóbban, ha napjában többször mosa­
kodunk .

A messiásnak termete 38 mérföldnyi magas, azon­
ban teste láthatatlan.

A szentlélek asszonyi nem, mert mikor Jézus fe­
jére szállt azt mondá: ez az én szerelmes fiam, tehát a 
szentlélek Jézusnak anya, különben nem mondhatta 
volna fiának; mert atya, a másik, isten tudniillik atya 
isten: ha pedig a szentlélek férfi, nem mondta volna őt 
fiának, mert akkor Jézusnak két atyja volna.

Minden igaz, buzgó elkesaita tartozik a felekezet 
alapitójának két húga iránt isteni tisztelettel viseltetni.

Azon két nő személy egyike M á r t  ha ,  másika 
M a r t e n a  volt. Mikor ezek lakásukról kimen ve nyil­
vános helyen megjelentek: az elkesaiták egész serege 
kisérte őket; lábbelijükről a port összegyűjtők, nyá­
lukat , mit kiköptek, a földről fölszedték, iskátulába 
tették, és mint betegségek elleni hathatós óvszert ma­
guknál hordák.

Ebből is látható, hogy az igaz buzgó keresztényák 
sokféle szent ereklyét tiszteltek, s éppen nem csodál 
hatni, ha Krisztusnak töviskoronájából egy tüskét vagy 
a keresztfából egy kis forgácsot nagybecsű szent erek­
lye gyanánt tartottak — sőt tartanak igen sokan még 
ma is.

(5) A n a c l e t u s ,  103—112. Mint fölebb mondám, 
ezt némelyek Oletussaí egy személynek lenni mondják, 
de mint egy személy ha akár Cletus akár Anacletus 
néven előbb már meghalt, másodszor csak nem jöhetett 
elő a sorozatban, hanem az ő lelkipásztorkodási idejét 
valaki másnak kellett volna betöltenie. San dini azt írja, 
hogy ez már kezdette a sz. Péter tiszteletére emelendett 
templomot épittetni, mely aztán időről időre nagyobbo­
dott, inig végre azon nagyszerű szentegyházzá neveke- 
dett, melyet mai napig Rómában csodál a világ. Már 
ugyan hogy lehet ily képtelenséget állitani, midőn ez 
időben még a római keresztény község igen szegény és 
kicsiny volt, s magánházban tartá minden szertartás 
nélkül istentiszteletét.
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(6) E v a n  is t u s ,  112—121. A katholikus irók min- 
denik lelkipásztor nevéhez írnak valamit, hogy az pusz­
tán ne álljon, s Írnak főkép egy pár decretalis levelet 
— azokból, melyek későbben készültek: de én nem 
tartom szükségesnek azokkal helyet tölteni, inkább áll­
janak itt e nevek pusztán.

(7) I. S á n d o r ,  121—132. Erről azt jegyezték föl, 
hogy a misének némi töredékrészét már ő kezdette 
volna, s hogy úrvacsoránál kovásztalan kenyérrel kel­
lene élni, tanácsolta. Ha megengedjük is, hogy I. Sándor 
tette a kezdetet, de az csak is kezdet, s nem oly mise 
volt milyen az mai időben. Sandini katholikus író maga 
is azt írja, hogy ahhoz sok püspöknek toldaíéka járult, 
mig azzá lett, a mi az mai időben. Nevezetesen tiz pápát 
számlál el, kik a misét összealkották, utolsó volt Y. Or­
bán, ki azt befejezte. 1362—1370 közt, tehát 238 év 
folytán dolgoztak rajta; miből annyi világos a katho­
likus olvasók előtt is, hogy az egész miséből az apos­
tolok idejében, sőt azon innen is egész 121-ik évig csak 
egy betű sem volt, ebből aztán ismét az következik, 
hogy a keresztény valláshoz nem is szükséges, mert ha 
szükséges volna, magok az apostolok azt megalkották 
volna.

(8) I. S i x t u s ,  132—142. Semmisem mutatja aoy- 
nyira kézzelfoghatólag, hogy e korbeli lelkipásztorok­
nak tulajdonított rendeletek későbben írattak, mint az, 
hogy Sixtus neve alatt kiadott levélben ő magát P o n- 
t i f ex-nek czimezi, mert e czimmel csak a római pogá­
ny ok főpapja élt, maga a császár pedig p o n t i f e x  m a ­
x i m us czimet viselt, s e czimmel akkor kezdettek a 
római püspökök élni, midőn a császár keresztény hitre 
tért. Látandjuk a maga helyén.

(9) T h e l e s p h o r u s ,  142—154.Állítólagepüspök 
rendelte, hogy karácson éjjelén éjféli mise legyen, s 
hogy még az éjfélé misén kívül e nagy ünnepen min­
den pap még két misét mondjon, s rendelte, hogy a 
misében „Gloria in excelsis Deott (Dicsőség a magas­
ságban istennek) énekeltessék.

(10) H y g i n u s ,  154—158. Mantuanus azt írja e 
püspökről, hogy üldöztetés miatt hosszas ideig a városon 
kívül erdőben rejtezkedott. Tehát nem lehetett oly nagy 
hatáskörű főpap, milyenekül a katholikus papok már
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az e korbeli római püspököket tartatni kívánják. Erről 
állítják, hogy a keresztelésnél a komákat, mint tanukat 
rendelte volna. Meglehet, mert kezdetben nem volt szo­
kásban, mit az bizonyít, hogy akár ez, akár más ké­
sőbbi püspök vagy még későbben valamelyik pápa ren­
delte. Evvel egy időben élt Ge r do ,  ki némely dolog 
ban máskép vélekedett, mint Hyginus, ezért őt a keresz­
tény községből kizárta; még ekkor csak ez volt a más 
véleményüek büntetése. Ez is eléggé bizonyítja, hogy 
ekkor a római püspököknek nem volt hatalmuk, csak 
mint Rómának főpapjai voltak, milyenek valának a 
többi nagy városok papjai, egyik a másiktól nem füg­
gött, egyik a másiknak nem parancsoltamért különben 
Hyginus Gerdot már megégettette volna, mint a későbbi 
elhatalmasult pápák tevék. E Cerdo ról alább lesz szó, 
hol az ekkori tudósok véleményeit adom elő. Állítják 
tovább a katholikus írók Hyginusról, hogy ő rendelte, 
ő adott utasítást, miként kell a nagyobb szentegyházakat 
fölszentelni, s hogy abban feiszenteltetése alkalmával 
misének is kell tartatnia. — Nigrinus azt Írja, hogy 
Adorján császár a keresztények számára már előbb akart 
nehány kis templomot épitetni, de a pogány papság 
erről őt lebeszélte. De másutt is azt olvashatni, hogy 
Rómában ekkor még nem igen voltak nyilvános templo­
maik. Tertulianus, Apologet czimü könyvében Írja: A 
keresztények meg volnának a rómaiakkal külsőségökre 
nézve (azaz érti polgári tekintetben) elégedve, de mi a 
templomokot illeti, azt mondja, hogy azok mind a po- 
gányokéi, s nem említi, hogy az ő korában csak egy 
szentegyház is volt volna Rómában a keresztények ke­
zén, holott más csekélyebb dolgokat följegyez, a kérész 
tények szokásait körülményesen leírja.

(11) I. P í u s ,  158—167. A pápák életéről szóló 
könyvek egy részében (például Sandini, „Papstwaül,“ 
Kolb stb.) Pius 158 ban lett püspökké, másokban pedig 
választása 144-re tétetik (például Nigrinus, Eusebius), 
ez nagy különbség. Sokszor előfordul ugyan a törté 
netben, hogy a régi időbeli egyik és másik fejedelemről 
nem tudni bizonyosan, mikor melyik évben lépett trónra, 
de a fejedelmek sorában ez csak egyes eset volt, mert 
mind az előttük élt; mind az utánok következettek ural­
kodásának kezdetéről nem volt kétség: a római püspö-
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kőknél pedig végig sok századon át ugv megy, hogy 
egyetlen egy püspök megválasztatásának idejére nézve 
sem egyeznek meg az irók. Mi lehet ennek az oka? 
nézetem szerint az, mert ez időben (és még utóbb több 
századon át is) a római püspökök oly csekély szerepet 
játszottak, oly jelentéktelen egyéniségek voltak, s maga 
a keresztények községe is a roppant városban úgy ele 
nyészett, hogy alig tudtak róla többet, mint annyit, hogy 
valami uj vallásfelekezet is van. De egyébkint figye­
lemre sem méltaták, csak néha néha ébresztőnek maguk 
iránt nagyobb figyelmet, mikor egyik vagy másik buz­
góbb keresztényt lelkesedése annyira elragadott, hogy 
vagy szóval vagy Írással a fenálló kormányt, rendet 
pogány vallást stb. hevében sértőleg illető; a mikor 
aztán az ilyet, akár elöljárója volt a községnek, akár 
csak köztagja, száműzték, vagy ki is végezték; néha 
pedig egynek hibájáért az egész felekezetnek is lakói- 
nia kellett. Ekkép a keresztények közöl senkinek még 
csak eszébe sem jutott, hogy jó, hasznos lenne följe­
gyezni, melyik prédikátoruk, mikor választatott meg, 
arról nem is álmodtak, mily nagy szerepe leend majd 
egykor a római püspököknek; a római pogányok pedig 
evvel még kevesebbet gondoltak. De ha polgárilag sem­
mi szerepük nem volt is még ez első századokbeli római 
püspököknek, annál nevezetesebbek lehettek vallásos­
ságra, erkölcseikre nézve, mert többnyire szent életűek 
valának, s hitvallásukat vérökkel pecsételők, mert so 
kan mint martyrok haltak meg. P l a t i n a  és Po l y-  
d o r u s  Írják, hogy e Pius szentelte föl az első szent­
egyházat Rómában; tudniillik egy P r a x e d i s  nevű 
istenfélő asszony kérelmére s talán ő ajándékozta is azt 
a keresztényeknek, mely épület előbb meleg fürdő vala, 
s N o v a  t i  nevet viselt.

(12) A n i c e t u s ,  167—175. Platina szerint Anice- 
tus megtiltá a papoknak hosszú hajat és szakállt vi­
selni. Ki tudna azon eligazodni, melyik püspök mit ren­
delt vagy megtiltott, midőn mások a szakáll és hosszú 
hajra nézve azt írják, hogy az a karthagói negyedik egy­
házi szinaton tiltatott meg.

(13) S o t e r ,  175—179. Soterről írják, hogy ő volt 
volna első, ki magát pápának czimezé. Nem tudni bi­
zonyosan, csakugyan ő irta e azon levelet, melyben ez
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előfordul, vagy az is a későbben költött levelek közé 
tartozik ; de ha irta is, abból nem következik, hogy 6 
a többi püspököknél fölebb való volt volna; mert hi­
szen a tisztes, ősz hajú egyházi atyákat, püspököket, 
kik mint jó apák gyermekeiknek üdvös tanácsokat, in­
téseket adtak, ekkor már általában pápáknak s pópáknak 
nevezték, mint Cyprián állítja, s pápa meg atya pedig 
egyet jelent; hiszen nem mondatik e minden egyházi 
személy lelkiatyának, tisztelendő atyának ; hogy a pápa 
elnevezés igen régi, csak abból is kitetszik, mert maga 
a p a p név is csak innét veszi eredetét. Továbbá álli- 
tatik, hogy ő rendelte volna, miszerint a pap ne miséz­
zen maga, hanem legalább két ember legyen vele az 
oltárnál. Ez talán azért történt, mert a pogányák közt 
nem volt mindig tanácsos, hogy a pap maga legyen 
az oltárnál, hanem, hogy a két ember mintegy védelmeül, 
szolgáljon; innét van mai napig a szokás, hogy a két 
ministráló gyerek szolgál az oltárnál.

(14) E l e u t h e r u s ,  179—194. Ez nikápolyi görög 
volt, 8 az nevezetes róla, hogy mégis éppen ennek ide­
jében, vagy ő kezdé Rómában a keresztények istentisz­
teletében a latin nyelvet használni, mert előbb, minden 
a mi a vallást illette, görögül volt. Az úgynevezett 
egyházi atyák is ez ideig mindnyájan görögül Írtak. 
Aventinus azt Írja, hogy Victor a következő püspök és 
egy Latinus nevű ember kezdették, ki volt azon Lati- 
nus, nem említetik; ha ebkép nem bizonyos is, hogy 
e két püspöknek melyike kezdette, annyi bizonyosnak 
látszik, hogy ez idő tájban lépett az életbe, Eleutherus 
megkezdhette és Victor végre hajthatta. A mi időnkből 
tekintve igen nevezetes fordulatnak tarthatni, mikor a 
g ö r ö g  nyelv helyett l a t i n  nyelv kezdett használtatni, 
és még ezt sem jegyezték akkor pontosan fel a római 
püspökökről, miből az következik, hogy még ekkor is 
a római keresztény község püspökével együtt igen cse­
kély jelentőségű volt, hogy csak egyszerű jegyzőkönyvet 
sem vitt.

Midőn Eleutherus volna püspök, G a l l i a  (Franczia- 
ország) püspökei Írtak Rómába, ajánlván neki I re-  
n ä u s t ,  mint igen tudós, jeles férfiút. Brittania királya 
pedig L u c i u s ,  kérte Eleutherust, hogy küldene Brit­
taniába papokat, kik a népet keresztény hitre térítenék.
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miből aztán a későbbi római püspökök azt okoskodták 
ki, hogy e szerint Brittania királya a fejedelmek közöl 
első már ekkor elismerte a római püspök felsőségét 
minden más püspökök fölött, vagyis az egész anyaszent- 
egvház fejéül tekintette, holott ebből éppenséggel nem 
következett az, hogy a római püspök a többiek fölött 
elsőbbséggel birt volna; de a római püspökök minden 
alkalmat ettől fogva megragadtak arra, hogy felsőbb- 
séget küzdjenek ki. Ekkor még semmit sem épitettek 
arra, hogy Péter volt Krisztus által az egyház fejévé 
kinevezve, erre józanon nem is hivatkozhattak, mert a 
többi püspökök erről semmit sem tudván kinevették 
volna; az evangéliumnak ide vonatkozható szavait 
senki sem magyarázta még igy, mert valószínűleg nem 
is voltak azok még akkor az evangeliom szövegében 
úgy téve, hogy ide lehetett volna magyarázni. I)e a 
sors, helyzet, körülmények kedveztek a római püspö­
köknek ; lássuk, hogyan, mikép.

Róma az egész nagy birodalomnak fővárosa volt, 
itt lakott a császár, tehát itt volt udvari környezete, 
kormánya. A császári udvar körül forgottak a nagy 
birodalomnak minden gazdagai előkelői, mint ez min­
den időben, s minden államban történni szokott. Tehát 
nemcsak a pogány ok, hanem a keresztény hi vek is úgy 
gondolkodtak, hogy valamint világi dolgokban legfőbb 
a császár s az Rómában tartja székét: úgy azon főpap­
nak vagy püspöknek is, ki Rómában lakik nagyobb 
hatásköre, tekintélye lehet, mint a többieknek. A keleti 
főbb városok nevezetesebb püspökei ugyan nem gondol­
kodtak úgy, hanem abban a meggyőződésben éltek, 
hogy a keresztény vallás tanításának értelmében nem 
lehet egyik püspök a másiknál nagyobb tekintélyű bár­
hol lakjék is, de a sokaság, vagy legalább a nagyobb 
többség igen hajlandó volt igy gondolkodni, és ez né- 
mikép természetes is vala.

A római birodalom rendkívül nagy lévén, majd­
nem minden keresztények, a kik még eddig voltak, 
keleten és nyugatan e birodalomnak határain belül él­
tek, a római császárnak voltak alattvalói, tehát tőle 
függöttek. A mint a császárok valamelyikének szeszélye, 
meggyőződése, s gyakran politikája magával hozta, a 
keresztényeket egyik vagy másik tartományában, né~
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melyik pedig az egész birodalomban is üldözte. Hogy 
tehát sorsukon könnyítsenek, hogy eltűressenek, kegyet­
lenül ne üldöztessenek, a császárhoz és kormányához 
kelle folyamodniok. De azon keresztények, kik igen 
távol tartományokban laktak, nem mehettek mindun­
talan Rómába, tehát a dolgok természete szerint me g ­
k é r t é k ,  aztán m e g b í z t á k  a római püspököt, hogy 
az ott helyben lévén őket a császár é3 kormánya előtt 
pártfogolja, ügyüket védje. Mert az igen távol lakó 
keresztényeknek oly fogalmuk volt, úgy vélekedtek, s 
némileg helyesen, hogy ha maga a császár jellemére 
nézve kegyetlen is, néha vannak szeszélyes órái, a miket 
fölhasználhatni, őt megengesztelhetni, de ezt csak az te­
heti, ki ott közel, a városban lakik, ki a kedvező per- 
ezeket kilesheti , a változó körülményeket fölhasznál­
hatja; ily körülmények egyebek közt, midőn a császár 
váratlanul Í3 kormányának tagjait változtatja, s juthat­
nak be olyanok, kik a római püspöknek s általában a 
kereszténységnek ha nem is éppen barátjai, de legalább 
az igazságnak, s emberiség jogainak némikép pártolói; 
következőleg ilyen alkalmakkor a római püspök ré­
szükre jót eszközölhet.

így a római püspökök a távollevőknek hitügyeik­
ben mintegy s z ó s z ó l ó i k k á ,  közbenjáróikká váltak. 
Ha semmit ki nem eszközölhettek is hitsorsosaik javára, 
de a távollevők mégis azt h i t t é k ,  hogy közbenjárásuk 
által sokat tettek; s ha a császárok saját belátásuk 
szerint viseltettek is a keresztények iránt engedékeny­
séggel ; a hivek hajlandók voltak mind ezt a római 
püspökök fáradozásainak tulajdonítani; s ezért inkább 
tiszteiéit őket, mint más püspököket, hálásak is voltak 
irántuk. — És ha előbb csak polgári állásuk biztosítása 
ügyében fordultak a római püspökök által a császárhoz, 
ekkép lassankint tekintetük nevekedett, s utóbb vallási 
ügyekben is a római püspökökhez fordultak különféle 
véleményekben tőlük tanácsot kértek. Idő folytával az 
osztogatott római jó tanácsok, parancsolatokká, rendele­
tekké fajultak el. Ezt a távollevő hivek, a püspököknek 
egy része is megszokta, ebből gyakorlat lön. Ekkép az út 
meg volt törve arra, hogy a római püspökök azon tovább 
haladhassanak; az ily kedvező körülményeket fölhasz­
nálták a magok felsőbbségének megalapítására. Az em-



171

bér gyarló, de egszersmind hiú is, és nagyravágyó, ha- 
talomra, gazdagságra törekszik; és mivel a római püspö­
kök is csak oly természetűek, oly gyarló halandók voltak, 
milyenek a többi emberek, tehát ők is hatalomra, uralko 
dásra vágytak, de nem csak vágytak, hanem minden mó­
don törekedtek is — és vágyukat utóbb be is töltötték. 
És ezért őket nem is lehet inkább kárhoztatni, mint a 
világi többi embereket, kik szintén uralkodásra vágynak, 
s minden eszközökkel törekesznek : de igen is kárhoztat­
hatni a római püspököket azért, hogy a jámbor, tudatlan 
keresztény hivek sokaságát utóbb elámitották, megcsal 
ták, azt állítva és hirdetve, hogy a római első püspököt 
(pápát) Péter apostolt maga Krisztus tette az egész ke­
reszténység fejévé, földi helytartójává, s Péternek minden 
utóda szintén ekképen feje az egész anyaszentegyháznak.

A mit Jézus és az apostolok által kezdett uj tanítás­
ban hiában kerestek; mit az evangéliumokban nem ta 
láltak, tudniillik, hogy a római püspök a többi püspökök ­
nek és az egész kereszténységnek fejeül volna rendelve ; 
azt feltalálták a helyzet viszonyában, a kedvező körülmé­
nyekben, hogy történetesen Róma keresztény községének 
lettek tanítóivá, utóbb püspökeivé. Csupán a körűimé 
nyék és politika tették a római püspököt a kereszténység 
fejévé, nem pedig Krisztus.

És magát a keresztény vallást is sem Jézus, sem az 
apostolok és többi szent atyák nem tették azzá, a mi, ha­
nem az idő fejlesztő, mint a pápák érdeke, haszna magá­
val hozá. Erről e könyv folytán az olvasó tökéletesen meg 
fog győződhetni.

(15) I. Y i c t o r ,  194—203. E püspök már valóban 
úgy kezdé magát tekinteni, mint ki a többinél fölebbvaló. 
A keresztények eddig még a zsidókkal egy időben tárták 
a husvétot, de nyugaton, azaz Rómában úgy gondolkod­
tak már ekkor, hogy illőbb ha a keresztények a zsidóktól 
való megkülönböztetés végett máskor tartják, és az idő 
meg is állapitatván a római keresztények más időben kez­
dők a husvétot tartani. De a keletiek, azaz kisázsiaiak 
megmaradtak a régi szokás mellett, tehát Yictor paran- 
csolá nekik, hogy ők is fogadják el az ujitást s a rómaik­
kal egy időben egyék a húsvéti bárányt ; de a keleti püs­
pökök semmit sem hajtva Yictor rendeletére, mondván, 
hogy ha eddig jó volt a husvétot akkor ünnepelni, mikor
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a zsidók, miért ne lehetne jó utóbb is ezt a szokást meg­
tartani, s mondák tovább, hogy nekik Victor nem paran­
csolhatja, mit mikor ünnepeljenek, valamint ők sem pa­
rancsolhatnak neki, mert mindnyájan egyenlők, s mindé- 
nik csak a maga püspöki megyéjében intézkedhetik, de 
ott is csak annyiban, mennyiben az a bevett keresztény 
szokosákkal nem ellenkezik. Yictort boszantá, hogy a 
keletiek őt saját megyéjének határai közé utasiták visz- 
sza. A viszálykodásnak, mi kelet és nyugat püspökei közt 
sok századán keresztül folyt, ez volt első magva, mit Vic­
tor hintett el. Továbbá azt is kivánta Victor a keleti püs­
pököktől, hogy a böjtöket is úgy tartsák meg, mint Ró­
mában szokássá lett.

Ezért irt Victor püspöknek I r e n a u s ,  s intette őt, 
hogy óvakodjék ilyenek miatt a többi püspököket inge­
relni, s ne okozzon szakadást, mert a különböző időben 
tartandó husvét s máskép szokott böjtölés a kereszténye­
ket nem választja el egymástól. Egyebek közt igy szól 
Irenaus levelében: „Mind azon papok (sacerdotes,) kik 
Soter előtt azon egyháznak voltak elöljárói, melynek 
e l ö l j á r ó j a  m o s t  te v a g y ,  értem Anicetust, Piust, 
Hyginust, Thelesphorust, Sixtust szintén máskép tar­
tották (a húsvéti ünnepet és böjtöket) s azok is, kik 
velők voltak: mind a mellett békében éltek az egyház­
ban, ha nem egyformán tárták is, azért az egyházi közön­
ség nem szakadt részekre, s egymás iránt nem viseltettek 
gyülölséggel.“ így szólt Irenaus a püspöknek, azaz ama 
legfőbb papnak, kiről a római katholikus papok (pedig 
Irenaus is katholikus volt) azt tanitják, hogy az elejétől 
fogva mindig feje volt az egyháznak, és mintha czime 
már ekkor is : szentséges atya volt volna. — Nem világos 
e csak Irenaus e szavaiból is, hogy habár a nagyobb váro­
sok keresztény községei püspöknek czimezék is főpapjai­
kat, azért különös hatalom nélküli papok voltak, mint 
újabb időkben a protestáns egyházak superintendensei, 
kik szintén püspökök de magok hatalmából mit sem vé­
gezhetnek, hanem a község határozatából. Csupán ilyen 
volt a római püspök is, csak tudománya, szent élete által 
tűnt ki egyik másik a többi püspökök fölött. Mivel Victor 
az ázsiai püspököket avval fenyegette, hogy őket az egy­
házból kirekeszti, ha nem akarják a husvétot akkor tar­
tani, mikor Rómában: ebből a katholikus papok azt kö­
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vetkeztették, hogy tehát a római püspök csakugyan fel- 
többséggel birt az anyaszentegyházban. Husvét tartása 
fölött sok zsinatban versengettek, és végre is csak abban 
állapodtak meg, hogy nem kell e miatt az egységet veszé­
lyeztetni, tehát a keletiek tetszésére hagyatott, akkor tar- 
taniok, mikor akarják.

A római püspök Yictor az által nagyon fölizgatta a 
kedélyeket Ázsiában, hogy minden püspökök fölött fel- 
sőbbséget gyakorolni törekedett. E miatt külön vélemé 
nyék támadtak, s a már létezett külön hitfelekezetek szá­
mát szaporították.

M á s o d i k  s z á z a d b a n .
Harmadik fejezet.

TJj hitfelekezetek a második s a most kezdődő har­
madik században. A gnosticusok.

Ha mind az, mit a római püspökök utóbb tanitottak 
megczáfolhatlan igazság volt volna, csodálnunk kellene, 
miként támadhattak mingyárt a kereszténység kezdetével 
uj hitfelekezetek. Hiszen ha Jézus isten volt volna, a ke 
reszténység kezdetén, azt minden embernek kellett volna 
tudnia; és mint ily isten tanításának oly varázserővel 
kell vala hirnia, hogy minden ember mintegy szükségké- 
pen kénytelen volt volna az ő tanitását elfogadni, abban 
aztán tökéletesen meg kellett volna nyugodnia, követke 
zőleg semmi más hitfelekezet nem is támadhatott volna. 
Pedig éppen ez idő tájban a vélemények annyifelé ágaz­
tak el arra nézve, mi istent, a teremtést, az isten iránti 
tiszteletet illeté, hogy ha voltaképen előadni szándékoz- 
nám, ez maga vastag könyvre terjedne; tehát csak igen 
röviden érintek nehány felekezetet, melyeknek sajátságos 
istentiszteletük, vallási szertartásaik voltak, s megemlitek 
némely oly tudományos férfiakat, kik szertartásokkal nem 
bibelődve, csupán véleményüket adták elő; s kik abban 
velők egyenlően vélekedtek követőiknek neveztethetének.

M i l e n a r i u s o k  v a g y c h i l i a n u s o k .  Az apos­
tolokkal egy időben élt Cerinthus, vagy görögösen Ke- 
rinthos, ki jeruzsalemi lakos, zsidóból lett keresztény fér­
fiú vala. Cerinthus hitvallásául azt tanitá, hogy van egy 
legfőbb istenlény; ez teremté a mindenséget, de a min-
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denségen s egyéb lényeken kívül teremtett magánál ki-* 
sebb hatalmú, alsóbb rangú s különféle tehetségű isteneket.

Krisztusról azt tanitá, hogy az nem lehet isten fia, 
mert — úgymond — az ész helyben nem hagyhatná, ha 
ezt mondanók: az istennek egyetlen fia született és szen­
vedett ; hanem azt vallá, hogy Jézust József épen úgy 
nemzé Máriával, azon természetes módon miként nemze­
nek minden más embert. De állitá Jézusról, hogy az böl- 
cseségben és igazságban minden más embert felülmúlt. 
Midőn J é z u s  megkeresztelkedett — mond tovább Ce- 
r i n t h u s  — akkor galambképében rászállt (tulajdonké­
pen beleszállt) az istennek egyetlen fia Krisztus, és ez 
nyilatkoztatta ki neki mennyei atyját. Ekkép Jézus a benne 
lakó Krisztus által vitte végbe a csodákat. A midőn Jé­
zust tanitása miatt a zsidók elfogták s halálra ítélték; 
akkor Krisztus elvált tőle s az atyához ment vissza a 
nélkül, hogy szenvedett volna, Jézus pedig fölfeszittetett, 
8 meghalt, de föltámadott.

C e r i n t h u s  a keresztséget az üdvözségre szüksé­
gesnek vallotta; hitte s tanította topábbá, hogy az ember 
halottaiból majd föltámad, s föltámadásától fogva e z e r  
é v i g  él e földön, mely idő alatt minden testi gyönyörű­
séget élvez. — Cerinthus követői ennél fogva Mi l e n a -  
rius-oknak neveztettek; azaz „Eze r  é v -hi  v ő k . “ De 
c h i l i a n u s o k n a k  is mondattak.

M i l e n a r i u s o k  f e l e k e z e t e .  Már főlebb a 
154—155 lapon többször előfordult Cerinthus neve, s 
hogy mik voltak elvei. Ó mint filozófus (gnosticus) élt, 
és nem szándékozott valami uj hitvallást kezdeni, ha­
nem bírálta a létezett hitvallásokat, és elmondá azok 
egyik és másik pontja fölött helyeslő nézeteit, vagy 
czáfoló véleményét. Ebből állt működése. Azok kik 
véleményét pártolták, természetesen követőinek mon­
dattak, a nélkül, hogy vallási külön felekezetet képez­
tek volna.

Azonban utóbb követői felekezetié váltak, mert ő 
azt hivé és állitá is, hogy az igazi messiás még nem 
jött el, de el fog jönni, Jeruzsálemet újra fölépité, s 
attól fogva majd tökéletes boldogságban élnek e z e r  
é v i g :  innét neveztettek azok m i l e n a r i u s o k n a k ,  
kik ezt vele együtt hitték. Utóbb Cerinthus halálával e 
hitvélemény lehanyatlott, de voltak mégis, kik ehhöz



175

továbbra is ragaszkodtak, főkép olyanok, kik Ezechiel 
jövendölésének beteljesedését szivszakadva várták; de 
Voltak mások, kik jézust messiásnak tartották ugyan, 
de mivel akkor, bármi okból nem úgy jelent meg, mint 
ók óhajtották, majd újra másodszor is eljő, s akkor tel­
jesedik be a próféta jövendölése.

A zsidók közöl tehát azok, kik Jézust az Ígért 
messiásnak tartották, a prófétáknak e szép Ígéretét 
szemök elől nem vesztették, hanem azt hivék, hogy ha 
Jézus most nem úgy jelent is meg, mint a próféták 
Ígérete után várták s ohajták, de majd eljő másodszor 
is, és ekkor teljesedik be az ígéret, s annál bizonyo­
sabban, mivel az Apocalypsis 21. fejezetében, vagyis 
János mennyei látásában is meg van, hogy Jézus Krisz- 
t u s  e földön e z e r  é v i g  fog uralkodni.

A mi már a m i l e n a r i u s o k  felekezetének hit­
vallását illeti, röviden egybefoglalva ezekből á ll :

1. Jézus Krisztus nem fia az istennek, azaz tulaj­
donképen nem isten, hanem alsóbb rangú lény, ki majd 
újra eljövend, s az ő szentjeivel, választottaivai az újon 
és sokkal dicsőbben fölépitendett Jeruzsálemben ezer 
évig fog uralkodni.

2. A megkeresztelkedés szükséges arra, hogy az em­
ber az igazaknak tagjává legyen, vagy inkább, hogy 
bebizonyítsa, mikép ő is a választottaknak egyike.

3. Az ezer évi földi boldogságnak elteltével lesz 
az átalános föltámadás, a mikor az utolsó ítélet tarta- 
tik; a milenariusok az angyalokhoz hasonlókká lesznek, 
minden többi népeket pedig az isten tűzesővel fog akkor 
elpusztítani.

Az ezer év régen eltelt, s a prófétáknak ide vonat­
kozó jövendölése nem teljesedett; azért a milenariusok 
íelekezete mégis szűnt.

A d a m i t á k. Azok azért mondottak adamitáknak, 
mivel istentiszteletüket meztelenen végezték, miként 
Ádám és Éva voltak eleinte. Hitvallási pontjaik, melyek 
által a többi keresztényektől eltértek, ezek valának: hogy 
az embernek lelke a legfőbb észnek, vagy isteni szellem­
nek kifolyása; e lelket aztán a világ alkotója, ki külön­
bözik magától a főistenségtől, megtestesítette, s igy lön 
az ember; — hogy tehát a világ alkotója iránt nemcsak 
tisztelettel nem tartozunk, sőt gyűlölnünk kell őt, mivel
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a lelket romlandó testbe szorította; — hogy mindenkinek 
kötelessége e világalkotótól adott törvényt áthágni, meg 
nem tartani s bebizonyítani, hogy lelkét, mint az istenség­
nek részét tekinti, s ennek a testtel való működését csak 
úgy veszi, mint csupa mozgást, mi magában véve sem nem 
jó, sem nem rósz ; — hogy az imádság haszontalanság; — 
hogy isten tiszteletére meztelenen kell megjelenni. Sz. Epb 
phanius tudósítása szerint az adamiták a szentegyház tor- 
náczában rakták le ruhájukat s egészen anyaszült mezte­
lenen foglalták el helyeiket, s éppen igy tevék papjaik is, 
E felekezetnek egyik nevezetesebb tagja P r o d i c u s  azt 
a módosítást tette, hogy este végezvén az istentiszteletet, 
miután meztelenre vetkeztek, a gyertyát elolták, és sötét­
ben ájtatoskodtak. — A házasságot szükségtelennek mon 
dák, tehát nem házasodtak, hanem a nélkül éltek a nők­
kel, mint Ádám tett vala.

K a i n i t á k .  Némelyek a második századbeli kérész - 
tények közöl úgy vélekedtek, hogy Kain iránt tisztelettel 
kell viseltetni, ennél fogva neveztettek k a i n i t á k n a k .  
E felekezet 159. év táján keletkezett.

Ezen időben a tudományos emberek nagyon el vol* 
tak e kérdéssel foglalva, hogy váljon a világ hogyan és 
miből lett ? és az a sok rósz, mit a világon tapasztalhatni, 
honnét veszi eredetét? Általában keleten, Ázsiában már 
azelőtt igen régi idők óta azon hit uralkodott, hogy két 
őslénynek (isten) kell léteznie, egyik jó, másik gonosz, és 
ezek egyikétől származik a jó, másikától a rósz, mint ezt 
Z o r o a s t e r  tanitá; tehát szükségképen kellett az első 
keresztényeknek is e véleménynyel foglalkozniok, annál 
inkább mert a teremtésről szóló könyv, mit Mózesének 
lenni mondottak, nem elégítette ki az embereket, Jézus 
pedig még csak véleményt sem mondott erről, nemhogy 
bizonyosságot tanított volna.

Ha sokan megnyugodtak is abban, hogy két őslény 
létezik, egyik jó, másik gonoszadé voltak ismét mások, 
kik azt szerették volna tudni, hogy a két őslény egyenlő 
e; mind a kettő öröktől fogva van e? ezt ki nem ku­
tathatván, abban állapodtak meg, hogy az egyik; még 
pedig a rósz szellem nem lehet oly nagy hatalmú, mint 
a másik, hanem némikép ettől függésben van. Azaz vé­
leményüket ilyféle igazságul álliták fel, tudniillik: Tan 
egy legfőbb jó lény (isten), mely kebléből jó és ártatlan
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lelkeket bocsátott ki, de azokat egy másik, alsóbb rangú 
isten (a rósz szellem), a világ alkotója, életmüves testtel 
felruházta.

Azonban evvel nem bírták egyszersmind azt is meg­
fejteni, hogy honnét van tehát a nagy különbség a test­
tel felruházott emberi lelkek szellemi tehetségei közt; 
honnét van, hogy egyik ember erényes, másik hitvány, 
vagy gonosztevő, holott ha a rósz onnét származik, mert 
a lelkeket a világalkotó megtestesité: minden emberi 
lényeknek egyenlően roszaknak kellene lenniök.

Támadt tehát férfiú, ki magára vállalá megmagya­
rázni, honnét van az emberek szellemi tehetségei közti 
különbség. És a férfiú (nem tudni név szerint ki volt, 
és hpl lakott) amaz állítással lépett föl, mi szerint Ádámot 
és Évát a két őslény közösen teremté, tehát a két első 
ember ennél fogvájó és rósz is volt együtt. És ez őslények- 
nek mindenike idővel s időnként testet öltött magára s 
váltogatva majd egyik, majd másik közösködött vagy 
ölelkezett Évával s igy nemzettek majd jó, majd meg 
rósz emberlényeket. Midőn Eva a jó lénytől esett te­
herbe, jó magzatot szült, mikor pedig a rósz lénytől 
lön viselős, akkor rósz gyermeket hozott világra. E 
rósz lény a világalkotó volt, ki a szellemeket megteste­
sité, s a kainiták mind azokat rósz embereknek tárták, 
kik a világalkotó iránt tisztelettel viseltettek. E magya­
rázat szerint Kain jó, Abel pedig rósz ember volt; és mi­
vel Kain Ábelt agyonütötte, ki a rósz lénynek engedel­
meskedett és szolgált: ezért tiszteletet érdemel. De e 
felekezet nemcsak Káint tiszteié, hanem mind azokat is, 
kik az írásban, mint rósz emberek fordulnak elő; például 
K o r é ,  D á t h á n , J u d á s  stb. Ezek szerint jól tette 
Judás, hogy Jézust elárulta, mert véleményük szerint Jé ­
zus roszat miveit az által, hogy az alázatosságot javalván 
a bátorságot emberből kiirtani igyekezett. A kainiták a 
keresztelést szükségtelennek tárták.

C y r e n a i k u s o k .  Ezek felekezete 175táján kelet­
kezett, s a többi keresztényektől azon állítás által ütött 
el leginkább, hogy nem szükséges imádkozni, mert Jézus 
mondá, az isten mindent tud, a mire szükségünk van ; 
következésképen hitték, hogy tehát jóságánál fogva kérés 
vagy könyörgés nélkül is megadja embernek, a mi javára, 
üdvösségére szükséges. Ha megfontoljuk, miként kérnek
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az emberek istentől ugyanazon perczben egészen ellenkező 
dolgokat, azt kell mondanunk, hogy isten nem hallgathat 
az emberek kérésére; de ha hallgatna is, bár legyen kü­
lönben mindenható, nem volna képes az emberek ellenkező 
kívánságait azon egy időben teljesíteni.

K a r p o k r a t i s t á k .  Karpokrates Alexandriában 
(Egyiptom) élt. Ó a keleti és egyiptomi mágusok bűvész 
mesterségének kitanulására adta magát. S midőn maga 
is már az ilyenekben jártas lévén, mint tanító lépett föl. 
a többek közt aztállitá. hogy a világot, tudniillik e földet, 
angyalok teremték, s vitatta, hogy az emberi lélek, mivel is 
tenről megfeledkezett, arra lön kárhoztatva, hogy a földre 
helyeztetve, emberi testben fogva tartattassék, igy el­
vesztő előbbi méltóságát. A föld pedig az angyaloknak 
engedelmeskedik, mert ezek alkoták; itt a lelkek minden 
ismereteiket, melyekkel előbb föl valának ékesitve, elvesz­
ték ; és ez az oka a tudatlanságnak, melyben az ember szü­
letik.

„Jézusnak lelke kevésbé feledkezett meg istenről“ — 
mondja Karpokrates, tehát könnyebben fejtekezett ki a 
tudatlanságból; s azon természeténél fogva, mely által in­
kább tökéletesült, Istennek különös kegyelmét nyerte 
meg; tudniillik hatalmat adott neki arra, hogy az angya­
loknak ellenök állhasson, és ezek ellenmunkálkodása da 
czára is égbe juthasson. Ily kegyelmet ad isten mind azok­
nak is, kik Jézusnak példáját követik, s minden erejük­
ből a tudatlanságot legyőzni, abból kifejtekezni törekesz- 
nek. Midőn az ember esze. tudománya és erényei által föl­
emelkedik. magát tökéletesnek tudja s méltóságát érzi: 
Jézushoz hasonló lehet, ki semmi előnynyel nem bir ily 
tökéletes emberek fölött.“

Maga Karpokrates felekezetet még nem alkotott, 
hanem fia, E p i p h a n es, ki atyja helyét elfoglalá, 8 en­
nek tanítását bővebben kifejté s terjesztő.

„A mindensógben semmi sem létezik, — igy szól ő — 
mi az isteni jósággal ellenkeznék. A nap egyenlően világit 
minden élőkre : a föld különbség nélkül mindenki számára 
szintén egyenlően osztja kebléből áldását; mindnyájan ki­
elégíthetik belőle szükségeiket, következőleg a természet 
mindenkinek egyenlő módot nyújt a boldogulhatásra; 
minden emberi lény e földön úgyszólván csak egy nagy 
családot képez, melynek szükségeiről a természet gondos-
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Isodik. Tudatlanság és szenvedély az. mi e világra a bajt 
hozza az által, hogy az eredeti egyenlőség köteleit eltépte, 
s a természet adta javak közös használatának módját fel­
forgatta. A mint az emberek törvényeket kezdettek al­
kotni, a természeti állapotból kiléptek: s hogy oda vissza­
térni lehessen, e törvényeket el kell törölni, s az egyenlő­
ségnek helyre kell állitatnia.“

Epiphanes éltének virágjában halt meg, s hivei mint 
valamely istenséget tisztelék. Kephaloniában templomot 
építettek számára, s oltárokat emeltek neki; minden hó­
napnak első napján emlékének megünneplésére a tem­
plomba gyülekeztek öszsze, hol neki áldozatokat mutattak 
be, s tiszteletére dicséneket zengedeztek.

Mi e felekezetnek hitvallási főbb pontjait illeti, ezek 
valának : — bogy az egész világon semmi sem történhetik, 
mi által istent meg lehetne sérteni: — bogy a föld termé­
sét közösen kell használni; — hogy házasságra nincs szük­
ség, hanem férfi s nő tetszés szerint nősködbetnek ; — hogy 
a természettől belénk oltott ösztönt követni jogunk van; 
— hogy sem az ó, sem az uj testamentomra nincs szüksé 
günk; — hogy, ha az emberek törvényeket nem alkottak 
volna, vétek sem volna.

Karpokrates és fia Epiphanes ekkép magyarázák 
tanitásukat: Minthogy a boldogság nem a nélkülözésben 
áU,_hanem abban, ha mind azt élvezhetjük, mit testünk 
lelkünk kíván (testi lelki javak): természetes, hogy ezt 
osak úgy érhetjük el, ha minél t ö b b e t  és minél j o b ­
b a n  t u d u n k .  A tudatlannak lehető legkevesebbel való 
megelégedése még nem boldogság. A v an  a boldogság, 
a n i n c s  pedig1 boldogtalanság. Midőn valaki boldog, 
vagy legalább boldognak látszik: mind a mellett is, hogy 
markolható, anyagi java n i n c s ,  ha csakugyan boldog 
mégis, nem azért boldog, mert semmije s i ncs ,  hanem 
azért, mert nagy mértékben v an  neki más valamije, tud- 
nillik szelemi kincseresze,  é r t e l me ,  t u d o m á n y a ,  
k é p e s s é g e  stb., s ezeknek birtokában lévén, könnyen 
tűri az anyagi javak hiányát, csak a legszükségesebbet 
szerzi meg. Igazságuk volt e bölcseknek.

M o n t a n i s t á k .  M o n t a n u s  Phrygiában élt. Az 
írásban azt olvasá Montanus, hogy Jézus követőinek 
megigéré, miszerint nekik a szent lelket elküldi. Ezen 
ígéretet felfogva mondá: Én vagyok a szentlélek által

12*
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kiválasztott próféta, ki az embereket ama nagy igaz­
ságokra megtanítja, miket a keresztény egyház ifjú ko­
rában az emberek még nem birtak felfogni.“

Montanus nagy észtehetséggel birt, tehát igen so­
kan követék őt. Ó magát az egyház tanítását, milyenné 
az eddig megállapodott, nem bolygatá, hanem a fenyí­
tékre, erkölcsi életre forditá figyelmét, szigorú erkölcsi- 
séget követett maga és követelt másoktól. Igazi keresz­
tény az, vélekedése s tanitása szerint, ki a világnak min­
dennemű gyönyöréről teljesen lemond s csak istenben 
és istenért él ; még a tanulást, tudományt is kárhoztatá. 
És állitá, hogy az oiyan, ki magát ekkép egyedül isten­
nek szenteli, az próféta és az egyházban a püspököknek 
fölötte áll. Á gyilkosságot, bálványozást házasság törést 
stb. oly nagy bűnöknek állitá, hogy azokat meg nem bo- 
csathatni, s azokat, kik ilyeneket elkövetnek az egyházból 
ki kell rekeszteni, és annak keblébe többé semmi áron 
be nem fogadtathatnak. Állitá tovább, hogy másodszor 
házasodni nem szabad, az üldözés elől menekülni nagy 
bűn, mert ez annyi, mint a hitet megtagadni. Három nagy 
böjtött rendelt Montanus; s az egyházi atyák némelyikei­
nek állítása szerint a katholikusoknak husvételőtti negy­
ven napi böjtje a Montanus által rendelt böjtöknek 
egyike.

Minthogy a püspökök őt és hiveit e szigorúság mi­
att e keresztény egyházból kizárták, Montanus halála 
után választott főpapjukat patriarchának czimezték, ki­
sebb rangú főpapjaik K ö n o n e  s-eknek mondattak, do 
még ezek is főlebb valók voltak, mint a püspökök, s a 
püspökök csak ezek után következtek, s csak harmad­
rendű főpapok voltak. Előbb a keresztényeknek nem volt 
patriarcha czimü főpapjuk. Utóbb a montanisták patriar- 
chája Jeruzsálemben lakott. Legnevezetesebb volt köztük 
a későbbi időben T é r t ü l l i anus .  E felekezet annyira 
elterjedt, hogy nemcsak Ázsiában és Afrikában voltak 
igen számosán, hanem Rómában is az igen ájtatos püs­
pökök ezekhöz szítottak. E felekezet az ötödik század 
végén még egész Phrygiában fen volt. E felekezetnek 
egy kisebb töredéke örök hallgatást fogadott, azt hívén, 
hogy ekkép még kedvesebbek lehetnek isten előtt.

M a r c i o n i s t á k .  A marcionisták felekezetének 
kezdője Marcion Synopeben (Paphlogonia) a feketeten­
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ger délkeleti partján született, s az ottani püspöknek 
volt fia, kit maga az apa zárt ki az egyház kebeléből 
azért, mert egy szüzet megszeplösitett. Hogy az egyház 
keblébe ismét vissza fogadtassák, Rómába ment azt esz- 
közölni, de czélját nem érte el. Ezért megboszankodván 
atyjára, s a római püspökre is, O e r d ó v a l  lépett szövet­
ségre, ki akkor Rómában tartózkodott, s együtt uj vallást 
kezdettek. Tanítványaik közöl utóbb némelyek elhiresed- 
tek annál inkább, mert azok megint uj meg uj töredéke 
keknek lettek kezdői, de fő véleményben megegyezvén, 
mindnyáj okát marcionistáknak vagy cerdoistáknak lebe« 
tett mondani; tehát itt egybefoglalva említem meg. Ilye­
nek voltak: Apelles, L u c a n u s ,  P o t i t u s ,  Bas i l i s -  
cus,  P r ä p o n ,  P i t h o n ,  B l a s t u s é s T h e o d t o i o n .  
Mind ezek nevében csak Marcion - Cerdo tanításáról szó­
lok, mi ebből állott: Két örök istenség van, egyik jó, másik 
rósz. Az ember ekét hatalomból veszi eredetét; lelke a jó 
isteni hatalomnak kifolyása, teste pedig a gonosz hata­
lomnak teremtménye. E két őslény szükségképen öröktől 
fogva megvolt ; a jó lény teremté a láthatatlan világot s 
annak számára teremté nagy mennyiségű boldog szelleme­
ket, vagy intelligentiákat, azokkal közié a maga boldog­
ságát, azaz némi mértékben részesité őket; a gonosz ős­
lény pedig, hogy amannak s teremtményeinek boldogsá­
gát megzavarja, alkotá az anyagot, az elemeket s ala- 
kitá az életműveket (organismusokat), melyekbe a boldog 
szellemeket vagy lelkeket zárta, s ekkép ezer meg ezer 
féle bajoknak alája veté. De mivel a lelkeknek tevé­
kenységét, s jóra törekvését meg nem semmisitheté, de 
megromolhatlan testeket (organismusokat) sem birt rá­
juk ölteni, tehát az által igyekezett a megtestesített lelke­
ket (embereket) a maga hatalma, uralma alatt megtartani, 
hogy törvényeket adott nekik; melyek által részint ke­
csegtető jutalmak, részint fenyegető büntetéseknél fogva 
a földiekhez ragaszkodókká tévé, a jó istennel való egye- 
sülésöket pedig ez által megakadályozá.

A csalódások eloszlatása végett, melyekkel a világ 
alkotója (a gonosz szellem, mely minden anyagot te­
remtett) az embereket elámitá, a jó isten tanítóul küldé 
vagy rendelé Jézust, s csak színből, látszólag emberi 
alakba öltözteté. hogy megtanítaná az embereket ezekre : 
leikeik égből származnak s csak úgy fognak boldogságra
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juthatni, ha hozzá az égi vagy jó istenhez megtérnek., 
vele egyesülnek. Mivel Jézusnak czélja volt a világai - 
kotónak uralkodását, hatalmát megrontani: ez (a világ- 
alkotó rósz isten) a zsidókat föllázitá ellene, kik öt 
aztán elfogták, s fölfeszitették. De a világalkotó ki volt 
játszva, mert Jézusnak halála nem igazi halál volt, ha­
nem csak szinleges, azaz csak annak látszott.

Minthogy a világalkotó a lelket jó tulajdonságai­
tól, tevékenységétől egészen meg nem foszthatá: tehát 
az emberek lelki jó tulajdonságaiknál fogva mindig küz­
denek, küzdeniök keli azon hajlamok ellen, melyek őt 
a földiekhez vonzák.

Ezért Marcion minden gyönyörűséget, örömöket, 
melyek nem tisztán szellemiek, megtiltott; a nélkülözést, 
magamegtartóztatást kötelességgé tette; a házasságot 
meg nem engedé; a keresztséget azonban ugyanazon egy 
emberen többször is ismételtetni rendelé.

Marcion azt állitá, hogy a két szentirás, a két kü­
lönböző istentől veszi eredetét; az ó testamentomot a vi­
lágalkotó sugalta, mert az a rosznak minden jeleit ma­
gán viseli: ellenben az uj testainentom a jó istennek 
sugalmából származott.

Potitus és Basiliscus, Marcionnak voltak tanít­
ványai, abban különböztek utóbb mesteröktől, hogy há­
rom istent vallottak: egy jót, egy gonoszt és egy közön- 
böst; ez utóbbi szerintük a világalkotó, mely sem nem 
j ó, sem nem rósz,  hanem i g a z s á g o s .

Általában a marcionisták, mint The o  d ó r é t  tu­
dósit, az életet igen kevésre becsülték; ellenben a lélek 
fenségét magasztalák, s óhajtva várták a halált, hogy a 
durva anyagtól megszabadulván feldicsőülhessenek. Sőt 
találkoztak köztük egyesek, kik halálukat sietteték, s az 
élettől irtózatos módon is búcsút venni önként készek 
voltak. Eusebius egy marcionistát például hoz fel, ki ma­
gát fához szegeztette elevenen sigy szintén elevenen éget- 
tetett meg saját kívánságára.

A marcionisták kiváltkép Rómában, Egyiptomban, 
Palaestinában és Syriában voltak elterjedve, s az ötö­
dik században még fenállottak.

O p h i t á k .  Op h i s  görög szó, s kígyót jelent. Az 
ophiták azt hitték, hogy az öröktől való isten, melyet b ö 1- 
C3eség-nek (Sophia) neveztek, kígyó képében jelentette
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ki magát az embereknek; azért ők a kígyót tiszteiét; 
honnét: ophiták annyit tesz, mint k i g y ó t  t i s z t e l ő k .

A genesisben ezt olvashatni: a jó és gonosz tudás 
fájának tulajdonságára a kígyó tanitá meg az első em­
berpárt; és miután Éva és Adám annak gyümölcséből 
ettek volna, szemök megnyílt, és igy megismerék mi a 
jó és gonosz.

Ennél fogva — mondák az ophiták — nagy hálával 
tartozik az ember a kígyónak, mivel hogy ama fának 
gyümölcsét megismertető, mi által az egész jövendetc 
emberiségnek nagy szolgálatot tett. Az ophiták tehát 
mindig tartottak rekeszben kigyót. S midőn évenként 
tiszteletére ünnepet tartanának, akkor kiereszték a re 
készből, s az asztalra tét: kenyeret bekenték vele. Ezu­
tán a kigyót minden jelenlevők megcsókolván a kenyeret 
mindnvájok közt feloszták és megevék, mit úrvacsorá­
nak tártának.

Egyébiránt mi azon véleményűket illeti, miként 
jött létre minden, hogyan született Jézus :a v a l e n t i n i s -  
tákkal megegyeztek, kikről alább lesz szó. Az oplnták- 
nak Egyiptomban egy oly töredéke létezett, mely a ki­
gyót valóságosan meg is ette nagy tiszteletből.

Y a l e n t i n u s .  A v a l e n t i n i s t á k  felekezete a 
második század közepe táján keletkezett. Yalentinus 
Egyiptomban született s az alexandriai főiskolában vé­
gezte tanulmányát, mely ekkori időben az egész világon 
leghíresebb egyetem volt. Előbb hazájában kezdé hit­
beli véleményét hirdetni, aztán Rómában folytatta. Itt 
háromszor rekeszték ki az egyházból. Onnét C y p r u s  
szigetbe ment, s tulajdonképen még csak ott kezdé ta­
nítását hirdetni, mi az apostolok tanításával ellenkezett. 
Yalentin tanítása sok gondot adott s fáradságot okozott 
a korabeli egyéb tudósoknak vagyis g n o s t i c u s  társai 
nak, de kivált az akkori egyházi atyáknak s a római 
püspököknek; mert majd mindnyájan bele voltak az uj 
tanitásügyébe bonyolódva; akkép tudniillik, hogy azt 
megczáfolni erőködvén, a vitatkozás uj meg uj kölcsönös 
megtámadásokat idézett elő; mindig uj meg uj küzdők 
léptek föl, részint az uj tan e l l e n ,  részint me l l e t t .

Öröktől fogva meg volt az ö n t u d a t  és h a l l g a ­
t á s  — mond Yalentinus, — e rejlett isten (tudniil­
lik az öntudatban és hallgatásban rejlett az isten) végre



184

azzal nyilatkoztaid ki létezését, hogy 30 szellemlényt 
(Aeon) teremtett, azaz magából bocsátott ki egymás után 
párjával; fokozatonként, tudniillik a legelső Ízben léte­
sített szellempár volt a legtökéletesebba második pár 
kevésbé, a harmadik pár ismét kevésbé volt tökéletes, igy 
tovább. És mindegyik szellempár két nemű volt, egyik 
him másik nő, vagy egyik teremtő (termesztő) másik 
termő, s ezek együtt nemzőnek más lényeket. Ezen szel­
lemek ellenében meg volt a chaos, élettelen, durva, for 
mátlan anyag. S o p h i a  (bölcseség) volt a legutoiszor 
kibocsátott Aeon-szellem, s az istenségtől legtávolabb 
esett. E Sophia szünetlenül epekedett, fájlalta azt, hogy 
az istenségtől legtávolabb esik, s azon vágy epeszté, hogy 
bárcsak az istenséghez közeledhetnék. Ezen vágyakodása 
által a maga lényének egyrészét fölemésztvén lön általa 
A c h a m o t h ,  mely a p l e rő  mából  (bőség, teljesség) 
k i  t é v e d v e  megelevenítő az élettelen anyagot, s neimé 
a demiurg-ot ,  ez pedig a chaosból a világot alakitá, 
melyben ben van ugyan az isten eszme, de csak tökélet­
lenül. Azután alkotá Demiurg az embert az ő képére és 
hasonlatosságára, és pedig két tevő részből, tudniillik 
anyagból és lélekből ; azonban Achamoth, Demiurg-nak 
anyja, fiának tudta nélkül, a két tevőrészhez, melyből 
az embernek lennie kellendett, jó eleve némi szellemi részt 
is vegyített, mit ő az angyalokkal (tökéletesebb szelle­
mek) történt ölelkezése által nyert. Ekkép tehát lön az 
ember úgyszólván három tevőrészből (substantia) anyagi, 
lelki és szellemi részből. A testi vagy anyagi rész nem 
üdvözülhet; a lelki rész üdvözülhet, de el is kárhozha- 
t i k ;  a szellemi rész pedig éppen nem kárhozhatik el. 
Minthogy demiurg a világalkotó, magát az örökistent 
nem ismerte, magát adá ki, mint egyetlen istent, és ekkép 
isteni tiszteltetést kívánt.

Demiurg nem szándékozott az embert olyanná al 
kötni, hogy ez tökéletesüljön, tehát csodálkozott, és bo 
szankodott midőn észrevevé az embernek szellemi tehet­
ségeit, nem tudván, hogy anyja Achamoth, mit miveit. 
Azon kívül az igaz örökisten megszánván a nyomorgó 
embereket, bőgj Demiurg nem olyanokká alkotá. mi­
szerint boldogulhatnának, bár J é z u s  (Soter) némikép 
segítségükre volt, még egy Aeon párt (Chris t o s és pne- 
urna ágion — szentlélek) bocsátott ki magából, hogy



185

«zek az emberek javára működjenek. Demi arg tehát cso­
dálkozva rettegett, hogy az emberek közt némelyek tö­
kéletesbekké válnak s megismerő, hogy ő nem bir velők, 
tehát legkedvesebb népéhez a zsidókhoz prófétákat kül­
dött, általok messiást Ígért nekik, kii a mennyire birt, lel 
ki tehetségekkel felruházva eí is küldött. De midőn a mes 
síás J o r d á n b a n  megkeresztelkednék, egyesült vele S o- 
te r  (Jézus), s ennél fogva nem Demiurg kedve szerint 
működött, s hatalmát megtörni igyekezett, tehát Demiurg 
a messiást a zsidók által elfogatá. és fölfesziteté. Azonban 
Soter tőle már előbb elvált, tehát a messiás csak mint em­
ber szenvedett és halt meg.

Kik az emberek közöl azt hiszik, mit a messiással 
egyesült Aeon Jézus tanított, s a bálványozásról lemon­
danak, a zsidóságból kitérnek, ezek lelkei a boldogságra 
jutnak ; a hitetlenek lelkei pedig megsemmisitetnek. Mi­
dőn a főbb lelkek az anyagiság bilincseit már mind le fog­
ják rázni s egészen megtisztulandnak: akkor Achamoth, 
pleromá-ba megy át, Jézus Aeonnal összeházasodik. Ez 
a mennyaszony és vőlegény, kikről az irás szól. A szellemi 
emberek, miután leikeiktől megválandöttak és csupán 
szellemekké fogtak lenni, az angyalokkal fognak össze  ̂
házasodni.

A világalkotó Demiurg ekkor azon közép térbe 
emelkedik, melyet Achamoth elhagyandott, hová őt azon 
igazaknak lelkeik követik, kik a tiszta szellemiségre emel­
kedni nem bírtak. Yégre az anyagban eddig rejlett tűz ki- 
gyulad, a világ alkotmányt fölemészti, s minden embert, 
ki sem nem lelki, sem nem szellemi, hanem csupán anyagi, 
megsemmisít.

A valentinisták száma oly nagy volt — Thomasius 
állítása szerint, — hogy a többi keresztényekét majd 
csak nem meghaladta. A gnosticusok között Valentin 
pártja vagy felekezete volt a leghatalmasabb. Némely 
módosítással e felekezet Rómában a 4 ik században 
még létezett. Tanítványai közöl nevezetesebbek voltak : 
P t o l o m á u s ,  H e r a k l e o n ,  M a r k u s ,  Col oba-  
t u s ,  F l o r i n u s ,  stb. kik tanítását terjesztők, s néhol 
uj felekezetet kezdettek.

M a r k o t i á n i s t á k .  Mint mi fölebb láttuk Va­
lentinénak egyik tanítványa M a r k u s  volt. Már a 
valentinisták is bizonyos számokkal foglalkoztak, s azt
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hitték, hogy némely számokból ki lehet okoskodni, há­
nyán voltak az Aeonok; az efféle okoskodást C ab ha­
la  nak nevezték; ennél fogva C a b b a l i s t á k n a k  is 
mondattak.

Miként láttuk, Valentinus 30 Aeont állitott lenni, 
s azokat párosával összeházasítva, mert véleménye sze­
rint csak ekkép hozhattak létre más lényeket. Markus 
eltért ebben (és egyebekben is) mesterétől s azt vitatta, 
bogy nincs szükség összeházasításra, mert a magánosán 
álló e g y e t l e n  legfőbb isten is hazasitás nélkül csu­
pán akaratának kimondása által hozott létre más lénye­
det. így a genesisbeu is — mond Markus — az isten 
úgy áliútaíik elénk, midőn a világot teremtő, hogy csu­
pán szavára álltak elő a lények. Mikor mondá: legyen 
világosság — lön világosság. Némelyek több, mások 
kevesebb számot (kevesebb számú betűket) vettek föl, 
s azoknak sajátságos erőt tulajdonítottak: Markus 24 
betűt vett föl, e számot tartván legtökéletesebbnek. Ha 
az isten csupán szavak által hozott elő tőle különböző 
lényeket, tehát azon szavak nem csupán üres hangok 
valának — okoskodék Markus — hanem varázserővel 
kellett birniok. Az e betűkből összetett szavak maguk 
fejezik ki a lényeket, s azoknak csupa kimondatása 
által jőtek létre. A 24 betű minden kigondolható tu­
lajdonsággal bir, csak azoknak összerakásában van a 
titok; ki azokat kellően összerakni bírja, az képes a 
teremtést megfejteni. Ezért mondá Jézus is (Apocal. 1. 
8.), hogy ő az Alpha és Omega; azaz kezdet és vég; 
mert az Alpha (görögül) a betűrendnek elseje, Omega 
pedig végsője. E két szélső betű közt közben van a 
titok. Markus abból, hogy a 24 betű számot tökélete­
sebbnek hive, azt következtető, hogy az Aeonok száma 
is nem 30, hanem éppen csak 24, se több, se kevesebb.

Sz. I r e n á u s  kortársa lévén Márkusnak, azt Írja, 
hogy ez kiváltkép egy csodának tartott mód által térí­
tett magához igen sokokat, mely mód abból állott, hogy 
a bort vérré, s a vizet borrá tudta változtatni, tudni­
illik volt neki oly kelyhe (edénye), mely mesterségesen 
lévén készitve, mit természetesen senkinek sem magya­
rázott meg, s ha akarta vér, vagy vért ábrázoló vörös 
bor folyt belőle. Ma is használnak a szemfényvesztők 
ily edényeket.
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Főkép a szép nőket igyekezett Markus csodája 
által megnyerni. És a szép é3 gazdag nők által a mar- 
konisták felekezete Ázsiában bámulandó módon terjedt. 
Állittatik az is , hogy Markus bizonyos italt tudott 
készíteni, melyből ha a szép nőknek egy egy adagot 
beadott: attól fellelkesültek, s hivék, hogy a sz. lélek 
szállta meg őket; s igy elragadtatásba, és oly állapotra 
jövének, hogy a férfiak nőszvágyának kielégítésére ön­
ként ajánlák magukat. Tovább állittatik az is, hogy a 
markonista férfiak el tudták velők hitetni, mikép ha 
bizonyos szavakat elmondanak, annál fogva lábatla ­
nokká lesznek; és ezt oly nők irányában használtakT 
kik még szeméremből nem voltak hajlandók természeti 
ösztönük kielégithetésére magokat átengedni. Yaló eT 
hogy bírtak ily mesterséggel vagy csak rágalom eile 
nők, nem tudni bizonyossággal. Irenaus egy imádságot 
tartott fen munkájában, melyet a cabbalisták a H a l l ­
g a t á s  hoz (mint felső szellemhez) szoktak intézni, 
mielőtt ölelkezéshez fogtak volna, melynek végeztével 
meg voltak arról győződve, hogy hallgatás és okosság 
áthatlan fátyolt von rájuk. Markus és tanítványai azt 
álliták, hogy nekik minden szabad, semmi sincs meg 
tiltva. Krisztusról azt hivék és taniták, hogy csak szin- 
leg, nem valódilag öltött emberi alakot. Föltámadást s 
jövő életet nem hittek.

P r a x c a s .  E férfiú Phrygiában élt s igen buzgó 
keresztény volt annyira, ho^y nagy buzgóságától indít­
tatva Rómába ment, mint a világ fővárosába, hogy a& 
ottani főpapot (kit éppen azért, mert a világ fővárosában 
lakott, legfőbb papnak tekintett) figyelmeztesse arra, 
mily veszedelmes a montanisták tanítása a keresztény 
ségre nézve; és e tettéért Praxcas Rómában nagy dicsé­
retet s tekintetet nyert.

De mint fölebb láttuk, a montanistákon kivül ekkor 
más felekezetek is voltak, kivált keleten, például a marci­
onistáké. Azonkivül B i z a n c z i  T h e o d o t é s  Artemoa 
keményen megtámadták azokat, kik Jézust valami isten 
félének hitték. Ebből heves versengés keletkezett, minek 
az lett következése, hogy Theodot és Artemonaz egyház­
ból kizárattak. Azonban az ezeket kárhoztató s az egy­
házból kirekesztő Írásban e szavak is foglaltattak, hogy r 
c s ak  e g y e t l e n  egy  l e g f ő b b  l é n y n e k  k e l i

I
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l e n n i e .  Praxcas tehát ezen egyházi tételre támaszkodva 
állitá, hogy az atya a fiútól nem különbözhetik, mert kü­
lönben két legfőbb lényt, vagy istent kellene elfogadni, 
vagy ha ezt nem, tehát Jézus istenségét szükségképen 
tagadni kell. — De e fölebbi kitételen kivül a bibliának 
nzen szavaira is hivatkozott Praxcas : Én vagyok az isten, 
s kivülem más isten nincs. Tovább Jézus mondja vala: 
Én é3 az atya e g y  v a g y u n k ;  ki engem lát, az atyát 
látja; én az atyában vagyok, s az atya én bennem.

Ezekre hivatkozva és támaszkodva meggyőződött 
Praxcas arról, hogy a fiú vagy Jézus nem lehet külön 
isteni személy. De mivel más részről hitte azt, hogy Jézus 
szenvedett, ezt tehát az atyával egynek tartva azt állitá, 
hogy maga az a t y a  vön magára emberi testet és szen­
vedett. Ennél fogva őt s követőit P a t r i p o  s s i anu* 
s o k  -nak nevezték e l; azaz magyarul atya szenvedést- 
hívőknek.

S e t h i s t á k .  Az első keresztények közöl némelyek 
fíeth ősapa iránt különös tisztelettel viseltettek, onnét ne- 
veztetének S e t h i s t á k n a k .  Ezek egy valamely leg­
főbb istenlényt hittek ugyan, de hogy e világ, melyen 
.annyi rendetlenség, igaztalanság szemléltethetik ama leg­
főbb, legbölcsebb istenségnek lenne müve, azt nem hit­
ték ; nem hiheték; hanem azt vallották, hogy a világot 
{földet) minden rajtalevő teremtményekkel együtt, más 
valami kisebb hatalmú, kevésbé, bölcs szellemek alakiták 
az öröktől fogva meg volt anyagból.

A sethistáknak hit alkotmánya, vagy vallási szerke­
zete ebből állott, lehető röviden előadva :

E világ uralkodása fölött ama láthatatlan szellemi 
két hatalom, mely alkotá, egymással viszálkodott; egyik 
az embereket leigázni törekedett, másik pedig szabadsá­
gát eszközölni igyekezett, s majd egyik, majd másik volt 
győztes. Yégre e szellemi két hatalom az örökös viszál- 
kodást, harczot megunván a világot más alsóbb rangú s 
nagy számú szellemeknek engedték át, és ezek eszközlék, 
okozák a rendetlenséget, igaztalanságot, mi a földön lá t­
ható. Vagyis:

A végeden legfőbb őslény (isten), c3ak egyetlen egy, 
és ezen egy isten a világosság; ez atyja mindennek, s ez 
az első ember; ez jelent meg az első ember képében. Ez 
fiat nemzett, s az volt a második ember, tehát az ember-
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nek fia. A vizek, mélységek s chaos fölött lebegett a tu­
lajdonképi szellem, ez volt a szent lélek, s ez az első asz- 
szony, kivel az első ember, s az ember fia egy másik fiút 
nemzett, ez volt K r i s z t u s .

Ezen K r i s z t u s  anyjának jobb oldalából szárma­
zott s a magasságba emelkedett föl; de az anyának bal 
oldalából másik hatalom származott, az meg leszállt a 
mélységekbe, és ez Tolt a Bö l c s e s s é g .  A Bölcsesség se­
gítségével Ábel halála után az első emberpárnak még két 
magzata született, tudniillik S e t h  és No r k a ,  ezektől 
származott az egész embernem; — tehát ezért tisztelék 
S e t h-et.

S e v e r i á n u s o k .  S e v e r u s  sokat törte azon fe­
jét (mint e korban mások is sokan), hogy honnét és mi­
ként származhatik a két egymással ellenkező, j ó és r o s z ?
Ó úgy vélekedett, azaz esze abban talált megnyugvást-, 
hogy két egymással ellenkező természetű szellemi hata«^ 
lomnak kell lennie, egyik jó, másik gonosz, mert csak 
igy magyarázhatni meg a világon levő jót és roszat; de 
azt hivé mégis, hogy e két egymással ellenkező hatalom 
egy  l e g f ő b b  őslénynek volna alája rendelve, ki az 
égben lakik.

Mivel pedig a jó a roszszal vegyülve (s nem elvá­
lasztva) fordul elő, ebből azt következtette, hogy a két 
lény egymással szövetségre lépett, s igy közösen egyenlő 
mennyiségben osztják e földre a jót s roszat. Az ember, 
mint tapasztaljuk — mondá Severus — tiszteletre méltó 
és gyalázatos tulajdonságokkal bir, melyek erény és bűn; 
ész és szenvedély; szelídség és düh stb., tehát az ember, 
mint ily ellenkező tulajdonságok vegyülete, két ellen­
kező, jó és gonosz szellemnek közmüve.

Ezen nézetből indulva ki, Severus azt ohajtá s töre­
kedett is megfejteni, hogy az „egyénnek“ vagy „énnek,^ 
melyik része van a jó szellemtől, és melyik a gonosztól. S 
mivel az ember úgyszólván e kettőből áll, észből vagy szel 
lemből, és érzékiségből, úgy vélte a dolgot megfejthetni, 
ha azt állitja, bogy az ész a jó, az érzékiség pedig a gonosz 
szellemtől való rész az emberben. Minthogy pedig az ész 
felsőbb, nemesebb részét teszi az emberlénynek, azt álla- 
pitá meg, hogy : az emberi testnek felső része a főtől fogva 
a köldökig a jó szellemnek productuma, mert itt, e felső 
részben van az ész; — a köldökön aluli rész pedig a go-
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nősz szellem productuma. mert itt van az érzékiség, szen­
vedély.

A részegségből és szerelemből származván szerinte 
a legtöbb rósz, ezért a bort és asszonyt a gonosz szellem 
productumának tekintette, következőleg felekezete úrva­
csoránál sem használt bort, hanem vizet; és ezért h y d- 
r o p o r a s t a t a  -iaknak is (vizzel-áldozók) neveztetett. 
Leghiresebb tantiványa s követője A n d r o n i c u s  volt.

Negyedik fejezet.
A római egyházban első szakadás. Manichausok s 

más eretnekek.

Megkísértvén Viktor római püspök, hogy a töb­
biekkel el lehetne-e hitetni, miszerint ő felsőbb mind­
nyájánál, nem sikerült, de azért nem csüggedtek el a 
római püspökök, hanem vártak addig, mig a körülmé­
nyek kedvezőbbekké lesznek, de időközben is semmit el 
nem mulasztottak, mi annak egykori megvalósitkatására 
szolgálhatott.

(16). Z e p h i r  in us,  203-221. Ez rendelte Pla­
tina szerint, hogy a misében áldozatnál üveg edény 
kehely használtassák, s minden hívek, kik 14 évesnél 
idősebbek, évenkint legalább egyszer husvét napján az 
úrvacsorában részt vegyenek.

Ez időben élt ama hires T e r t u l i a n u s ,  ki po­
gány lévén, a keresztény hitre tért át, és pedig a mon- 
tanistákhoz, mert ezek szigorúbb, erkölcsösebb életet 
éltek. E tudós férfiú irataiban találhatni meg legin­
kább, milyen volt ekkor a keresztény hit s egyház. Ó 
a római püspöknek semmi elsőbbségéről nem tesz em­
lítést, az ázsiai sőt afrikai püspökségeket is épen oly 
apostoliaknak nevezi, milyen volt a római.

S e v e r u s  P e r t i n a x  császár üldözvén ekkor a 
keresztényeket, mely alkalommal Zephirinus római 
püspök is mint vértanú halt meg.

Ugyan ez időben tündöklött ama nagyeszű, ékes- 
szólásu és szilárd jellemű Origenes is, ki bár a keresz­
tény hitet követte, de a gnosticusok, vagy önvélemé-
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nyü tudósok osztályába soroztatott. Alább bővebben 
lesz róla szó.

(17) . I. C a l i s s u s  v. Calixtus, 221—226. Dama- 
sius szerint Rómában szűz Mária tiszteletére szentegy­
házat épitetett, de ennek Platina ellen mond, és az hi­
hetőbb is, hogy ekkor még üldöztetve lévén a kérész 
tények, Rómában nem igen építettek templomokat. 
Azért mondja C y p r i a n  és Demetrianus ellenében, ki 
pogány volt: A ti templomaitokban füstölnek az áldo­
zatok ttizei, s párolognak a levágott barmok, de isten­
nek tiszteletére vagy épen nincsenek oltárok vagy csak 
elrejtve.

(18) . I. O r b á n ,  226—233. Damasius szerint Or­
bán rendelte, hogy a kehely aranyból vagy legalább 
ezüstből legyen, a szegényebb községeknél pedig ónból. 
Nem igen valószínű, hogy Orbán ezt rendelte, mert a 
keresztényeknek, mint mi fölebb láttuk, vagy nem is 
voltak templomaik, s a hol voltak is, sokkal szegé­
nyebbek valának még most a kiyek, mintsem aranyból 
készíthettek volna kelyheket. -  Hiszen magának Or­
bán püspöknek is több Ízben kellett Rómából kifutnia 
s az Appia ut mellett levő barlangban keile lappang­
nia, mig végre Severus császár megöleté, mint Man- 
tuanus írja. Orbán püspöksége idejében halt meg sz. 
C z i c z e l e ,  mint vértanú; a lánynak, szülei kívánsága 
szerint férjhöz kellett volna menni, de ő örök szüzes­
séget, fogadott, hogy orgona szó mellett énekelve csak 
istennek fog szolgálni. Ezért őt a zenészét pártfogójá- 
3iak tartják, — a mai napig. Sőt állítják azt is, hogy 
ő találta volna fel az orgonát. De ha már ő orgona 
szó mellett kívánt istennek szolgálni, ebből az tetszik 
ki, hogy az előtte már fel volt találva.

(19) . P o n t i a n u s ,  233—237. Ennek működésére 
a rómaiak közül sokan áttértek a keresztény hitre, a 
pogány papok tehát, kiknek hatalma még az egész vá­
rosra kiterjedt, e miatt Pontianust Rómából Sardinia 
szigetre száműzték, hol mint vértanú nyomorban vé­
gezte életét. Sandini szerint Maximius császár azt a 
parancsot adta ki, hogy az evangyelium hirdetői, tehát 
csak a papok, mind kivégeztessenek. — Nigrinus em­
líti, hogy Pontianus után valami Cyriacus nevű pap 
lett volna Róma püspöke, de kit a püspökök soroza-
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tából azért hagytak volna ki, mert elhagyta nyáját, s 
prédikálás helyett csak a nőkkel mulatott.

(20) . A u t h e r u s ,  237—238. Platina szerint a 
spanyolországi püspökök azon kérdéssel járultak Au- 
therushoz, hogy egyik vagy másik püspök áttétethetik 
e községéből másik községbe, ha az egyház java úgy 
kivánja? Autherus feleié: hogy igen. Ebből a római 
egyház papjai azt következtetők, hogy tehát csakugyan 
a római püspöknek van hatalma ezt megengedni, vagy 
megtagadni, azaz következtetők a római püspökség fel- 
sőbbségét. Ide vonatkozólag Platina, ki pedig védője a 
római pap uralkodásnak korholja már az ez időbeli 
püspököket, hogy inkább csak a maguk hasznát haj- 
hászszák s a nyáj üdvösségéről nem gondoskodnak. 
Autherus rendelte hogy a vértanuk névjegyzéke el ne 
vesszen, hogy azt a pogányok meg ne semmisíthessék, 
táblákra vésetve a templomban biztos helyre tétették, 
s ezért öt, Sandini szerint, Maximius nevű római proe- 
fectus kivégezteté.

(21) . F a b i a n u s ,  238 — 254. Midőn a római ke­
resztények püspökválasztásra összegyülekeztek vala , 
Fabianus mint csak világi ember munkája után haza 
felé menve, a gyülekezethez csatlakozott, nézvén mi 
történik, s véletlenül valamely fáradt galamb rászállt 
és a nép kiáltá: ez legyen püspök és ekkép Fabianus 
lett római püspök. Ettől fogva kezdők a többi keresz­
tényekkel elhitetni, hogy a római püspökválasztást a 
szentlélek igazgatja, tudniillik galamb képében. E püs­
pökről Írják, hogy ő rendelte, miszerint férj és feleség 
minden vasárnap kenyeret és bort nyújtson be isten­
nek áldozatul, hogy rájuk áldását árassza ki, s hogy 
bűneiket megbocsássa. Utóbb ebből származott a szo­
kás, hogy a hivek nem kenyeret és bort s nem magok 
áldoztak hanem pénzt adtak, hogy a pap maga könyö­
rögjön értük a misében, az az szokásba jött pénzért szol­
gáltatni misét.

Nigrinus és Sandini említik, hogy az akkori ró­
mai császár F ü 1 ö p a keresztény hitre tért, s nyilvá­
nosan tartott penitencziát, mivel hogy nagy bűnei va- 
lának. De mások azt Írják, hogy a császár csak tettető 
magát, s ha külsőleg hajlott is a kereszténységhez, azért 
csak pogány maradt.
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(22). C o r n e l i u s ,  254—255. Fabianus halála 
után a római püspöki szék 16 hónapig üresen maradt, 
mert Decius császár üldözése miatt nem lehetett uj 
püspököt választani, végre Cornelius választatott. Ez 
időben nagy csapás érte a keresztényeket. Nem volt 
elég a viszálykodás, mely az egyház kebelében kitört, 
mert a n o v a t i a n u s o k  külön szakadtak, hanem ah­
hoz járult, hogy őket Decius üldözé; ez üldöztetés kö­
vetkeztében pedig más veszély is állt be.

Kik az üldöztetés alatt, hogy életüket megment­
sék, a pogány hit szertartásait fogadák el, annak meg­
szűntével ismét a keresztények hitére kivántak vissza­
térni, (tulajdonképen nem is szűntek ezek meg kereszté­
nyek lenni, hanem csak a bizonyosnak tartott halált aka- 
rák az által kikerülni, hogy egy időre a pogány szertar­
tásokhoz szinleg hajlottak) őket sem a római püspök 
sem a novatianusok, kik a montanisták szigorú elvei­
hez ragaszkodtak, nem akarák visszafogadni, ezek te­
hát most kénytelenségből mintegy más külön feleke­
zetié lettek, és „ e s e t t e k n e k 44 (Lapsi) neveztettek. 
Mielőtt arról szólnék, minő viszály támadt az igaz-  
h i v ő k  és e s e t t e k  közt (tudnillik azok nevezték 
magokat ettől fogva i g a z h i v ő k n e k ,  kik az üldözés 
miatt pogány hitre nem térve, megtarták keresztény 
hitöket). röviden meg kell emlitenem, minő okát adják 
Decius üldözésének.

Ez időben több más nevezetes férfiun kivül éltek 
C y p r i a n  karthagoi és D é n e s  alexandriai püspökök, 
kik mind a ketten egyebek közt e deciusi üldözés 
ről is Írtak, s annak két fő okáról ezeket mondják: 
e l őször ,  mert a keresztények papjai, kivált főpapjai 
bűnös életet folytattak; a világi felsőség, s az ősi po­
gány vallás irányában vakmerők, követelők voltak; 
fösvénykedtek, egymásra irigykedtek, egymással vi- 
szálykodtak, egyenetlenkedtek; m á s o d s z o r :  mert a 
pogányok roszakarattal viseltetvén irántuk, őket vádo- 
lák, rágalmazák; nevezetesen pedig : mivel a birodalom­
ban nem volt jólét, hanem inkább döghalál, éhség, há­
borúk uralkodtak, rósz termések voltak, ezeknek okául 
a keresztényeket tekintették, s mondák, hogy ezeknek 
bűnei után bocsátják rájuk az istenek e csapásokat; 
igy ingerlék a császárt a keresztények ellen.

Táncsis Mihály müvei VIII. 13
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Hogy maga a papság viszálykodofct, ounét is Srh 
lágos, mert az alsóbb papság nem jó szemmel nézte, 
mint kezdenek a püspökök elhatalmasodni, s annál 
fogva önkénykedni. Az alsó papság azt kivánta, hogy 
neki az egyházi kormányzásba ne csak annyi befolyása 
legyen, hogy a hívekkel együtt a püspököt választja, 
de ki aztán tetszése szerint intéz mindent, hanem gyű­
léseken döntessék el minden fontosabb ügy, miként az 
apostolok idejében történt: ezt a püspökök nem akar­
ták, ellenezték, mert ők uralkodni vágytak, a keresz­
tény tanítás ellenére.

(23). N o v a t i a n u s ,  254—255. Nincs följegyezve 
bizonyosan meddig volt püspök, mert a historikusok nem 
számították a többifpüspökök közé. A római keresztények 
és alsóbb rendű papok azon részének élén, mely a püspöki 
önkénykedés ellen kikelt, Novatianus pap állott, ki a 
montanisták szigorúbb erkölcseikhez hajlott, s aztán 
püspökké megválasztatott. így Cornelius mellett másik 
püspök lévén, a szakadás végkép megtörtént.

Es ezt egy részről okozta ugyan azon Cyprian 
karthagói püspök, ki maga irta, hogy Decius egyrészt 
e miatt üldözte a keresztényeket.

Miután Cyprian, Korthagóban még mint pogány 
s gazdag ember a világnak minden gyönyörét élvezte 
volna, abba beleunván, vagyonának nagy részét eladta 
s kereszténynyé, még pedig pappá lett. Vagyona által 
befolyást és némi jótékonyságai által népszerűséget 
szerezvén, csakhamar ugyanott Karthágóban püspökké 
választatá magát. Tertulianus oktatá őt a keresztény 
hitre. Cyprian született aristokrata lévén, az uralkodási 
vágy már benne volt, tehát úgy A^élekedett, hogy az 
egyházat legczélszerübben igazgathatni akképen, mint 
a zsidóknál történt, tudniillik, hogy a főpapok kezébe 
legyen a hatalom összpontosítva. És ő nemcsak véle­
kedett, hanem ezt gyakorlatba is vette.

A megyéjebeli presbyterek vagyis papok egy része 
nem csak püspökké választatását nem helyeselte, ha­
nem önkényü kormányzását is még inkább kárhoztatta. 
Decius üldözése alatt nyáját odahagyva Karthagából 
menekült, s rejtekben lappangván onnét helyettese 
által igazgatá egyházát. Az elégedetlenek ez által még 
inkább felingerülvén ellene, mondák: ha igazi keresz-
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tény főpap volna, nem hagyná el nyáját épen akkor, 
mikor annak rá leginkáb szüksége volna, tudniillik az 
üldöztetés nehéz napjai alatt. Tehát N o v a t i a n u s  in­
dítványára F e l i c i s s i m u s  diaconust válassták maguk 
püspökévé, s igy az elégedetlenek Cypriantól elsza­
kadtak.

Mind e Felicissimus s pártja Karthágóban, mind 
pedig Novatianus s pártja Rómában szigorúbb erköl­
cseiknél fogva, mint íölebb emlitém a montanisták ré­
szén voltak, kik bűnnek tartották az egyház keblébe 
azokat visszafogadni, kik az üldöztetés alatt pogány 
szertartásokat követtek, tudniillik kiket e s e t t e  k-nek 
neveztek el. Novatianus híveinek 8 Felicissimus pártjá­
nak az volt hite, a montanistákkal együtt, hogy az 
olyanok, kik egyszer a bűn ösvényre léptek, (ilyen volt 
a bálványozásra visszaesés is,) habár megtérve peniten- 
cziát tartanak is, istentől többé kegyelmet nem nyer­
nek, tehát őket az egyházba sem lehet többé vissza­
fogadni. Ennélfogva a novatianusokat k a t h á r o s  ok­
nak, azaz tisztáknak, szeplőteleneknek is nevezték. Csak 
oly feltétel alatt fogadtattak az esettek az egyházba 
vissza, ha újra megkeresztelkednek, azaz ekkép egészen 
újra megtisztulnak. Cornelius püspök hajlandó lett 
volna őket visszafogadni, de a római püspökség fel- 
sőbbsége forogván eszében, ez eszme határozott. Tud­
niillik Cyprian az üldöztetés megszűntével személyesen 
átvette a püspöki kormányt, de érezvén a maga gyarló 
ságát, miszerint ő is elhagyta nyáját, s a keresztény 
hit mellett nem tanúsított erős jellemet, az üldözés 
elől ő is menekült, szóval a keresztény hit szelleme 
ellen v é t k e z v é n ,  az esetteknek pártjára kelt, de újra 
kereszteltetésöket követelte: tehát Cornelius csak azért 
sem tett hasonlóan, nehogy úgy látszhassék, mintha neki 
ar karthágoi püspök intézkekedéseihez k e l l e t t  volna al­
kalmazkodnia.

E miatt a karthágoi és római püspökök sokat és 
hosszasan versenyeztek, viszálykodtak egymással. Nem 
de eléggé világos, hogy az egyenetlenséget a püspökök 
nagyravágyása okozzák. Ekkor ők már inkább csak 
azzal foglalkoztak, hogyan emelkedhessenek nagyobb 
és nagyobb hatalomra, a hívek lelki üdvösségével ke­
veset gondoltak.

13*
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Az esettek részint újra keresztelkedve, részint a 
nélkül a karthágoi egyházba visszatérve elenyésztek; de 
a n o v a t i a n u s o k  külön terjedelmes felekezetűi fen­
nmaradtak, nemcsak Rómában s Itália (Olaszország) 
egyéb részeiben, hanem még Ázsiában is — erősen meg- 
gyökeredztek, Konstantinápolyban még akkor is fen ál­
lott felekezetűk, mikor e város a törökök hatalma 
alá került.

Novatianust sem a katbolikusok, sem protestán­
sok nem sorozzák a római püspökök közé, e l ő s z ö r  
azért, mert szerintök ezt csak egy párt választotta meg; 
de elegendő ok e ez arra, hogy római püspökül, el ne 
ismertessék ? hiszen hány püspököt, utóbb pápát vá* 
lasztott csak egy egy kis párttöredék, sőt némelyiket 
épen csak egy hatalmas ur vagy asszony emelte a 
pápa-trónra, mégis törvényesnek ismertetett; m á s o d ­
s z o r  azért nem akarák Novatianust püspökül ismerni, 
mivel némely dologban máskép vélekedett, mint elő­
dei, de nem voltak e más római püspökök s pápák 
számosán, kik egymásnak hitbeli rendeletéit eltörölték, 
sokat máskép intéztek ?

(24) I. L u c i u s ,  255—257. Nem igen lakott Ró­
mában, hanem az üldöztetés miatt máshol rejtezkedve 
tartózkodott. Yalerinian császár parancsára kivégez­
tetett.

(25) I. I s t v á n ,  257 —260. Az esettek, s álta­
lában bárminemű eretnekek fölötti azon versengés még 
mindig folyt, hogy ha az anya egyház kebelébe vissza 
térni kívánkoznak, újra kereszteltessenek-e, vagy ne ? 
István a római egyházhoz tartozó papsággal azt vallá, 
hogy nem szükséges újra keresztelni; Cyprian pedig 
afrikai püspöktársaival a mellett volt, hogy szükséges 
az újra keresztelés. Ez utóbbiak véleményét pártolá 
F i r m i l i u s  caesariai püspök is a keleti püspökök na­
gyobb részével. Ezek tehát e szerint nem hitték, hogy 
a keresztség valami eltörölhetlen jelt nyomna az em­
berre ; azaz még akkor a keresztséget nem is tartottak 
valami szentségnek. Ha Jézus és az apostolok rendel­
ték volna a keresztséget, vagyis ha szükségesnek tartot­
ták volna, mulhatlanul kellett volna erre nézve valami 
bizonyosat megáilapitaniok, hogy e miatt ily esetekben
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versengésre, bizonytalanságra ok ne legyen. Ez időben 
(258) fejeztetett le Cyprian a karthágoi püspök.

Istvánról mondatik, bogy tulajdonképen ő kezdette 
volna a misét, mert ennek eddig csak töredékei voltak meg; 
ő hozta rendbe, alakitá öszszefüggő egészszé, s rendelte az 
ahhoz megkivántató különös ruházatot, milyet viseltek a 
zsidópapok istentisztelet alkalmával. Akár I. István, akár 
más későbbi püspök vagy pápa rendelte, hogy a misemon 
dáshoz, s általában az isteni tisztelethez külön, sajátságos 
ruházat kivántatik, azt bizonyítja, hogy kezdetben nem 
volt meg, nem volt szükséges, tehát utóbb sem lehetett, 
s ma sem lehet szükséges; mert ha ez az isteni szolgá­
lathoz megkivántatnék, Jézus és az apostolok már az ő 
idejükben elrendelték volna.

Ez I. István már elbizakodva büszkén nevezó Cyp- 
riánt hamis prófétának, az ur szőlejében csalárd munkás­
nak. Cyprian Karthágóban zsinatot tartván az esettek 
ügyében, melyen 70 püspök volt jelen, határozatképen ki­
mondatott, hogy az eretnekekre nézve ha az egyház keb­
lébe visszatérnek az újra keresztelés szükséges: István 
az egész zsinat tagjait az egyházból kirekesztő, azaz egy­
házi átkot mondott rájuk. Most hangzott legelőször a 
római püspök szájából ez: Én több vagyok mint ti más 
püspökök, mert én sz. Péter apostolnak vagyok utódja. 
És ez állítás annyiszor ismételtetek, hogy utóbb tiszta 
igazság gyanánt fogadta el a tudatlan sokaság.

Ugyanezen István püspökhez folyamodott két spa­
nyol püspök, kiket hivatalukból letettek. István pártjukat 
fogta. Később aztán B a r  o n i u s  és Be l l  or  mi n ,  azt 
igyekeztek ebből is megmutogatni, hogy a római püspök 
csakugyan fölebbvaló minden más püspöknél.

Tagadhatlan, hogy a római püspökök tekintélye 
mindinkább nevekedett, de nem azért, mintha ők 
hitbeli intézkedésnél fogva az apostolok által emeltet­
tek volna fölebbre, hanem — mint fölebb mondám — a 
körülmények kedveztek nekik, annál fogva, hogy törté­
netesen Rómában, a nagy birodalom fővárosában lettek 
püspökökké.

Fölebb Autherusnál láttuk, hogy tőle spanyol püs­
pökök azt kérdezék, szabad-e egy községből másikba átté- 
tetoiök, tehát nem tudni ugyanezen eset van e két külön 
ízben előadva. Homályos még itt a római püspökök tör*
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ténéte. Semmit sem tudni e gés z  b i z o n y o s s á g g a l ,  
minden csak g o n d o l o m szerint van.

(26) II. S i x t u s ,  260—261. A császárok gyakori 
üldözése elől a keresztények sokszor erdőkbe futottak, s 
mikor az üldözés megszűnt is, némelyek még azután is 
az erdőkben maradtak, többen hevesben együtt, s igy re- 
metéskedve, szegényül élve alakultak bizonyos társulattá 
össze, s ez volt a szerzetesek eredete a keresztény világ­
ban. E II. Sixtus idejében P á l  és B a l á z s  nevű neme­
sek tűntek kiváltképen föl, kik néháuyad magokkal már 
némileg szerzetesek módjára közösen együtt éltek.

(27) D i én es, 261—272. Ennek idejében tartatott 
Afrikában (262) azon zsinat, melyben az afrikai püspökök 
is azt határozták, hogy az eretnekekre nézve nem szüksé­
ges az újra keresztelés. Előbb 70 püspök azt hatázozta 
a karthágoi zsinaton, hogy szükséges. íme magok a 
püspökök úgyszólván kézzel foghatólag bizonyitják, hogy 
ők is csak úgy tévednek, mint más halandók.

Ekkor időben élt Z e n o b i a ,  igen hires királynő 
P a 1 m y r a városban, vallására nézve zsidó, Royko sze­
rint, ki a mily szép, éppen oly eszes és tudós fejedelemnő 
vala. Ez a keresztény hit tanításait ismerni óhajtván Sa- 
m o s a t a i  Pá l t ,  ki ekkor Antiochiában püspök volt, 
kérette és hivatta magához, hogy tanítaná őt meg a keresz­
tény hit elveire. És öamosatai Pál arra tanitá a szép Ze- 
nobiát, hogy Jézus nem volt isten, hanem csak ember. 
Ezért a többi püspökök Antiochiában zsinatot tartván, 
Pált az egyházból kirekesztők, s hivatalából is letették. 
De Pál, pártolván őt Zenobia, nem hagyta el hivatalát.

(28) 1. Bódog,  272—275. Bódog püspöknek nagy 
gondot adott Samosatai Pál, kit mindenkép arra akart 
bírni, hogy vonja vissza azon állítását, miszerint Jézus 
nem volna isten, de nem boldogult vele, annál inkább 
nem, mert mások is részint e véleményt pártolák, részint 
uj véleménynyel léptek föl, például S a b e l l i u s ,  kikről 
alább együtt lesz szó.

Bódog már parancsoló hangon szól a többi püspö- 
kökhez, hogy kétséges ügyekben a római püspökséghez 
forduljanak, mert csak az itteni szent széknek van joga 
fontosabb dologban határozni, mivel a római egyház anyja 
minden más egyházaknak De kivált a keleti püspökök 
Bódognak e parancsát semmibe sem vették, mert hiszen
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minden pap tudta, legalább tudhatta, hogy a római egy­
ház nem lehet anyja a többieknek, mivel például a jeruzsa- 
lemi, antiochiai, ephesusi egyházak még régiebbek, az 
alexandriai, karthágoi, caesariai stb. pedig akkor keletkez­
tek mikor a római, tehát ezt anyjukul el nem ismerék.

(29) E u t y c h i a n u s ,  275 — 283. Erről némelyek 
azt állítják, hogy saját kezével sok vértanút temetett el, 
s rendelte volna, hogy az apácza fejedelemnő nem vehet 
föl, nem erősíthet meg apáczákat püspöki engedelem nél­
kül. De ekkor talán nem is voltak még apáczák, hanem 
csak oly jó erkölcsű özvegy asszonyok voltak, kika temp­
lom körül tettek némi szolgálatot, isteni tiszteleteknél a 
papok segítségére valának.

(30) Caj us ,  283 — 296. Ez dalmatiai származású 
volt, s állítólag ő rendelte, hogy az egyházi embernek 7 
fokozaton kell átesnie, mig valódi pap lehet; tudniillik 
előbb csak o s t i á r i u s ,  ajtónálló; aztán l e c t o r ,  ki a 
szent könyveket olvassa fenszóval, mig a többiek esznek; 
utóbb, e x o r c i s t a ,  ki az ördögöt kiűzi; majd a c o l y  t 
segéd; tovább s u b d i a c o n u s ,  már ez kis pap; végre 
d i a c o n u s ,  már ez félig meddig pap; legvégre pedig 
p r e s b y t e r ,  tudnillik ez már valódi misés pap.

(31) M a r c e l l i n u s ,  296 — 304. Diocletian csá­
szár uralkodott akkor, ki a keresztényeket kegyetlenül 
üldözé. Ennek uralkodása 19-ik évében hágott a kegyet­
lenkedés legfőbb fokára, a mikor parancsolá, hogy a ke­
resztényeknek imaházaik lerontassanak, könyveik elé- 
gettessenek, minden szabadságoktól megfosztassanak, 
papjaik fogságba vettessenek. Magától Marcellinus püs­
pöktől az kivántatott, hogy vagy a pogány hitre térjen 
át, vagy pedig halál fejére. O félvén a haláltól az előb­
bit választá, azaz pogány hitre tért. Ha ezt tévé Ró­
mának főpapja, miért voltak előbb az e s e t t e k  irá­
nyában oly irgalmatlanok?

Marcellinus megbánta lépését, penitencaiát tartott, 
s kevés nap múlva kivégeztetett.

Ámbár a görögök már sokkal előbb magas fokára 
emelkedtek volt a tudományok és művészeteknek, s utánuk 
a rómaiak is nemcsak fénykorukra jutottak el, de már 
hanyatlottak is : de azért a kereszténység fölött még 
az egész harmadik század folytán, homály borong; sok 
dologra nézve nincsenek biztos adatok, igy a különféle
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hitfelekezeteket illetőleg is csak tapogató ázhatni; nein 
tudni tisztán hol, melyik évben, ki kezdett uj véleményt 
terjeszteni, csak annyi látszik némelyekre nézve bizonyos­
nak, hogy a harmadik század folytán támadtak.

S a m o s a t a i  P á l  felekezete. Emlitém fölebb, 
hogy Pál Jézust nem tartá istennek, s ezért antiochiai 
püspökségéből letétetett, de ő azért hivatalát folytatá. 
Ó nagy tudományu, sok ismereténél fogva nemcsak Sy- 
riában volt igen nagyhírű férfiú, hanem egész Kisázsiá- 
ban a legtiszteltebb, legérdemesebb püspöknek tartaték. 
Egyházának hívei kegyelettel ragaszkodtak hozzá, ezért 
letételét semmibe sem vette, hanem működött mint előbb. 
De végre az ármányok legyőzvén őt, el kellett hivatalát 
hagynia, ugyanis azt költötték ellene, hogy ő nem is 
keresztény, hogy ő erkölcstelen kicsapongó életet él. 
Volt e ebben valami igaz, és mennyi igaz, ki birná 
világosan kimutatni ? Elég az hozzá, az egyházból kire­
kesztve, püspökségétől megfosztva, mint eretnek bélye­
geztetett. És tulajdonkép még csak azután lépett föl 
úgy, mint uj véleménynek terjesztője. Követői nevéről 
s amos a t á k - n a k ,  s P á l i s t á k - n a k  is neveztettek. Ta­
nítványai közöl legnevezetesebb volt sz. Lucian, szintén 
antiochiai püspök.

S a b e i l i a n u s o k .  S a b e l l i u s  P t o 1 o m a i s ­
ben  (Lybia) volt püspök. Ó azt állitá, hogy az isteni 
három személy közt nincs más különbség, mint az egy­
ugyanazon lény hatalmának különböző nyilvánulásai 
közt. Ha úgy tekinté istent, mint a ki örök végzésé­
ben az embert boldogságra teremteni magában elham- 
rozta, ekkor ő a t y a ;  midőn ugyanazon isten a földre 
leszállt, megtestesült, meghalt (szinleg), ekkor J é z u s  
a f i ú;  ha pedig végre ezen istennek malasztját te­
kinti, akkor ez a s z e n t l é l e k .  így szerinte nincs há­
rom isteni személy, hanem azon egy istennek csak há­
rom különböző n e v e  van. Sabellius, mint látszik, sem­
mi újat nem kezdett, csak Samosatai Pál és más sokak 
véleményét mondá ki; kik közt nevezetes volt Noä-  
t us  is.

Midőn e vélemény miatt az afrikai püspökök ma­
gok közt meghasonlottak, ügyüket az alexandriai püs­
pök sz. Diénes elé terjesztők, ki ekkor pátriárka czi- 
met kezdett viselni; tudniillik az igen tisztes szent életű
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s a püspökségben hosszas évek folytán megőszült vén 
férfiút kezdék pátriárka czimmel tisztelni, nem tekintve 
azt, melyik városban lakik, s melyik egyháznak feje, 
csak utóbb — mint majd alább látandjuk — állapíttatott 
meg, kit illessen a pátriárka czim, mint r ang .  Midőn 
a sz. Diénes Sabellius állítását czáíolná, hogy a három­
ság személyei közt levő k ü l ö n b s é g e t  jól kitüntesse, 
ezt a kifejezést használta: az a t y a  és fiú közt oly kü­
lönbség van, mint a v i n c z e l J é r  és s z ő l ő t ő k e  közt ; 
és aztán meg olyan, mint a h a j ó  és é p í t ő m e s t e r e  
közt. E kifejezések miatt aztán magát sz. Diénest Sa- 
belliussal együtt a római püspök kárhoztatá, s az egy­
házból kirekesztő. De pedig hát tudta e a római püs­
pök, hogy nem ilyen különbség van az isteni személyek 
közt? és tudta-e milyen különbség van? és van e C9ak 
egy ember máig,* ki tudná? Nemcsak a római katholi- 
kusok, hanem minden más keresztény felekezetek papjai 
is azt állítják, hogy azért jobb a keresztény vallás mint 
más pogány vallások, mert a keresztény csak az igaz 
istent i s m e r i  és tiszteli. Ez hamis állítás, mert a római 
pápával minden tudós keresztény papok együtt véve bár 
mennyire megfeszítsék is eszöket, az istent oly kevéssé 
i s me r i k ,  mint a legmiveletlenebb s úgynevezett vad­
emberek legoktondibbja. Csak annyit bir a következetes 
ész kiokoskodni, hogy a legeslegfőbb isten csak eg y  
lehet, de hogy milyen azon legfőbb egy isten, senki 
sem t u d j a ,  azaz senki nem i s m e r h e t i .

A g r i p i a n i s t á k .  A g r i p u s  püspök volt K a r ­
t h á g ó b a n .  Ez azt hitte, s követte is, hogy azokat, ki­
ket a keresztény egyház a maga kebeléből, mint eretne­
keket kirekesztett, ha abba ismét visszatérnek, újra meg 
kell keresztelni. A g r i p u s n a k e  véleményét sokan el­
fogadták, tehát követék is, azaz követni készeknek nyi­
latkoztak, mert tettleg megmutathatni nem sok alkalom 
volt, minthogy a kik a római katholika egyházból k ire ­
kesztettek, vagy önként kiléptek, nem igen siettek abba 
visszatérni. Ennél fogva a kérdés a kereszténységnek 
első két századában nem volt fontos, legalább nem tarta­
tott oly fontosnak, hogy azt egyházi gyűlésen eldönteni 
szükségesnek látták volna; de már a harmadik században 
gyakoribb volt az eset, hogy az elhagyott egyházba hívek 
tértek vissza, tehát a kérdés nyilvános vitatás tárgyává
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lön. A karthágoi püspök, hívei a z a g r i p i a n i s t á k ,  
mint buzgóbb keresztények azt vitatták, hogy a megté- 
rőt újra meg kell keresztelni, mert hitök szerint az igaz 
római katholika egyházon kívül levőknek keresztelése 
nem érvényes. A g r i p i n u s  püspök nem akará e kérdést 
maga személyében s tekintélyével eldönteni, hanem az 
afrikai püspököket egyházgyülésre hitta össze, s igy az 
egyházgyülés határozta el, hogy újra kell keresztelni.
Ez a harmadik századnak elején történt.

Későbben (255. év táján), mikor sz. C y p r i á n  volt 
karthágoi püspök, a n u m i d i a i  püspökök újra fölele- 
veniték az ügyet s kérdést intéztek Cypriánhoz, hogy 
mihez kelljen magukat tartaniok? Cyprián szintén ösz- 
szehitta a Karthágo-hoz tartozó püspököket, számszerint .1 
31-et, s gyülésileg körlevélben mondá#ki, hogy az újra 
keresztelés szükséges, mit a többi 31 püspök is vallott 
s aláirt. — De e körlevelet a római püspök I. Lucius 
rósz néven vette, hogy az ő megegyezése ehhez ki nem 
kéretett; mert már ekkor a római püspök nemcsak leg­
főbb püspöknek neveztetett, hanem pápának is kezdtek 
mondani.

Cyprián tehát még egyszer gyűlés elé terjeszté a 
kérdést, hogy az döntse el. Tehat 256-ik évben az afri­
kai tartományokból, Numidiából s Mauritániából 85 püs­
pök gyűlvén össze, egyhangúlag az előbbi két gyűlés 
határozatát megerősiték. E miatt a pápa még inkább 
megneheztelt, tehát az ügy a pápa és afrikai püspökök 
közt hosszas vizálykodásra szolgált alkalmul, mi nagy 
elkeseredéssel folytattatott.

Yégre a következett 4 dik században döntetett el 
a kérdés más oldalra; tudniillik A r 1 es-ben (Eranczia- 
országban) 314-ben tartatott Concilium, melyen az afri­
kai püspökök közöl is sokan megjelentek, azt határozá, 
hogy nem szükséges újra keresztelni. S utóbb n i c ä a i  
közönséges concilium is 325-ben azt határozá, hogy az 
újra keresztelés nem szükséges. így az a g r i p i a n i s -  
t ák,  vagy u j r a k e r e s z t e l ő k  felekezete megszűnt.

A r a b s o k .  Egy felekezet A r a b i á b a n  támadt, 
s minthogy valami nevezetes férfiú nem lön ismeretessé, 
ki azt kezdte s folytatta, aztán kiről neveztetett volna 
el, tehát csak a r a b s o k n a k  nevezők, mivel Arábiában 
keletkezett.
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A mi e felekezetet a többi keresztényektől meg­
különböztető, az Yolt, hogy tagjai a lélek halhatatlan­
ságát tagadták. Azt éppen nem vallották, hogy nincs 
öröbélet, hanem csak azt álliták, hogy a lélek a testtel 
együtt meghal; azonban e mellett hitték s vallották 
azt, hogy a testtel együtt a lélek is föltámad ismét. 
Hogy mi történik aztán a testestől lelkestől föltámadan- 
dott emberrel, arról semmi véleményt nem nyilvánítottak : 
vagy lehet hogy volt erre nézve is véleményük, hanem 
én ennek semmi nyomát az általam használtatott for­
rásokban nem találtam.

E nevezetes pont elitélése végett Arábiában egy­
házi nagygyűlés tartatott, melyen Or i g e n e s ,  ama hi­
res egyházi iró is jelen volt, kiről ezennel alább szó­
lunk. Hogy e felekezet a gyűlés után azonnal megszűnt, 
Origenes esze és okossága eszközölte. Ó oly alaposan 
s oly mérsékletesen, indulat nélkül szólt e gyűlésen, 
hogy a felekezet tagjai meghódoltak neki.

Y a l e s i a n u s o k  és Or i g e n e s .  E felekezetet 
az tette leginkább nevezetessé, hogy a férfiak magokat 
kiherélték, s tanítványaiknak semmiféle hússal élni ad­
dig meg nem engedők mig magokat e műtétéinek alája 
nem veték. Y a l e s i u s  Arábiának forró éghajlata alatt 
élvén s a nőnem iránti nagy hajlammal bírván,* azt hitte, 
hogy az üdvösséget el nem nyerheti ha csak a nemi 
ösztönt magában tökéletesen el nem fojtja. De e szen­
vedélyét elfojtani nem volt képes, tehát magát kiherélte. 
Követői közt leghíresebb volt Or i g e n e s .  E férfiú nagy 
tudományának hire messze földre elterjedt, s tanár lé­
vén, még nők is vágytak tanitását hallgatni. Irigyei, 
mert rendesen éppen a legnevezetesebb embereknek tá­
madnak irigyei, ellenségei, mondom irigyei, azt költöt­
ték róla, hogy ő tisztátalan, hogy Jnőtanitványaival vét­
kes viszonyban él. Ezen gyanúsítás sértő a derék férfiút, 
tehát hogy a gyanú alól magát kitisztítsa, Yalesiushoz 
állott, s magát kiheréltetó. Korában nem igen volt hozzá 
hasonló észtehetségü, erős akaratú férfiú.

Ez időben Arábiában a keresztények egy része ta­
gadta a lélek halhatatlanságát. Ez okból ott zsinat tar­
tatott, melyen Origenes is jelen volt. Ennek egy be­
szédére az arabs külön véleményű felekezet megszűnt.
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Érdekesnek tartom Origenesnek e zsinaton tartott be­
szédéből kevés töredéket idézni.

„Erőszak és kényszerítés csak kétszinűekké teszik 
az embereket — mondá — de meg nem téritik; a té­
velygést C3ak feltartóztatják egy időre, de meg nem or­
vosolják. Mindazoknak, kikre embertársaik lelki tidvöz 
sége van bízva, ezt szeretném szivökre kötni: oktassátok 
az embereket, világosítsátok fel, szeretettel járjatok el 
azok irányában, kik tévelygésben vannak, ha ugyan 
igazán meg akarjátok őket téríteni, s a tévelygést ki 
akarjátok irtani. Elfeledtétek e, mit tesz vallási dolog- 
bau tévedni ? annyit tesz, mint örvénybe sodortatva 
szerencsétlennek, boldogtalannak lenni; a szerencsét­
lenek iránt pedig kímélettel, sőt tisztelettel kell len­
nünk. Mindenki, a ki tévelygést tanít s terjeszt, vagy 
meggyőződésből, — vagy csalárdságból teszi. Ha a tó 
velygő becsületes szándékkal van, úgy minden bizony­
nyal alaposan meg fogjátok őt téríteni, ha őt arról 
g y ő z i t e k  meg, hogy ö tévelygésben van; a tekintély, 
mely őt földhez sújtja, a nélkül hogy észszel meg 
gjőzve fölvilágosítaná: tévelygésében még inkább meg 
erősiti. — Ha pedig a tévelygést terjesztő, csalárd; nyo 
moru mesterségével felhagyni kényszeritetek, ha azt 
mutatjátok meg, hogy ő csábitó, azaz ha megczáfoljá 
tok: de ha erőszakot, hatalmat gyakoroltok irányában, 
a nélkül hogy tanítását megczáfolnátok : pártja őt annál 
nagyobbra becsülné, mert igy okoskodnék: hogy ti őt 
nem bírtátok megczáfolni, észokokkal legyőzni, azért 
voltatok kénytelenek irányában fegyvert, durva erőt, 
hatalmat használni. . . Ily gyanú ne terhelje az apos­
tolok utódait. Sz. Pál mondja: Tanítanunk kell, taní­
tásunkat, állításainkat okokkal támogatnunk, a hívek­
ben meggyőződést kell eszközölnünk.— Ekkép szólott 
Örigenes.

Qrigenes és követői — mert utóbb e hires férfiú 
után a valesianusokat inkább csak ennek nevén neve- 
zék — tagadták az örökkévaló büntetést. Azon fölül val­
lottak, hogy több világ is van, s nemcsak a föld és 
mennyország, melyet szintén egy külön más világnak hit 
tek s hisznek most Í9; de akkor időben azon hit, hogy 
más világok is léteznek; eretnekségnek tartatott. To 
vábbá hitték és vallották, hogy az üdvözöltek majd egy­
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koron mennyországban testüket levetkezik s tiszta szel­
lemekké változnák át. Yégre azt is, hogy az égből le- 
taszitott bűnös angyalok is az üdvösségre juthatnak, ha 
elpártolásukat azaz vétköket megbánják.

Demeter, alexandriai pátriárka, kinek egyház me­
gyéjében lakott Origenes, kit előbb egekig magasztalt 
azon nagy erélyeért miszerint a kiheréltetésre magát el 
tudta határozni, most Origenest kizárta az egyház ke­
beléből. Innét tehát Palás tinába költözött, honnét Ará­
bia, Phöniciába is tett utat, s mindenütt lelkesedéssel 
fogadták. Innét ő Írásban védelmezte magát mind az 
alexandriai, mind a római püspök ellenében; s azt vi­
tatta, hogy írásait meghamisították, 8 a mi benne té­
velygés lenne, azt neki vétkül nem róhatni föl. Orige­
nes iratait nagy tetszéssel fogadták mindenek, ter­
mészetesen ellenségein kívül. Sokat írtak mellette és 
ellene; soká folyt a versengés, mi utóbb keserű harcz- 
czá fajult, s csak a 8-ik században szűnt meg akképen, 
hogy a konstantinápolyi egyházgyülésben (546) irataira 
a kárhoztatás kimondatott.

Nevezetes dolog e felekezetet illetőleg az, hogy mi­
kor a nicáai egyházgyülés a herélést tiltja, ugyan akkor 
azt tiltja a papoknak, hogy maguknál úgynevezett h ú- 
g o k a t  tartsanak.

Manes ,  m a n i c h ä u s o k .  E harmadik századbeli 
hitfelekezetek közt legnevezetesebb a manicháusoké. Mi­
ként lön M a n e s  hitfelekezet alapítója, igy adatik elő:

Egy bizonyos S c y t h i a n u s  felső Egyiptomban 
tanulván, nagy tudományra tett szert; s hogy a keresz­
tény vallást is ismerte, onnét világos, mert egyik könyvét 
evangyeliumnak nevezte. (Ezen szó : bizonyos Scythianus, 
azt jelenti, hogy az nem is neve volt, hanem csak nem­
zetiségét fejezi ki, tudnillik hogy Scythiából, Szittya or- 
szágból való. A mi őseink, a szittyák, más népek nyel­
ven s c y t h a e ,  s c y t h i a n i ;  tehát valószínű lehet, 
hogy e bizonyos Scythianus őseinknek volt egyike).

Scythianus a keleti népekről tudta, hogy leginkább 
két őslényt hisznek, egy jót és egy gonoszt: ő is tehát 
két istent fogadott e l; a jót B a r á t s á g n a k ,  a gonoszt 
V i s z á l y n a k  nevezte. Halálával minden vagyonát és 
négy könyvét tanítványának, B ú d d á  s-nak hagyta örök­
ségül, ezt máskép T é r  eb in  t h u s -nak is hitták.

J
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B ud das a mágusoktól üldöztetvén K t e s i p h o n -  
b a n egy özvegyasszony házában lelt menhelyet, hol meg 
is halt, s mindenét, a mint ő maga öröklé hálából az 
özvegynek hagyta, ki őt üldözöttet befogadá s gyámolá. 
A nő gyermektelen lévén s az örökösödés által még gaz­
daggá is lett, tehát egy C u b r i c u s nevű 7 éves arab 
gyermeket pénzen megvett, szabaddá tett s azt mint sa­
ját gyermekét, mindenre még a titkos tudományokra is 
tanittatá. Meghalván jótevője, mindenét öröklé, s midőn 
Buddasnak négy könyvét elolvasá, még csak mint gyönge 
ifjú, már arra az eszmére jött, hogy uj vallást fog kezdeni. 
Nevét M a n i -ra változtatá, mit a görög irók nyelvük 
természetéhez alkalmazkodva M a n e s -re módositának. 
Yégezvén tanulmányait a perzsa birodalom fővárosában, 
Ktesiphonban telepedett le, hol Buddas könyveit perzsa 
nyelvre fordítván magáéiul térj észté. Első nevezetesb 
tanitványai valának: Ta má s ,  A d d a s  és H e r mi a s .  
Nem sokára Tamást Egyiptomba, Addast Szittyaországba 
küldé, hogy e népeket világositanák föl: Hermiast maga 
mellett tartá.

Ez időben a perzsa király Sapor - nak  fia veszé­
lyesen megbetegedett. Manes, mint az orvosi tudományok- 
ban is jártas, Ígérte, hogy a királyfit meggyógyítja, de 
mivel a legbölcsebb ember sem talál el mindent, a ki« 
rályfi meghalt, s a boszus király Manest vasraveretve 
börtönbe záratá.

És midőn fogságában senyvedve tanitványai külde- 
tetésükből visszaérkezvén, értésére adák, hogy tanításuk 
leginkább a keresztények közt talált ellenzésre ; s meny­
nyire lehető vala, a keresztények könyveinek tanításának 
rövid tartalmait kezébe szolgáltaták, hogy azt ismerhesse. 
Később titkon arról is tudósiták, hogy őt a király kivégez­
tetni szándékozik s készül. Börtönőreit tanitványai meg­
vesztegetvén a fogságból kiszabaditák, s aztán a S t r o n- 
ga folyó mellett egy pusztaságon fekvő várba rejtezett, 
mely vár a rómaiak hatalma alá tartozó Mesopotamiát a 
perzsa birodalomtól elválasztó határon római birtokon 
állott, a perzsa király üldözése ellen igy némileg biztosítva 
volt. E magányában a keresztények könyveit, az aposto­
lok tanítását még inkább áttanulván a hozzá csatlakoz­
t a l a k  kezdé magát úgy nyilatkoztatni ki, mint uj apostolt,
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ki azért küldetett, hogy avállásokat megújítsa s a tévely­
gésektől megtisztítsa.

A keresztények sz. könyveiben olvasá, hogy: a jó 
fa nem terem rósz gyümölcsöt, sem a rósz fa jó csümöl- 
csöt; ebből azt következtető, hogy csakugyan még a ke­
resztények is sejtik, miképen két ős szellemnek kell len­
nie, egyiktől a jó, másiktól a rósz származván. Továbbá 
azt is olvasá a kér. sz. könyvekben, hogy a sátán a sö 
tétségnek fejedelme s istennek ellensége; végre még 
azt is olvasá az evangyeliumban, hogy Krisztus az apos­
toloknak megígérte, miszerint nekik szent lelket (pá­
rádét) küld, ki őket megvilágositsa, s mivel sz. Pál 
maga is mondja: még most csak tökéletlenül vagyunk 
fölvilágosítva, de ha majd a vigasztaló sz. lélek eljövend, 
tökéletesbek leszünk. Ezekből azt voná ki Manes, hogy 
tehát a sz. lélek Pál apostol idejében még el nem ér­
kezett, sem azóta nincs megjelenéséről említés, követ­
kezőleg a keresztények még mindig várják: tehát 
Manes elhatározta magában úgy lépni föl, mint a várt 
s elküldött p a r a c l e t  vagy vigasztaló.

Előbb K o s k o r b a n  hirdeté tanítását; de itt ke­
vés hívőre találván, Perzsiába tért vissza, hol őt a király 
elfogatta, halálra Ítélte s pedig akképen, hogy elevenen 
előbb megnyuzattassék. Ámbár eleinte csak azt adák 
okául kivégeztetésének, hogy a királyfit nem tudta 
meggyógyítani s aztán hogy fogságából megfutott: de 
későbben kiderült, hogy az csak ürügy volt, hanem a 
keleti népek hatalmas papjai, mágusai ellenségeivé let­
tek (mint előbb Jézusnak a farizeusok 8 a Levita pap­
nemzetség), s azok bírták rá a királyt, hogy kivégez- 
te8se; mert mondák, hogy Z o r o a s t e r  tanítását (melyet 
a perzsák követtek) megtagadta; tulajdonképen pedig 
attól féltek a mágus-papok, hogy tekintélyüket, hatal­
mukat az uj tanítás, ha nem gátoltatik, halomba dönti. 
Ilyenek voltak a főpapok, mindenkor és mindenütt.

Mig Manes élt, tanítása nem terjedt úgy, mint 
óhajtotta, de halála után annál többen fogadták azt el, 
kik arról fogva ma n i c h á u s o k - n a k  neveztettek. Egész 
Keletindiában, Chinában, Afrikában, Olaszországban, 
Spanyolországban s Francziaországban gyökeret vert a 
manicháismus. De későbben részint a római császárok, 
még későbben a mindig nagyobb hatalomra vergődött
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római püspökök (utóbb pápák) kiirtására minden mó­
dot elkövettek. Kik az üldöztetés elől nem menekül­
hettek, halállal lakoltak véleményükért.

Mi magát Manes tanitását illeti, úgy mint az 
későbben változva, a kényszerítő körülményekhez ké­
pest módosult, a következőből állt:

Két legfőbb istenlény van, egyik jó, Or r n u z d ,  
és egy gonosz A h r i m á n  (ármány), e két istenség 
öröktől való; a jó, v i l á g o s s á g ,  a gonosz, s ö t é t s é g  
istenének is mondaték. (Ezt tanitá Zoroaster is.) E két 
istenségnek mindenike a maga tulajdonsága szerint 
árasztja e földre a jót és roszat.

A jó istennek a maga jó szellemeivel külön biro­
dalma van; a gonosz, vagy ördög az ő szellemeivel 
(dämonok) megint más birodalomban uralkodik. E két 
birodalom egymással határos, de mégis egymástól ki- 
tet8zően van elválasztva. Mindenik birodalom végtelen, 
megmérhetlen, s mindenik öt egymás fölött levő or­
szágból áll. (Tudniillik úgy mint valamely öt emeletes 
nagy ház).

Midőn a sötétség országának szellemei belső vi­
szálykodások, hadak által a világosság országának ha­
táráig nyomultak s abba be is törtek: akkor a jó isten 
nemzé magából az é l e t  a n y á t ,  ki fiat szült, s a ki 
a mennyei, vagy világosság-ország öt eleméből vala ösz- 
szealkotva, s az első: embernek mondatott. Ezen első 
emberlény tulajdonkép csak az emberi lélek volt, még 
midőn testet nem öltött magára. Ez első embert ki­
küldő isten mennyei seregével az ellenség visszaverésére, 
de harcza szerencsétlenül ütött ki; mert az első em­
bernek fia, ki J é z u s n a k  nevezteték, a sereg nagy 
számával együtt fogságba esett, aztán a gonosz lény 
részint elnyelte, részint szolgáiul tartá. Az első ember­
nek segítségére isten egy más hatalmat varázsolt elő, 
az é l ő s z e l l e m e t .  Ez legyőzte az ellenséget, de az 
ellenség közt voltak terhes, vagy viselős szellemek, 
melyek ijedtőkben idő előtt szülték el magzataikat, s 
ezen éretlen szülésekből származtak a mérges és vesze­
delmes állatok e földön, mert e föld a gonosz szellem 
birodalmába esik. Az elnyelt szellemseregek megemész­
tett maradványából, (mert az, anyagi részt is tartalma­
zott) alkotá a gonosz szellem A d a m o t  és Év á t .  Ezek
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három részből voltak összelőve: testből, lélekből és 
szellemből; vagyis általán szellemiségből (lelket és szel­
lemet egygyé véve) és testiségből: Adáinban a szellemi­
ség, Évában a testiség volt túlnyomó. Ezeknek egymás- 
sáli társalgása, ölelkezése, azaz szerelmeskedése volt 
vétkük stb.

Még két más lényt is nemzett isten, melyek az 
embernél és az élő szellemnél felsőbb fokuak voltak, 
tudniillik K r i s z t u s t  és S z e n t l e l k e t .  Krisztus, 
kinek substantiája tiszta világosság, a napban üté fel 
Trónját, a szentlélek pedig a földet körülvevő légben 
lebegett, s az embereknek mindenkor és mindenütt 
segítségükre volt.

A fogságba esett, s rabságban tartott lelkek meg­
szabadítására (t. i. a gonosz szellem tartá fogva) s Adám 
és Éva ivadékainak boldogitására isten a gonosz szellem 
országába is kiterjesztvén hatalmát a mennyire lehetett, 
eleinte a jó angyalok szolgálatát használta fel, kik a 
pátriárkákat taniták, ezek meg a vett jó oktatást utó­
daikra plántálták át; úgyszintén támasztotta isten időn­
ként a prófétákat. De a gonosz szellem a maga biro­
dalmának e részében (a földön) még más alprófétákat 
támasztott amazok ellenébe, kik hamis hitet tanítottak, 
ilyen volt Mózes is.

Végre tetszett istennek az ő fiát Krisztust a nap­
ból e földre küldeni. Ez testet öltvén magára, tanitá 
az embereket annak megismerésére, ini az ő eredetük; 
mi okból tartatnak fogva a sötétség fejedelmétől, s meg­
ismertető velők rendeltetésüket, mi abban áll, hogy a 
világosság országába kell jutniok; és megmutatá nekik 
az eszközöket, melyeknél fogva azt tehessék. Krisztus 
megrontá a sötétség országát annyiban, hogy a pogány 
és zsidó istentisztelet hiábavalóságát megmutogatá, s az 
embereket az igazi isten tiszteletére tanitá.

T áiíc sie s  iílih á lj m ü v e i. V i l i . 14
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Ötödik fejezet.
Donatisták. Ariánusok. Egyházi gyűlés Niciiában. 

Constantin császár. Athanásius.
A római császárok közöl Maxentius volt az utolsó, 

ki a keresztényeket üldözé:
(32) I. M a r c e l l u s t  (304—309.) megkötöztetve 

arra kényszerité, liogy a pogány szertartásokat kövesse, 
de ez megmaradt keresztény hite mellett, tehát ca t abu* 
l um- ra  Ítéltetett, mi azt teszi Eusebius szerint, hogy a 
császári istállókban a lovakat kellett etetnie; hol 9 hóna­
pig volt, akkor a papság éjjel kiszabaditá s egy L u c i a  
nevű előkelő asszonyságnál talált menhelyre s ott végzó 
egyházi kötelességét. Megtudván ezt a császár, Lucia há­
zát istállóvá változtatva Marcellust ott fogva tartván újra 
az előbbi kötelességet kellett teljesítenie, tudniillik a lo 
vakkal elbánnia, és e minőségben meg is halt.

(33) E u s e b i u s ,  309—311. Ezen Eusebiusrólmon­
datik, hogy ő oktatta és téritette volt keresztény hitre 
E u s e b i u s  pogány irót, s ugyan' ő keresztelte is meg, 
nevezvén őt a maga nevéről Eusebiusnak. Állítólag e püs­
pök rendelte, hogy misénél, vagy is az oltárnál ne selyem, 
hanem vászonféle teríték használtassék.

(34) M i l c i a d e s  v. Melchiades, 311—314. Ez volt 
az első római püspök, ki megérte azon időt, hogy a ke­
resztények üldöztetése végkép megszűnt. Constantinus 
császár ülvén a trónon, a keresztényeket a pogányokkal 
egyenlő joguakká nyilatkoztatá; mit a római püspökök 
nem arra használtak fel, hogy ők is más hitfelekezetek 
iránt türelmesek legyenek, mint türelmesekké lettek ettől 
fogva irántuk a római pogányák s a császár, hanem ez 
időtől kezdve felfuvalkodottan még inkább kezdettek min­
den uj felekezetet bármiféle eltérő véleménye miatt ül­
dözni.

Ekkorig a római püspököknek nem igen volt kitü • 
nőbb szerepük, mint a karthágoi, alexandriai, antiochiai, 
jeruzsalemi stb. püspököknek, ámbár a rómaiak kisért-
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gették azt mutogatni, hogy ők felsőbhséggel bírnak: de 
ettől fogva egészen más bangón szólaltak meg. Az előbbi 
püspökök némelyike, mint láttuk száműzetve nyomorban 
balt meg; mások börtönben senyvédték, de legtöbben 
mint martyrok vérzettek e l : mostantól kezdve a többiek - 
nek uraiul tűntek fel; a más véleményünk irányában pe­
dig mint zsarnokok kezdének föllépni. És ez okozta, hogy 
uj meg uj felekezetek keletkeztek, melyek elkeseredett 
harczot folytattak részint egymásközt is, de főkép a római 
egyház ellenében, mert kénytelenségből véleményüket s 
magokat védelmezniök kellett. A római egyháznak, vagyis 
püspököknek harcza, főkép az arianusok és donatisták 
ellen, nemcsak a 4-ik századot töltötte be, de folyt az még 
az 5 ik században is. Mind a két felekezet e 4 ik század 
elején keletkezett.

D o n á t i  s t á k .  Az afrikai keresztények Maxentius 
császár alatt (mert Afrikának ismeretesebb része szintén 
a római birodalomhoz tartozott) éppen úgy tildöztetének, 
mint egyebütt.

A karthágoi püspököt, M e n s u r i u s t  a császár 
Rómába idézte maga elé. Mielőtt útra indult volna a tem 
plomi edényeket s irományokat papjai közöl némely vé­
nekre bízta; azoknak leltárát vagy lajstromát pedig egy 
asszonynak adta át, s azt hagyta meg, hogy ha ő útjában 
megtalálna halni, törvényes utódjának kézbesítsék. Men 
suriusnak alapos sejtelmei voltak, mert ő nem térhetett 
többé egyházába vissza, meghalt. Az afrikai tartomány 
püspökei Karthágóba összegyűlvén C á c i l i á n t  megvá- 
laszták püspökké, kit A b t u n g u m i  Bó d o g  szentelt 
föl (311). De a hívők közöl némelyek a fölszentelés ellen 
kifogást tettek, azt érvénytelennek mondák azért, mert Ab- 
tungum bűnös ember, templomrabló volt, mivel állítólag 
a templomi edényeket és irományokat a pogányok ke­
zébe szolgáltatta. Ezek tehát Cácilian helyett más püspö­
köt választottak, M a j o r i u t .  A római püspök magának 
minden alap nélkül tulajdonított felsőbbségi jogánál fogva 
ez ügybe avatkozott, s állita, hogy csak Cácilian lehet 
püspök, Majoriu pedig nem. De Majoriu pártja visszauta 
sitá a római püspök beavatkozását, állítván hogy nincs 
joga az ő ügyeikbe beleszólni. De a római püspök nem 
hagyott fel jogbitorlásával. Ez Majoriu pártját fölingerlé. 
így a római püspök idézte elő a kegyetlen harczot, mi

14*



212

ebből kifejlett. Majoriu halálával D o n a t  választatott 
püspökké, ki igen .jeles, nagy tudománya mellett szónoki 
tehetséggel is tündöklött, szigorú erkölcsei végett tisztel- 
teték, azon fölül a legnagyobb mértékben igazságos, ön* 
zéstelen volt, ki csak a közjót tartá szem előtt, s annak a 
maga saját érdekét alája rendelni erős vala. E jeles férfiú 
nevéről pártja d o n a t i s t á k n a k  neveztetett. De a ró­
mai püspök ennek is ellene volt, tehát a donatisták a 
római egyháztól elszakadva külön felekezetté alakultak. 
A súrlódásnak, aztán szakadásnak 8 utóbb véres harcznak 
oka alapja ez volt: a római püspök azt állitá, högv bár­
mily bűnös ember végzi is a í ölszentelést, az é r v é n y e s ,  
tehát Cäcilian helyett nem volt szabad más püspököt vá­
lasztani ; a donatisták ellenben azt vallák, hogy az ily 
bűnös, templomrabló által történt fölszentelés nem  é r ­
vé nyes .  A donatisták Constantin császárhoz fordultak, 
ki (313) bizottmányt nevezett ki, hogy az intézné el az 
ügyet, de sükeretlenül, mert a római püspök s pártja ma­
kacsul ragaszkodott véleményéhez. A következett évben 
(314) Arelateban vizsgáló zsinat tartaték, de ez sem veze­
tett eredményhez.

Donátnak emlitett tulajdonságai mind olyanok va- 
lának, melyek híveinek számát napról napra szemláto­
mást nevelők. Esiaidö»<ftlrtkezete ek&ép terjedne, a római 
püspök a helyett, hogy türelemmel viseltetett volna iránta, 
s a helyett, hogy bevallaná, miszerint az egész anyaszént 
egyház romlását eszközli, ha oly elv jut érvényre, hogy 
bármi bűnös, gonosz pap is csak úgy szolgáltathatja ki 
az úgynevezett szentségeket, mint a legerkölcsösebb pap ? 
a császárt arra unszolás hogy fegyveres erőt, vagy legalább 
polgári hatalmat használjon a donatisták ellen. Yan e jó- 
zaneszti ember, ki át ne lássa, hogy a római főpapság ké­
sőbbi időkben való elromoltságának az volt egyetlen leg­
főbb oka, mert azon elv kapott lábra, mit már itt gyakor 
latba vettek, hogy a legbtinősebb pap is csak oly szentül 
végzi a szertartásokat, mint a legerényesebh. De még 
ekkor nem is volt a papi fölkenetés szentséggé megálla­
pítva. Miért kelle tehát a római püspöknek zsarnokos­
kodnia a donatisták ellen? Még ha megfordítva állott volna 
is a dolog, úgy tudniillik, hogy a donatisták pártolják a 
kárhozatos elvet, miszerint a rósz, erkölcstelen pap is ér­
vényesen végezheti a szent kötelességeket: még ekkor is
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inkább türelemmel kell vala irántuk viseltetnie, mig majd 
észokokkal meggy őzet ve jobb véleményre fogtak volna 
térni, nem pedig erőszakot használni ellenök.

Constantin császár a donatisták templomait lefog- 
laltatá, bezáratá. Ez a felekezetet természetesen még 
inkább fölingerlé, s boszuból, vagy kölcsönösségből meg 
ők űzék ki a római katholikusokat templomaikból, a 
hol velük bírtak. Ebből véres harcz támadt, s donatisták 
és katholikusok egymást üldözék. — A donatisták félbe 
hagyák mesterségüket, foglalatosságaikat, tömegesen 
fegyvert ragadtak s özönlöttek az öveik é3 véleményük 
védelmére. Ezek a g o n i s t a  (harczos) nevet vettek föl. 
mert ők Jézus katonáinak vallák magokat az ördög 
ellen. És minthogy egy helyen nem maradhatván, ál 
landó lakásuk nem volt: hol, merre a harcz kívánta a 
falusiak házaiban laktak sorban, majd itt, majd amott; 
a falusiak háza pedig cél l á-nak neveztetett, igy ra­
gadt rájuk a c e l l a r i u s ,  vagy c i r c u m  c e l l a r i u s  
elnevezés.

Mint mondám, a harcz az egész századon végig 
folyt, de czélszerübbnek látom itt összefüggésben, meg­
szakítás nélkül röviden előadni, hogy ne kelljen utóbb 
az olvasó figyelmét más események közepette zavarni.

Hogy a donatisták lecsöndesittessenek, Rómából 
császári követek ajándékokkal jöttek hozzájok, de Donát 
be sem bocsátá őket a városba. Ezen felboszankodván a 
követek, mindent elkövettek a donatisták üldözésére. A 
harcz folytán püspökeik olüzettek; maga Donát is szám 
kivetésben halt meg. Később Julian császár megengedő 
az elűzött püspököknek visszatérni és székeiket visszanye- 
rék. De midőn azon templomokat akarák ismét birtokba 
venni, melyeket a katholikusok előbb tőlük elfoglaltak, 
ezek ellenszegültek; ebből irtózatos öldöklés támadt; a 
templomok összevagdalt emberdarabokkal, agyon nyo­
mott asszonyokkal, éretlenül elszült magzatokkal, meg­
gyilkolt gyermekekkel voltak megtelve.

A donatisták utóbb a császári helytartótól némikép 
pártoltatva, erőre jutottak, a katholikusokat elüzék s egész 
Afrikában a hatalomnak magas polczára emelkedtek. Min­
den meghajolt előttük. De erre elbizakodván, nem tárták 
szükségesnek úgy összetartani, mintákkor, mikor nyomva 
voltak. Megha8onlások történtek, s külön pártokra, tőre-

I
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(lékekre szakadoztak; kivált a fölött is versengettek, hosry 
érvényes e az eretnekek által végbe vitt keresztelés ? Mi­
dőn látnák, hogy gondatlanságuk miatt meggyöngültek, 
a katolikusokkal alkudozásba ereszkedtek. Mind a két 
részről két-két püspök bizatott meg, hogy ezek készitsék 
el az egyezkedést. Három napig tartott vita után a csá­
szári biztos Moreclinus, a katolikusok részére döntötte 
el az ügyet. A császár kemény parancsot adott ki (412), 
mely szerint a donatista püspökök mind száműzettek, 
egyházi javaikat a katolikusoknak adta á t ; pénzbeli 
büntetésekkel is Bujtattak. Ekkép annyira el valának 
nyomva, hogy külön látható íelekezetet nem képezhettek 
többé, csak elszórva valának. — A katolikusokétól 
különböző hitágazataik főkép csak ebből állottak: Bű­
nös pap, püspök által végbevitt fólszentelés, nem érvé­
nyes ; az eretnekek keresztelése érvénytelen; az egyház 
csak igazakból állhat, bűnös tagokat keblében nem 
tűrhet.

(35) I. S y l v e s t e r ,  314—336. Tapasztalván a 
római püspök, hogy a császár immár kedvezéssel visel­
tetik a keresztény vallás iránt általában, ezt erőtetve 
is úgy akará érteni s magyarázni, hogy tulajdonképen, 
vagy főkép a római püspökséget illeti a kedvezés, s azt 
hivé, hogy büszkólkedhetik, s fejét fentebben hordoz­
hatja, mint minden más püspökök; de hitte egyszers­
mind azt is, s hitték utódai, hogy ők hatalom polczra 
emelkedvén, nem is tartoznak többé a régi intézkedé­
sekre tekintettel lenni, csak annyiban, mennyiben azokat 
saját érdekékben használhatják. Ennél fogva mi nekik 
a korábbi időből nem tetszett, megváltoztaták, rnódo- 
siták, vagy éppen eltörölték, az előbb élt egyházi atyák 
irományait meghamisitották. Csak például halljuk, mit 
mond erre nézve E r a s m u s  azon előszóban, mit Cy- 
rian könyvei elő tűzött: „Etenim, ut Cyriano cum 
caeteris scriptoribus est commune quod ipsius lucubra- 
tionibus múlta sunt aliorum admixta, ita hoc fűit Hy- 
eronimo, quoque, hujus voluminibus múlta sunt inter- 
spersa prorsus lectu indigna“ (azaz: Cyrian és más irók 
munkái közé, mint tudva van másokéiból vegyitettek, 
ez történt Hyeronimus könyveivel is, sok olyas van 
beléjök hintve, mi olvasásra sem méltó).

Sylvester az előbbi püspök Milciades mellett már
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római presbyter volt, de az üldöztetés alatt és még 
azután is egy ideig S o r a c t e s  nevű hegyen rejtezke- 
dett; csak akkor jött onnét vissza Rómába, mikor már 
a keresztényeket semmi veszedelem nem fenyegető. Ó 
vasárnapi napon választatott meg, s azért rendelő, San- 
dini szerint, hogy jövendőben a római püspökök vasár­
nap vagy ünnepnapon választassanak, Ő rendelte, hogy 
az olajt csak a püspök szentelheti meg, azaz készítheti 
azon c h r i s m a -t, mi keresztelésnél, utolsó kenetnél hasz­
náltaik, s rendelte vagy meghatározta, hogy a betegnek 
mely testrészeit kell avval bekenni. A hét napjainak 
elnevezésére nézve azt rendelte, hogy a vasárnap és 
szombat neve megmaradjon, de a többi napok hétfőn 
kezdve péntekig bezárólog 1-ső, 2-ik, 3-ik, 4 ik s 5-ik 
feriának neveztessék. — Sylvester első használt valami 
sajátságos süveget, mi t i a r a  nevet viselt, mi utóbb 
koronává lett. Szándéka volt e evvel azt értetni, hogy 
ő azért, mert más fajta s alakú föveget visel, a többi 
püspököknél fölebbvaló, vagy csak szeszélyből tette e, nem 
tudni, de igen is tudni azt, hogy minden utódai e süveget 
viselni folytatták, nagyobbitották is, és korona gyanánt 
szolgált.

Miután Constantin császár a keresztény hit gya­
korlását szabadnak nyilatkoztatá ki, s nemcsak megen­
gedő, hogy a keresztények szentegyházakat építhessenek, 
hanem maga is álladalmí költségen számukra egyet 
épitetett: a keresztény hit szemlátomást gyarapodott; 
de szaporodtak a külön hitfelekezetek is, mert a római 
püspök véleményét kötelező parancskint akará a hívekre 
erőszakolni, mit azonban elfogadni nem mindenek vol­
tak hajlandók, tehát szükségképen kellett a más véle- 
ményüeknek külön felekezetekre szakadniok. Ámbár 
mindenik felekezet mind egymástól, mind pedig vala­
mennyi együtt a római egyház véleményétől valamiben 
eltért: de minden felekezetek a fődologban majdnem 
egészen egyetértettek a római egyház ellenében, vagy 
is vele ellenkezően; tudniillik a fődolog, a nagy kérdés : 
az i s t e n  m i l y e n s é g é t ,  h o g y  h á n y  s z e m é l y ­
ből  á l l ,  s J é z u s  i s t e n s é g é t  i l l e t t e ;  ez volt a 
tengely, e körül forgott minden.

Az evangyeliomból, s az apostolok és utánnok kö­
vetkezett más egyházi atyák irományaiból nem lehetett
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azt tisztán kivenni, hogy Józus isten volt volna, követ­
kezőleg maga a közany ászén tégy ház sem tanitá meg 
ezt: ennél fogva éppen nem csodálhatni, sőt természe­
tesnek kell tartanunk, ha egyes tudományosabb férfiak 
Jézus istenségét el nem ismerve, külön véleményeikkel 
álltak elő, s azokkal, kik véleményeiket pártolák, kü­
lön felekezetekre szakadtak; igy surlódásaknak, versen­
géseknek a dolog természete szerint támadniok kellett; 
de szintoly természetes az is, miután a római püspökök 
a maguk véleményének elfogadtatását követeltek, hogy 
viszály kodásoknak 8 harczoknak is kellett következniük. 
— Arról pedig éppen semmi sem találtatott az evan- 
gyeliomban, hogy hány személyből áll isten, s ha bizo­
nyos számú személyekből állna is, milyen tulaj donsá- 
guak ezek, hogyan származtak; s ha midőn tehát a római 
püspökök álliták, hogy ennyi személyből kell állania, 
s igy származtak: megint erre nézve is kellett szükség­
képen ellenkező vélemónyüeknek föllépniök, kik azt 
kérdék, és méltán kérdezhetek: hogyan és honnét tud­
ják ezt a római püspökök? s ki jogositá őket fel arra, 
hogy véleményöket ránk erőszakolják, holott az Írásban 
ennek semmi nyomára nem akadhatunk?

A r i á n u s o k .  Főkép A r i u s  volt az, kivel a köz- 
anyaszentegyház papjainak küzdeniök kellett, ki azt 
nyomosán vitatta, hogy Jézus nem volt isten, hanem 
csak ember. Kik őt s véleményét pártolák, állitását vagy 
hitték, vagy arról meg is voltak győződve, azok nevez­
tettek a r i á nus ok - nak .  Hogy a véleményt igen sokan 
elfogadták, vagyis nem elfogadták, hanem a hitben éltek, 
ha Ariu3 ezt hirdetve föl nem lépett volna is, termé­
szetes, mert a keresztényeknek legnagyobb sokasága 
csak ahhoz tartá magát, mi az írásban találtatott.

Nemcsak Sabellius tanítását hanem az előbbi idők­
ben élt minden mások tanítását is, kik Jézus istensége 
ellen léptek föl, ismerte Arius. És ámbár a messzebb­
látó politikus püspökök jó eleve felismertek, hogy rájuk 
nézve hasznos fogna lenni, ha egyház épülete oly tit­
kokra alapitatnék, mikbe a nagy közönség soha be nem 
pillanthatna, tehát kezdék egyebek közt főkép a három­
ság titkát, Jézus istenségét hirdetni, tehát az ellenkező 
véleményt tiltani, terjedését gátolni: de azért meg volt 
az a nagy sokaságban, s terjedt, és pedig talán éppen
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annál fogva inkább terjedt, vagy nyilatkozott, mivel 
tilalmaztaték.

Az alexandriai pátriárka, S á n d o r ,  a megyójebeli 
papoknak, kik közt volt Arius is, egy alkalommal a 
háromság titkát magyarázta s mondá: a háromságban 
egység van, s az egységben háromság. Valószinüleg e 
magyarázatból a többiek sem értettek semmit, de csak 
Arius maga nyilatkoztaid ki, hogy ő e magyarázattal 
teljességgel nincs megelégedve; s a többieknek alkal­
masint legnagyobb része, ha éppen nem nyilatkozók is 
mingyárt, de magában ezt mondá: bizony mi sem va­
gyunk evvel megelégedve. Mert hiszen az életnek min­
den viszonyában úgy szokott történni, hogy a máskép 
vélekedők sokaságából csak egy valaki szólal először 
fel, jelentvén ellenvéleményét, mire a sokaság csak azu* 
tán mondja: ú g y  van!

Ettől fogva Arius maga törte azon fejét, mikép 
tudná ő a háromság titkát j o b b a n  megmagyarázni, de 
kénytelen volt bevallani, hogy nem tudja, hogy lehe­
tetlen. E szerint az alexandriai pátriárka maga szolgál­
tatott okot, alkalmat az arianismusra. Forgatta meg 
hányta Arius mit határozott a zsinat Sabellius tanitása 
ellen: de nem birt belőle kiokosodni, tehát önmagából 
meritó okoskodását, s igy következtetett: ha az atya 
nemzette a fiút (az egyház szavaival élvén), nem lehet 
a fiú úgy öröktől fogva, mint az atya; az atyának nincs 
kezdete, de a fiúnak igen, ha atya egykor, bármikor 
nemzette; tehát a kettő különböző; a fiú csak n e m- 
zet t - je,  vagy t e r e m t m é n y e  istennek, tehát a fiú 
nem lehet isten. Sándor pátriárka inté Ariust, hogy 
hibás fogalma van a háromságról, jelesen pedig a fiúról, 
mert a fiú éppen úgy öröktől fogva van, mint az atya. 
(Ugyan honnét tudta ezt a pátriárka?) De Arius az egy­
szer kimondott meggyőződése mellett szilárdan megma­
radt; s ettől fogva mint külön felekezet feje állott, 
mert midőn nem is álmodá, véleménye pártolóinak 
serege vette körül.

A mint láttuk a lefolyt három században keletke­
zett majd minden felekezetnek az volt egyik főhitá* 
gazata, hogy Jézus nem isten; és mégis ezen felekeze­
teknek csak neve sem maradt fen a népsokaság közt 
(kivéve talán a manichausokét), ellenben Arius felekeze*
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tőnek hire neve mai napig az egész világon ismeretes, 
holott ezek vallásának lényege éppen csak azon egy 
ponton alapult, melyen amazokéi, tudniillik azon, hogy 
Jézus nem volt isten: mi tehát annak oka, hogy ama­
zok íeledékenysógbe mentek, az ariánusok pedig annyira 
ismeretesek?

Ennek több oka van; egyik természetes oka az, 
mert az ariánusok idő szerint már közelebb voltak hoz­
zánk; m á s i k  ok az, mert az előbbiek által hintett mag 
Arius idejében kikelt, tovább tenyészett; h a r m a d i k  
az, mert ekkor már az anyaszentegyház főpapjai több­
féle viszálykodást idéztek elő, különféle visszaélésekre 
fajultak, mikben a hi vek megbotránkoztak, következőleg 
sokaknak azon hite, hogy: a m i t  az a n y a s z e n t e g y ­
ház  i g a z g a t ó i ,  a p ü s p ö k ö k  t a n í t a n a k ,  s zó ­
r ó l  s z ó r a  i s t e n i  n y i l a t k o z a t ,  és t i s z t a  i g a z ­
s á g ,  — ingadozni kezdett, s a hívek figyelmesebbekké 
lettek; n e g y e d i k  az, mert az ariánismus a negyedik 
századot végig betöltő, a miveltebb világot majdnem 
kizárólag ez foglalatoskodtatá, minthogy Constantin 
császár végrendeletében (337) a római nagy birodalmat 
három fia közt felosztá, és a három császári fejedelemnek 
majd egyike, majd másika az ariánismust pártolá s 
követé is, és e miatt még azelőtt soha nem látott vi­
szálykodások támadtak; sőt háborúk is keletkeztek, 
melyek e kornak egész történetét tevék; ö t ö d s z ö r ,  
mert Arius tanítása más név alatt mindig meg-meg- 
ujulva föleleveniteték egész a közel múlt századokig, 
mint például az unitáriusok (Socinianusok) által: a mi­
kor tehát az ariánusoknak szükségképen föl kellett em- 
litetniök. Szóval az ariánusok a világtörténetben igen 
nagy szerepet játszottak. — Egyébiránt magának Ari- 
usnak személyisége is sokat tett arra, hogy tanítása 
világhírűvé lett, ki az emberek hajlandóságát megnyerni 
értette. Ó termetére nézve magas, szikár férfiú volt; 
erkölcseire nézve tiszta, szigorú; jellemére mocsoktalan, 
szilárd, határozott akaratú; viseletében egyszerű ; társal- 
kodása kedves, kívánatos volt. Azon fölül költő, zenész; 
maga egyházi énekeket készített az alsó tanulatlan nép­
osztály számára; tanítását versekbe önté, s úgy hinté a 
nagy néptömeg közé.

Arius tanítása, mint fölebb is láttuk, kevésből
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állott; annak lényegét tévé ez, hogy: J é z u s  n e m 
v o l t  i s t e n ,  h a n e m  c s a k  e m b e r ;  de evvel egy­
szersmind mind azt el kelle vetnie, mi Jézus istensé­
gére vonatkozott. E kevés szóba lévén tanításának ve 
leje foglalva (noha e kevés a keresztény vallásnak 
sarkköve, ha ellenkezőleg vesszük, hogy Jézus isten 
volt), nem szükséges azon pontokat hosszan előadni, 
mik ebből folynak, miket az olvasó önként következ­
tethet, tudniillik, nem hitték, hogy szentlélek által szűz­
től született, hogy íöltámadott, tehát magát az ariánus 
vallást, minthogy különben a római hittel megegyezett, 
nem tartom szükségesnek előadni, hanem a helyett az 
ariánusok viszontagságát mondom el. lehető röviden.

Alig lépett föl Arius, egész Afrikában igen sok 
kővetőre talált, de természetesen ellenzőkre is. Az egy­
háznak itteni feje, tudniillik az alexandriai pátriárka 
úgy gondolkodott, hogy legjobb lesz, ha az ariánusok 
akadály nélkül terjeszthetik, előadhatják véleményöket, 
mert igy könnyebben megtéritethetnek, mint ha ellenök 
erőszak használtatik: de látván a pátriárka, hogy nincs 
kedvük az egyházba visszatérni: az alatta levő püspö­
köket zsinatra hita össze, de meghita az ariánusokat is 
oly reményben, hogy őket majd a gyűlésen inkább meg 
lehet tériteni, de reményében csalódott. E zsinat tehát 
Ariust, mint tévelygőt s eretneket az egyházból kére- 
keszté (321), noha a gyűlésen volt püspökök egy része 
őt pártolá.

Eusebius nikodemiai püspök, Bythiniából a püspö­
köket mind összehita zsinatra, védvén Ariust. E zsi­
nat Kisázsiának minden püspökéhez körlevelet bocsátott, 
arra kérvén föl őket, hogy fogadják keblükbe Ariust, 
mint ki az igazságot vallja. De a zsinat irt Sándor pá­
triárkának is, hogy fogadja vissza Ariust egyházába. 
Érre a pátriárka felboszankodott, s más körlevelet kül­
dött a püspökök hez, melyben erősen dorgálta Eusebiust, 
hogy mért merte Ariust pártolni, ettől fogva Eusebius 
és Sándor egymásnak kérlelhetlen ellenségeivé lettek.

Constantin császár mind Ariusnak, mind a pátri­
árkának irt, figyelmeztetvén őket, hogy kábaság oly 
valami miatt meghasonlaniok, mit nem értének, s nem 
lényeges dolog. De Arius tana sokkal fontosabb volt, 
mint a császár gondolta, s a katholikusokra nézve sok­
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kai lényegesebb, mint sem avval egy könnyen felhagy­
hattak volna, mint a császár tanácsiá.

Minthogy a keresztények most már nagy részét 
tevék a római birodalom népességének, a császár belátta, 
hogy neki, mint a birodalom fejének, lehetetlen az ügybe 
bele nem szólania: tehát egyházi nagy gyűlésre hitta 
össze a birodalom minden részeinek püspökeit N i c ä á b a 
325-ik évre, ez volt az anyaszentegyházban a legelső 
nagy vagy közönséges egyházgyülés (concilium oecome- 
nicum), s főkép csak Arius miatt tartaték, maga Con­
stantin császár is jelen volt. Arius íelszólittatott, hogy 
adja elő tanításának igaz értelmét, a püspökök egy ré ­
sze pártján volt n y i l t a n ,  mások meg csak titokban 
szitottak hozzá. Eddig még nem volt hitágazat Jézus 
istenségére nézve, tehát itt készitének; az első hitvallási 
formula, melyet akkép szerkesztettek, hogy a kifejezések 
Ariust is kielégitsék, de az első elvettetett. Másikat ké- 
szilének tehát, melyben az ariánusoknak szokott kité­
teleik, mint például : ő s e m m i b ő l j ö t t  l é t r e ;  v o l t  
idő,  m i d ő n  ő n e m l é t e z e t t  stb. kihagyattak s az 
írásban találtatható kifejezések használtattak, mint: a 
f iú  e g y e t l e n  az ő t e r m é s z e t é r e  n é z v e ;  ő az 
é r t e l e m ,  a h a t a l o m ,  a t y á n a k  b ö l c s e s é g e ,  s 
d i c s ő s é g é n e k  f é n y e  stb.

Az ariánusok hajlandók voltak az ily kifejezések­
kel szerkesztett hitvallási formulát elfogadni, de a töb­
biek, éppen azért, mivel az ariánusok készek voltak ezt 
elfogadni, meghökkentek, s attól tartottak, hogy a for­
mula hibás, talán éppen az ariánusok értelmét fejezi ki, 
annál inkább, mert midőn Eusebius a formulát felölvasá, 
abból e kitételt; az a t y á v a l  e g y e n l ő  ( t cl n a r q i  o,uoovGLog con substantial) kihagyá. E szó kihagyása mi­
att, az igazhivők (orthodoxusok) a formulát elvetetet­
tek. Ettől fogva a ófxoovoLog lön a jelszó, e szó választá el 
a keresztényeket, a ofxoovaiog-isttik lettek a katholikusok, 
a n e m  ó̂ ioovaiog isták pedig az ariánus értelmét követők.

A katholikusok a hitvallást következő szavakkal 
szerkesztették: „Hiszünk az egyetlen Jézus Krisztusban 
a mi urunkban, istennek fiában, az atyának egyetlen fiá­
ban, ki isten, az istentől született, a ki világosság, szár­
mazott a világosságból, igaz isten, született az igaz is­
tentől, kit az atya nemzett s nem teremtett, egyenlő



221

lényü az atyával (dfxoovaiog).tt A 250 püspök közöl csak 
17 nem irta alá a hitvallási formulát, a többiek elfo­
gadták, aláírták, de ezeknek is tetemes része nem meg- 
győzdésből, hanem a császárnak hatalom szava előtt 
meghajolva nem akartak a viszálynak tovább okaiul 
tartatni, minthogy a császár azt minden áron meg akarta 
szüntetni. A mondottak szerint nem is a keresztény 
püspökök többsége tette Jézust istenné, hanem a pogány 
császár, mert ő, bár hajlandósággal viseltetett a keresz­
tények iránt, s bár a pogánysággal egyenlő jogúvá 
tévé, s a vallás szabad gyakorlatát a keresztények­
nek megengedé: de maga nem volt keresztény, mert 
még csak későbben keresztelkedett meg. Ariusra a gyű­
lés számüzetési büntetést mondott ki, s őt bét egyiptomi 
püspök kisérte számkivetésébe Illyriába. E u s e b i u s ,  
nikodemiai püspök a hitvallási formulát, bár Ariusnak 
s véleményének hő pártolója volt, mint főlebb láttuk, 
aláírta ugyan, de a számüzetési határozatot nem. A  
császár parancsa szerint Arius iratai megégettettek, ki 
azokat magánál megtartaná, halál mondatott ki rája, s 
követői a kereszténység ellenségeinek lettek kinyilat 
koztatva.

Sok alkudozás, rábeszélés után, kivált a császár 
iránti tiszteletből, még a 17 püspökökből is 12 aláírta 
a hitformulát, csak öten tagadták azt meg állhatatosan, 
ezek is tehát Ariussal száműzettek; sorsukat kelle utóbb 
Eusebiusnak is osztania.

Némelyek örültek, hogy evvel az ariánismusnak vége 
van, de a dolgok más fordulatot vettek, s természetes 
is volt, hogy ily nagy fontosságú ügynek s versengés­
nek, mely nem belső meggyőződés, s nem az igazság 
győzelme, hanem váltózó szeszélyű és ebben tudatlan 
uralkodónak saját véleménye s hatalom szava, tekin­
télye szerint döntetett el, újra ki kell törnie. A nicáai 
gyűlés már be akarta hozni a papok nőtelenségét, 
de P a p h n u t i u s, egyiptomi pap, ki pedig maga is 
nőtelen volt, mind ékesszólása, mind pedig természetes 
okoskodásával meggyőzte a gyűlést arról, hogy a pa­
pok k é n y s z e r i t e t t  nőtelensógének csak kárhozatos 
következése lehet, tehát a gyűlés abban egyezett meg, 
hogy kiki kövesse, mit magára nézve jobbnak tart; 
éljen nőtelenül, vagy házasodjék, a mint tetszik. E gyű­
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lés befejezése után rövid idő múlva a császár rendelet 
által tiltá bármi nevű eretnekeknek az összegyülekez- 
hetést: de nővére C o n s t a n t i á n a k  egy bizodalmas 
embere volt, kit ő halálos ágyán a császár-testvérnek 
különösen kegyébe ajánlott, ez Arianus véleményét pár­
toló pap vala, s a császár bizodalmát teljes mértékben 
megnyervén, neki Ariust ajánlotta. Ettől fogva a számü- 
zöttek visszahivattak.

Ekkép látván, hogy Constantin az ariánismusnak 
nem ellensége többé, a viszálykodás kitört, eleinte fő­
kép Eusebius, ki most cäsariai püspök lön, és E u s t a  
chus  antiochiai püspök közt. A köztük folyt versengés 
miatt Antiochiában (328) zsinat tartatván Arius értel­
mében uj hitvallási formula készült, mit a császár is 
elfogadott; Arius véleménye győzvén, Eustachius a püs­
pökségből letétetett, s helyette Eusebius választatott, E 
miatt Antiochia népe két ellenkező pártra szakadt, s 
egymás ellen fegyverre kelt. De a császár Eustachius 
letételét helybehagyván a nép lecsöndesült. Ekkor a zsi­
nat azt kivánta, hogy Ariust az alexandriai pátriárka 
fogadja vissza megyéjébe; ekkor már nem Sándor ha­
nem Athanasius volt ott pátriárka, ki azt felelte, hogy 
ö megyéjébe olyat be nem fogadhat, ki Jézus istenségét 
el nem ismeri. Ekkor Athanasius állt a nicäai végzést pár­
tolók élére.

Athanasius jelen volt a nicäai gyűlésen, de még 
akkor csak mint diaconus. Ellenei úgy festék öt, mint 
zsarnokot, de Egyiptom népe ragaszkodott hozzá, s mint 
szent férfiút tiszteié.

Most Tyrusban tartatott a császár zsinatot (335) 
hol eleve csak 60 püspök jelent meg, kik jobbára 
mind ariánus érzelmüek voltak. Mikor a tanácskozás 
már hetekig tartott, csak akkor jelent meg Athanasius 
pátriárka a tőle függő s pártján levő 49 egyiptomi püs 
pök kiséretében, mert a császár avval fenyegeté, hogy 
ha meg nem jelenik, kemény büntetés éri. Kitisztitá 
e magát az ellene emelt vádak alól, nem tudni bizonyo­
san, hanem az bizonyos, hogy patriárkaságából letétet­
vén T r i e n t b e  száműzetett, mi a vádak alaposságát, s 
méltó büntetését látszik bizonyitani. A zsinaton együtt­
levő püspököket a császár Tyrusból haladéktalanul J e ­
ruzsálembe menni rendelé, hogy ott a szent sirhoz általa



223

épitetett templom fölszentelésén jelen legyenek. E szer­
tartások alkalmával E u s e b i u s  oly megható beszéde­
ket tartott, melyekre a császár is rendkivül megindult, 
s ekkép még inkább pártjokra kelt az ariánusoknak, s 
ajánlására Arius az egyházba visszafogadtatott.

De a császár mégis attól tartott, hogy ha Arius 
Alexandriába térne vissza, könnyen zavargásokra szol­
gáltathatna okot, tehát magához Bizanczba hita meg. 
Itt a császár parancsolá a bizanczi pátriárkának, hogy 
Ariust ő is fogadja be az egyházba, mert ez igaz­
hivő, a nicäai végzést aláírta: de a bizanczi pátriárka, 
Sándor ellenszegült, előadván okait, hogy miért nem 
fogadhatja be Ariust. A császár azt felelte hogy m eg 
k e l l  l e n n i e ,  mé g  p e d i g  m i n g y á r t  h o l n a p .  
Azon holnapi nap éppen vasárnap leendett. Arius hivei, 
élükön Eusebius, nagy ünnepélyességgel akarák a föl- 
vétetést eszközölni. S midőn Arius győzedelmi pompá­
val temérdek nép kíséretében menne Bizancz utczáin: 
egyszerre csak elsáppadt, iszonyú szaggatásokat érezvén 
belsejében, kevés idő múlva megszűnt élni. Ellenségei 
azt mondák, hogy a pátriárka buzgó imájának volt ez 
csodálatos eredménye, hívei pedig azt, hogy titkos ma* 
gusi módon mérgeztefcett meg. Mi lehetett e mód, nem 
tudni, de hogy méreggel vesztetett el, igen valószínű.

Silvesterről Írják, s pedig maguk a katholikusok, 
köztük a hires B a r o n i u s  bibornok, hogy az egyházi 
iratok, a c t á k  mik Sylvesterről maradtak az utódokra, 
sokképen meg voltak hamisítva. Ha ’ezt Baronius Írja. 
ki pedig a pápák életéről irt munkájában kötelességé­
nek ismerte ezeket pártolni, teljes hitelt érdemel.

(36) M a r c u s ,  336 — 336. Februártól novemberig 
volt római püspök vagy most már pátriárka. Ó rendelte, 
hogy a nicäai hitvallásformula mindenütt bevétessék, s 
a szentegyházakban pap és nép együtt énekelje, s ren­
ddé tovább, hogy a római pátriárkát méltóságába be- 
igtatni, fölszentelni az ostiai püspöknek álljon jogában, 
ki ennél fogva egyedül bírjon azon kiváltsággal, misze­
rint bizonyos sajátságes palástot viselhet.

Allittatik, hogy Athanasius alexandriai pátriárka s 
Egyiptomnak többi püspökei neki levelet Írtak, mely­
ben őt egyetemes pápának (universalis pápa) czimezék, 
miből aztán a római katholikusok azt következtetők,
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hogy a római pátriárka, püspök, csakugyan az egész 
anyaszentegvháznak feje. Ha megengedjük is, hogy őt 
igy czimezték: abból éppenséggel nem következik, hogy 
a római pátriárka az egész kereszténységnek feje volt 
volna már ekkor, sőt utóbb sem ismertetett el keleten 
ilyenül soha, mint a munka folytán alább látandjnk.

(37) I. G y u l a  (Julius), 336—352. Az valószínű, 
hogy ez időtől fogva a római püspökök P o n t i f e x  
(pápa) czimet kezdették eb de azért ez időben még a 
római püspök felsőbbségéről ha volt is szó, s ha azt a 
római püspökök követelték is, de el nem ismertetett. A 
nicäai gyűlés bizonyos fokozatokat megállapított ugyan, 
de nem is volt szó arról, hogy a római püspök legfel­
sőbb volna. E gyűlés ennyit ismert el, hogy mindvala­
mennyi egyházak közt minden tekintetben a legneve­
zetesebb e három: az a n t i o c l i i a i ,  a l e x a n d r i a i  
és r óma i .  A gyűlés tehát azt határozta, hogy e három 
egyház továbbra is elsőbbséggel bírjon, és csak ezek­
nek püspökeit illeti megkülönböztetésül a pátriárka 
czim, melylyel már más idős püspökökkel együtt élni 
szoktak, de azért egymástól függetlenek voltak; tehát 
a római pátriárka a másik kettő fölött semmi elsőbb­
séggel nem birt.

Némelyek azt állítják, vagy legalább hiszik, 
hogy Constantin császárt,, Sylvester római pátriárka 
keresztelte meg Rómában $ de mások ezt tagadják, és 
méltán, mert a nicäai gyűlésen úgy volt jelen, mint 
még kereszteletlen; és pedig Eusebius, ki e császárnak 
életét megírta s azon korban élt, aztán vele Socrates, 
Zoromenus, Gelasius, Ambrosius stb. azt állítják hogy 
Constantin császár nem Rómában, s nem is Sylvester ál­
tal, hanem Nikodemia külvárosában s ugyancsak a 
nicodemiai püspök által kereszteltetek meg halála előtt 
kevéssel 337-ben.

Ezen időben, mikor I. Gyula római pátriárkává 
lett, előtte egy évvel (335) Constantin császár Bizancz- 
ban választá lakását, mely város attól fogva nevéről 
Konstantinápolvnak (Konstantin városa) nevezteték. A 
császárnak lakváltoztatását, s azt hogy aztán megke- 
resztelkedett, a római pátriárkák, utóbb pápák min­
den tehetségök szerint igyekeztek hasznukra fordítani, 
és az természetes vala. ha őket nem úgy akarjuk te­
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kinteni, mint kiknek az apostolok a nyomdokain kel­
lett volna járdalniok, hanem mint világi, főkép csak a 
magok hasznát eszközlő urakat.

A rómaiak pogány vallásában a legfőbb pap pon­
tifex czimmel élt, de a császárság kezdetével Augusztus 
a papi főhatalmat is magához ragadta, a pogány fő­
pap pontifex czimét azonban meghagyta, de magát 
pontifex m a x i m u s -nak (legeslegfőbb pontifex) czi 
mezteté, s attól fogva minden római császár viselte e 
czimet. Mikor Constantin Rómából Bizanczba ment 
lakni, Rómában még meg volt a pontifex czimü po­
gány főpap is, de azért a keresztények pátriárkája is, 
mint ott s nyugaton szintén főpap, kezdé a pontifex 
czimet használni, és pedig annál inkább, mert a csá­
szár, mint már majdnem egészen keresztény, habár 
csak még azután keresztelkedett is meg, e czimével 
nem gondolt, tehát a római keresztény főpap, mintegy 
a császár helyett kezdé azt fölvenni; utóbb mindinkább 
leolvadván a római pogányság, s főpapja is elvesztvén 
tekintélyét, majd még utóbb egészen megszűnvén a po­
gány szertartás, pontifex czim egyedül a római pát­
riárkára maradt, És ezt utóbb még azzal igyekeztek a 
római főpapok erősiteni, miszerint álliták, hogy C o n 
s t a n t i n  c s á s z á r  a z é r t  v á l a s z t á  Bi z anc z - o t  
l a k á s á u l ,  m e r t  a b i r o d a l o m n a k  n y u g a t i  
r é s z é t  R ó m a  v á r o s s a l  e g y ü t t  S y l v e s t e r  
p á t r i á r k á n a k  s u t ó d a i n a k  a j á n d é k o z t a .  De 
ez állitást Constantinnak végrendelete megczáfolta. 
Igyekezett ugyan ő az uj Rómát, mint ettől fogva 
Bizanczot, vagy Konstantinápolyt nevezgetni kezdék le­
hető legpompásabb császári lakká változtatni, de azért 
Rómától sem mondott le, azt el nem ajándékozta.

Halálát közeledni érezvén, végintézkedését ugyan 
azon ariánus papnak kezébe tette le, kit neki nővére 
Constantia ajánlott, s ki császári bizodalmát teljes 
mértékben birta, s a rábízott végrendeletet, mint neki 
meghagyatott, hűségesen átadta C o n s t an t i  us-nak.

E végrendelet szerint a római nagy birodalom a 
császár három fia közt felosztatott. A legidősebb fiú 
C o n s t a n t i n  kapta G a l l i á t  (Francziaország), S p a ­
n y o l o r s z á g o t  és B r i t t a n i á t  (a mennyiben még 
az utóbbi ország a római birodalomhoz tartozott, mert

Táncsics Mihály müvei. VIII. 1 5



226

hogy Angliának magának is volt királya, ha ugyan 
igaz az mi Eleutherus püspöktől fölebb mondatott, 
hogy őt kérte L u c i u s ,  Brittania királya, hogy kül­
dene oda papokat; tehát Lucius vagy csak részét birta 
Brittaniának, vagy pedig ekkor Brittania adózó tarto­
mánya volt a római császárnak) ; — a második fiú C o n- 
s t a n t i u s  nyerte Kisázsiát, Syriát, Egyptomot, és a 
többi keleti tartományokat; — végre a harmadiknak, 
tudniillik C o n s t a n s  -nak ju to tt: Olaszország Rómával, 
Illyria, Görögország s Afrikában levő tartományok, 
Egyptomon kivül. Ebből világos hogy Róma és a nyu­
gati birodalom nem ajándékoztatok a római pátriái’* 
kának.

így a három részre szakadt birodalomnak egyike 
Konstantinápoly fővárossal, k e l e t i n e k ;  Olaszország 
a hozzá tartozó részekkel s Rómával, k ö z é p n e k ;  
Gallia és Spanyolország n y u g a t i n a k  mondatott.

A későbbi római pátriárkák minden kedvező kö­
rülményt felhasználni törekedvén a római pátriárka fel- 
sőbbségét avval is akarták bebizonyitani, hogy ez a nicäai 
gyűlésen nem volt jelen személyesen, hanem csak követe 
által, tudniillik hogy csak neki magának lett volna joga 
meg nem jelenhetni, hanem hatalmában volt oda csak 
követet küldeni, és mert a gyűlésen e követ elnökölt, és 
továbbá mert a gyűlés végzézei egy példányban neki 
Rómába küldettek; következőleg mint akkor is gya­
korolta azon hatalmat, melyet utána minden pápa gya­
korolt, tudniillik hogy neki, mint legfőbbnek nem szük­
séges jelen lennie, mint a fejedelmek nem szoknak a 
gyűléseken megjelenni. Lehet, hogy a római pátriárka 
ilyesmit forgatott elméjében, de bármin törte is eszét, 
e körülmény nem adott neki, legalább nem a másik 
két pátriárka fölött felsőbbséget, annál kevésbé a gyű­
lés fölött. — Neki nem volt szükséges ott megjelenni, 
mert a hatalmas császár volt minden, ő rendelte a 
gyűlést is, ő intézkedett, s ő eléggé képviselte Rómát. 
És hogy a római pátriárka követe elnökölt, tudniillik 
mikor a császár maga nem akart a gyűlésen megje­
lenni, akkor tulajdonképen a császár helyett elnökölt. 
Azt ugyanis senki sem bírja bebizonyitani, hogy a 
gyűlés maga választott e elnököt, vagy a császár ne­
vezett e. Es ha a gyűlés maga választott is, részint a
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császár iránti tiszteletből, kódolatképen választá a 
római követet, úgy gondolkodva, bogy ekkép a csá­
szárnak kedves dolgot tesz; részint pedig azért, 
mert előre lehetett tudni, hogy az ily ügyekben nem 
eléggé jártas császár, maga helyett a római követet 
engedi vitatkozni, tehát szükségképen kellett azt az el­
nökséggel megtisztelniök. Abból pedig, hogy a végzé­
seknek egy példánya Rómába megküldetett, éppen nem 
lehetett a római pátriárka felsőbbségét következtetni, 
mert természetes, hogy másolatokat a többi püspökök 
is vettek magokkal haza, a rómainak pedig megküldék 
(talán épen csak követe által) mert maga nem volt je­
len. Ugyanis igaz válószinü, hogy az eredeti egy példányt 
a császár magának tartá meg.

De ha megengednék is, hogy a gyűlés maga világos 
határozatban mondotta ki a római pátriárka felsőbbsé­
gét, mit bizonyítana az mást, mint csak azt, hogy a 
gyűlés tette a római püspököt legfőbb pappá. És ebből 
is (ha igy intézkedett volna is a gyűlés) csak az kö­
vetkeznék, hogy sem Krisztustól, sem Péter apostoltól 
nem nyerte felsőbbségét. És a mint a gyűlés nevez- 
hettte (ha ugyan akarta volna) a római püspököt leg­
főbb pappá, úgy egy más gyűlés nevezhette az an- 
tiochiait, vagy harmadik gyűlés pedig az alexandriai, 
vagy akármely más nagy város püspökét nevezhette 
s választhatta volna bizonyos időre legfőbb püspökké, 
vagy pápává.

Constantin halála után fiai a pogányok templomai 
közöl némelyeket egészen lerontottak, másokat bezárat­
ván utóbb más czélokra, a keresztények használatára 
fordítani engedték, csak Rómában hagyatott még meg 
az ősi bálványok tisztelete.

Constantius, kinek a végrendelet kézbesittetett, 
Konstantinápolyban egész udvarával az ariánismust kö 
vette, és innét a k e l e t i  birodalomnak minden ré­
szébe kiáradt. Konstantinápolyban zsinat tartatván 
(338) melyen többnyire ariánus pöspökök voltak jelen, 
ez P á l  konstantinápolyi pátriárkát hivatalából letette, 
s helyébe E u s e b i u s t  emelte, ki eddig is az ariánu- 
sok részére nagy tevékenységét bizonyította, s ettől 
fogva az ariánusoknak feje lön. (Ugyanis bár a nicäai 
gyűlés azt állapitá meg, hogy csak az antiochiai, alexan

15*
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driai és római püspököket illeti pátriárka czim: de 
mivel egyik császár udvarával Konstantinápolyban szé­
kelt, ennél fogva az itteni pátriárka is követelt magának 
pátriárka czimet, s azt gyakorlatba is vette). De Eusebius 
véleményét most némikép módosította, tudniillik azt 
állitá, hogy az i g é t  (Logos, Jézus, értetik alatta) az 
atya öröktől fogva nemzette, vele h a s o n l ó  lényü (nem 
e g y e n l ő )  de az atyának alája van rendelve, ezert őt 
s híveit e u s e b i á n u s o k - n a k ,  vagy f é l i g - a r i á n u -  
sok-nak nevezék el.

Midőn Eusebius Konstantinápolyban meghalt (341), 
a város népe titkos módon föllázittatott s az előbb letett 
Pál pátriárkát választá meg, az ariánusok pedig Mace-  
d o n i u s t. Ebből polgári pártháboru fejlett ki, mi Kon­
stantinápoly utczáit vérrel öntözé. Oonstantius császár 
H e r m o g e n e s t ,  a lovas seregek fővezérét küldé ki, 
hogy Pált űzze ki a városból. De Hermogenes palotáját 
felgyujták magát megölték. Yégre maga a császár sze­
mélyesen sietett a városba, és Pált elüzé. Ez Rómába 
futott, hová előbb már Athanasius pátriárka is üldöz- 
tetve menekült Gyula római pátriárkához.

Athanasius személyes jelenléte s buzgalma által 
az olaszországi s áltáljában a nyugati püspököket részére 
hódította, s a nicäai végzés mellett állhatatosan megma­
radtak. E számkivetésbe űzött Athanáz volt a nicäai 
végzésnek, azaz hitvallási formulának legfőbb védője, 
tántorithatlan oszlopa, azért mondatott utóbb a nicäai 
hitvallás formulája Athanasius hitvallásának is.

Most a római pátriárka Gyula által indíttatva a 
Rómában lakó császár, C o n s t a n s  irt testvérének 
Constantiusnak, hogy egyezzék bele, miszerint egyete 
mes gyűlés tartassák, mely a két egyházat egyesítené 
s a békét helyre állítaná. Oonstantius beleegyezett. Az 
egyházi gyűlés helyéül S a r d i c a jeleltetett ki Dáciá­
ban, hová mind a két félbeli püspökök (347) összegyűl­
tek. De a keleti birodalom püspökei csakhamar elváltak, 
s az ő császáruk birodalmának területén levő s Sardica- 
hoz közel eső P h i l i p p o p o l i s - b a  mentek azért, mert 
a rómaiak nem akarák Athanasiust keblükből kizárni. 
Ezen két helyen tartott gyűlés egymás határozatainak 
ellenmondván, eredménytelenül oszlott el.

A római császár Constans bátyját háborúval fényé-
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geté, ha Athanasiust vissza nem helyezi alexandriai 
székébe. Constantius engedvén, Athanasius (349) ale* 
xandriai pátriárka székébe vissza lön helyezve. Azonban 
a római császárt Constanst, Maxentius haddal támadta 
meg, s a csatában maga Constans megöletett.

Ily viszálykodás közt a keleti pátriárka a rómait 
egyházi átokkal sujtá, ez meg vissza a másikat. Egyéb- 
kint Gyuláról Írják, hogy sok egyében kivül rendelte, 
hogy a haldoklótól nem kell a peniteneziát megtagadni, 
hogy senki testvéreinek vagy atyjának, ha ezek egybe 
kelés előtt meghalnának, jegyesét, vagy menyasszonyát, 
feleségül nem veheti, — hogy a ki akarja szolgálóját fe­
leségül veheti; hogy minden vagyon, mit a hivek az egy­
háznak hagyományoznak, pontosan följegyezve behaj- 
tassék; rendelte azt is, hogy papi személy világi törvény 
szék előtt meg ne jelenjen, hanem csak papok által 
ítéltessék el.

(38) L i b e r i u s ,  352—355, azután újra, 357— 
367-ig. Ekkor hadat indított Constantius a bitorló 
Maxentius ellen, azt legyőzte a közép birodalmat meg­
hódította (a legidősebb testvér Constantin, kinek Gallia 
és Spanyolország jutott osztályrészül nyom nélkül enyé­
szik itt el). Egyedül uralkodó lévén Constantius az ale­
xandriai basilikát (főtemplomot) ostromolva feldulatta 
(363) s a nicäai hitvallást egész nyugaton is kiirtani tö­
rekedett. Liberius pátriárkát Rómából Thraciába szám­
űzte, hol 2 évnél tovább nyomorúságosán élt.

(39) II. B ó d o g ,  355—357. Ez ariánus vélemé­
nyét pártolta, tehát a császár kívánságára lett római 
pátriárkává. Három ariánus püspök szentelte fel s ig- 
tatta be hivatalába. Sandini azt Írja róla, hogy mikor 
prédikált, senki sem ment a szentegyházba őt meghall­
gatni, tudniillik evvel azt akarja értetni, hogy nem 
voltak Rómában ariánus érzelmüek, de ez nem hihető, 
mert midőn három ariánus püspök szentelő föl, s a csá­
szár maga is az ariánismust követé, a városban igen so­
kaknak kellett lenniök. Ha azonban nem igen szerették 
prédikáczióját, az lehetett oka, hogy nem tudott jól 
értelmesen prédikálni. Mivel nem az jegyeztetett föl, 
hogy senki sem ment szentegyházba mikor misét szol­
gált, ebből az következik, hogy ekkor még nem mise 
tévé az isteni tisztelet lényegét, hanem prédikáczio.
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Ez időben halt meg egy igen nevezetes férfiú 
A n t a l  (sz. Antal), ez volt a szerzeteseknek alapi­
tója, atyja. Ó gazdag szülőknek volt gyermeke Ale­
xandriában ; már mint gyermek különös hajlamot érzett 
magában a magános életre, futott a baj társak elől, 
és semmi tanuláshoz nem volt kedve. Szüleit kora if­
júságában veszté el, s mint független, gazdag ifjú csak 
isten igéjét hallgatni volt egyetlen óhajtása. Mennyei 
szózatot hallván, eladta vagyonának nagy részét, csak 
annyit hagyott meg, mennyi élelmére s neveletlen nő­
vére számára mulhatlanul szükséges vala. Meglátogatá 
a hiresebb remetéket, hogy azoknak életmódját, erköl­
cseit eltanulja, kövesse. Egy elhagyatott várkastély 
omladékai közé vonult a világ elől félre, hol a nélkü­
lözésben gyakorlá magát, s a sátán kisértetei vagyis érzé­
kiség ellen erős harczot küzdött. Midőn hallotta, hogy a 
keresztények Maxentius császár alatt (311) kegyetlenül 
üldöztetének, előjőve magányából, legdurvább daróczba 
öltözötten, s alexandriai ismerősei elcsodálkozának rajta. 
Egyetlen szent kötelességének ismerte az üldözött elfo­
gatott s börtönökre hányt keresztényeket vigasztalni, 
segitségökre, védelmükre kelni s remélte s óhajtotta is, 
hogy e szent foglalatosságában a hitért mint vértanú 
halhasson meg, de ezt el nem érte. Ettől fogva hire 
messze elterjedt, s minden felől jöttek hozzá ifjak, kik 
őt életmódjában követték, tanítványai lettek s Ale­
xandria környékén számuk nagyra nevekedett, két ke­
zükkel keresék élelmüket, főkép pálmalevélből gyé- 
ként készítve, s a szegényeknek ingyen osztogatva. 
Külön csoportokra oszolva lettek az első szerzetesek. 
Antal tanulatlan volt, s midőn a pogány bölcsek e 
miatt fölötte sajnálkoztak, feleié nekik : Mi nagyobb 
becsű, a szellem e vagy a te könyveitek ? A természet 
kiterjesztő előttem az ő könyvét, mit isten irt meg. 
Ti még soha senkit sem térítettetek okoskodástokkal a 
pogány hitre, de mi egyszerű hitünk által számtalano­
kat tériténk az evangyeliumra. Constantin császár úgy 
irt neki, mint atyjának, s mondá: ne csodálkozzatok 
azon, hogy nekem maga a császár is ir, hisz ő is csak 
ember. Mennyei látásokban kijelenteték neki, hogy van 
egy más, ki még tökéletesebb mint ő. És elment azt 
meglátogatni, az r e m e t e  sz. P á l  volt T h e b á b a n ,
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(szintén Egyptomban). Ez akkor, midőn Decius a ke­
resztényeket üldözé, a pusztaságon egy barlangba vo­
nult, hol egy pálma szolgáltatott neki eledelt, árnyé­
kot s ruházatot, 90 évig volt már e barlangban, és 
senki sem tudott róla semmit, midőn őt Antal felke­
reste, már akkor haldoklott. Ettől fogva Antal mélyeb­
ben vonult s pusztákba s egy barlangban vette lakását, 
honnét csak igen ritkán jött emberek közé, hogy ne­
kik prédikáljon. Maga szerzé meg két kezével kenye­
rét, két tanítványa karjai közt halt meg (356), 105 
éves korában. Életét sz. A t h a n a s i u s  irta meg, s 
ennek könyvét elolvasva, kedvelték meg minden tar­
tományokban sz. Antal életmódját, s keletkeztek a szer­
zetesek monostorai.

Általánosan állittatik, hogy e sz. Antal, és még 
inkább egyik hires tanítványa P a c h o m i u s  kezdette 
keleten, azaz inkább Egyiptomban, mert némikép ez is 
kelethez számitaték, a szétszórva magánosán, vagy 
ketten hárman együtt élt remetéket társulatokká ösz- 
szegyüjteni, tehát itt keleten kezdődött a szerzetesek 
élete. Ugyanis Antal tanítványa Pachomius, a Nílus 
folyónak Jabuna nevű szigetén épített (340 táján) ko­
lostort, állítólag ez volt az első. Utána A m m o n ,  
Nitra nevű pusztán; H i l a r i o n ,  G a z a  nevű pusz­
taságon, B a l á z s  (Blasius) pedig Ujcäsaria mellett. E 
monostorok főnökei vagy alapitói, bár nem oly hatá­
rozott szabályokat, milyek később nyugaton kelet­
keztek, de mégis némi szabályokat adtak, külön külön 
mindenik a maga által alapított monostor lakói szá­
mára. S ha egy és más pontra nézve egymástól különböz­
nek is, de közös és főszabály volt az elöljáró iránti 
engedelmesség. E keletiek közt utóbb leghíresebb lett 
S i m e o n ,  ki már gyermekkorában a juhnyájat el­
hagyva lett szerzetes, és egész népeket indított peni- 
tencziatartásra; ő Syriában lakott.

Liberius volt római pátriárka, számkivetése alatt job­
ban megfontolta mit kelljen cselekednie; a nyomorúság 
megtörte őt, nem birt tovább szenvedni, tehát tudatta a 
császárral, hogy ő hajlandó az ariánismust elfogadni, te­
hát megengedé neki Rómába visszatérni. A nép örvendve 
fogadta s kívánta, hogy patriárka-székébe üljön, de Bó­
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dog, kit a papság inkább óhajtott, nem volt hajlandó 
azt elhagyni, tehát lázadás törvén ki, Bódognak el 
kelle a várost hagynia s Liberius ekként folytatá patri- 
árkaságát.

Constantius császár véget akarván vetni a vallási 
viszálynak egyházgyülést hirdetett. De mivel előre 
gyanitá, hogy a keleti püspökök nem lesznek hajlan­
dók a nyugatiakkal együtt tanácskozni, két helyet je ­
lölt ki számukra, a keletieket S e l e u c i á b a ,  a nyu­
gatiakat R i m i n i b e  hivá össze (359), Selenciában a 
keletiek avagy ariánusok felekezetéből U r s a c i u s  és 
Y a 1 e n s a gyűlés elé egy oda már készen vitt hitval­
lási formulát terjesztettek s adtak be, melyben Jézus 
istenségére az mondatott, hogy „ h a s o n l ó “ az atyá­
hoz, az „ e g y e n l ő “ (consubstantialis) kitétel mellőz- 
tetett. És e formula Rimini-ben lévő gyűlésre elkülde­
tett, de ez azt visszaveté, s az ariánus gyűlésre átkot 
mondott. Constantius e hitvallási-formulát másodszor is 
elküldé Riminibe, azon egyszerű jelentéssel, hogy „ Í r ­
j á k  a l á “ , s Taurus prefectusnak azon utasítást adta, 
hogy a püspököket a városból eltávozni addig ne en­
gedje, mig alá nem fogták Írni. A püspökök Rimini- 
ben négy hónapnál tovább ellenszegültek, de végre a bá­
násmód, sanyargatás megtörte őket. Ekkor Ursacius és 
Yalens eléjök terjeszték, hogy ok nélkül, hiában szen­
vednek sanyaruságot s csupán tőlük függ azt elhárí­
tani ; az egyház békéjét eszközölhetik a nélkül, hogy 
vallásukhoz hűtlenek lennének, mert a fenforgó hitval- 
^ s i formula nem ariánus, hanem az igaz keresztény 
hitet fejezi ki, s az egyetlen szó „consubstantialis“ ki­
hagyása által is kielégítő. A Riminiben volt püspökök 
tehát aláírták. Ekkép az ariánusok győztek, s Jézus az 
egész keresztény egyházban nem volt isten.

Constantius halála után (361) Julian lett csá 
szárrá, kit a p o s t a t á n a k  neveztek e l, azaz ki a 
keresztény hitről a pogány hitre tért vissza. Ez oly 
meggyőződésre jutott, hogy a keresztények vallása sem­
mivel sem jobb, mint a régi pogány őseinek vallása. O a 
hajdani dicső Rómának nagyságát forgatván elméjében, 
a régi rómaiak munkáit olvasá és sajnálta hogy Róma 
más istent kezd tisztelni, nem az ősiekét! Ó tehát elha­
tározta az ősi pogány vallást visszaállítani; a mellett
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minden vallási felekezetek iránt türelmet parancsolt s a 
zsidókat is meghita, hogy Jeruzsálemben isteni tisztele­
tüket állítsák helyre. De szándékát nem hajthatá végre, 
mert a perzsák ellen viselt háborúban még ifjantan 
csak 20 hónapig tartott uralkodása után a csatában 
esett el (363). Korában jeles nagy ember volt.

Utána Jovian s Yalentinian, ismét keresztény csá­
szárok uralkodtak, kik az ariánismust nemcsak nem pár- 
tolák, sőt ellenségei valának. Ellenben keleten Y a l e n s  
(Yalentinian testvére) az ariánismust pártolá, s többeket 
azok közöl, kik a nicäai hitvallási-formulához nagyon 
ragaszkodtak, ki is végeztetett.

(40) I. D a m a s i u s ,  367—385 ig volt római pát­
riárka.

(41) U r t i c e n u s ,  364. Nem tudni meddig viselte 
hivatalát, mert csak alpatriárkának tartatván, nem je­
gyezték föl mit intézett, meddig élt. A római nép 
ekkor két pártra lévén szakadva, mindenik külön vá­
lasztott magának főpapot, mely alkalommal Rómában 
oly öldöklés volt, hogy a szentegyházakban is folyt a 
vér, Cazmagóban a Sicenus nevű templomban Sandini 
szerint egy nap alatt 137 ember öletett meg.

E két együtt létezett pátriárka ideje alatt a val­
lásra s papokra nézve a következő nevezetesebb dolgok 
történtek.

Bár Julian után keresztény császárok uralkodtak 
Rómában, de a pogány szertartást sértetlenül hagyák. 
Midőn I. T h e o d o s i u s  jutott kormányra, s Gra-  
t i a n u s s a l  együtt uralkodott, s az eretnekek és go- 
t h u s o k ellen győzedelmesen harczoltanak volna, megkez­
dők az üldözést Rómában a még fenlevő pogányok ellen 
(381). Mikor Gratianus Y i c t o r i a  (Győzedelem) ol­
tárát a római senatustól elfoglalta, ennek nevében 
S y m m a c h u s  esdeklett, hogy ne fosztassanak meg 
örökségükben a győzelemoltártól, mely nekik már gyer­
mekkorukban oly drága volt, s azóta mindig kegyelet­
tel viseltettek ez emlék irán t; a dicső Róma nevében 
könyörgött, hogy hagyassék tiszteletben az ősi szokás, 
ne irtassék ki azon vallás, melylyel a világot rneghó- 
ditották: nem használt esdeklése, a római pogány szer­
tartásoknak kiirtása el vala határozva. Az ariánusok 
elleni üldözés is folytathatott.
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I. Theodosius, mint Gratianusnak uralkodótársa 
Konstantinápolyba egyházi nagy gyűlésre hita össze a 
püspököket (381), ez volt a második egyházi nagy gyű­
lés (oecumenicum). Itt a nicáai gyűlés hitvallási-formu- 
lája helyben hagyatott, megerŐsittetett. És mivel a 
konstantinápolyi püspök attól fogva, hogy e város csá­
szári lakhellyé lön, nagyobbra vágyodt s magát szintén 
pátriárkának czimezé: tehát itt ekkor az egyházi legfőbb 
méltóságokra, azaz pátriárkákra nézve újra intézkedtek, 
hogy a konstantinápolyi püspök is a már kezdett pát­
riárka czimet tartsa meg, azaz abban megerősittetett, 
azon megjegyzéssel, hogy őt mint legújabban az utolsó, 
mint a római pátriárka után következő hely vagy fok 
illeti; tehát ekkor állapíttatott meg, hogy az egész anya- 
szentegyházban négy, legfőbb püspök, azaz pátriárka 
legyen az: a n t i o c h i a i ,  a l e x a n d r i a i ,  r ó m a i  
és k o n s t a n t i n á p o l y i ,  de kik egymástól függetle­
nek, egyik a másik fölött felsőbbséggel nem bir. (Ebből 
utóbb, mikor a keletről jövő hódítók saracenek, mo* 
hamedánusok terjeszkedésénél fogva az antiochiai és 
alexandriai patriárkaságok lehanyatlottak, s inkább csak 
a konstantinápolyi patriárkaság a r ó m a i  u t á n  lön 
helyezve: a római katholikusok azt okoskodták ki, 
hogy csakugyan a római pátriárka a legfőbb). Ezen 
egyházgyülésen, mindennemű és nevű eretnekek kár­
hoztatva, az egyházból kirekesztve lőnek. És a gyűlés a 
jómai pátriárkának megírta, hogy éppen ne tartsa ma­
gát a kereszténység fejének, legelsőjének, mert a jeru- 
zsálemi egyház püspöke a legelső, ez anyja a többinek 
s az antiochiai annyiban legrégibb s legnevezetesebb, 
mert ott kezdődött a k e r e s z t é n y  nevezet.

De ámbár e gyűlés minden eretnekségre kárhoz- 
tatást mondott ki, azt nem közakarattal tette, mert a 
macedóniai püspökök némely másokkal együtt, szám 
szerint 36-an (180 püspök lévén a gyűlésen) ellenmon­
dottak, a végzést alá nem írták, s megmaradtak, mint 
ariánusok. De utóbb Theodosius császár a birodalom 
keleti részéből minden ariánus püspököt sőt a közönsé­
ges papok közöl is sokat kiűzött.

J  u s t i n a császárné, ki fiának, a még kiskorú 
Falentiánnak nevében Olaszország, Illyria és Afrika 
fölött uralkodott, az ariánismust újra föl akarta élesz­
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teni s halálbüntetéssel fenyegette azokat, kik a nicáai 
hitvalláshoz ragaszkodnának, de törekvésének semmi 
sikere nem lön.

Már ekkor a szétbomlasztott egységnek töredékei 
maguk közt is megkasonlottak; némelyek egészen a 
római egyházba olvadtak, mások meg uj felekezetekké 
módosultak ; kivált Francziaországban, Olaszországban 
s Brittaniában széledtek el, hol aztán az unitáriusok 
magvául szolgáltak.

Hatodik fejezet.
Jézust a császárok s egyházi gyűlések tevék istenné. 
Ismét uj vallási felekezetek. Pelagiánusok. Nesto- 

riánusok.

Ki az evangyeliomokat figyelmesen s jó ítélő 
észszel olvassa el, semmiképen ki nem veheti belőlük, 
hogy Jézus magát istennek tartotta volna. Ó állítólag 
csodákat vitt végbe, tehát abból sokan igy következ­
tettek : ilyeneket emberi erő végbe nem vihet, tehát 
istennek kell lennie. De a tanulatlan sokaság még mai 
nap is mint csodát bámul sok oly dolgot, mit szem­
fényvesztők csupán ügyességgel, tudósok pedig a termé­
szetnek törvénye szerint eszközölnek. Ha egy valaki 
istennek tartatik, mert csodákat visz végbe, úgy a 
többit is isteneknek kell tartani, kik szintén csodákat 
vittek végbe. Például Mózes, Cerinthus, Simon Mágus, 
Dositheus stb. Megengedve, hogy ezek istennek különös 
kegyelméből, felhatalmazásából tettek csodát, de azért 
még sem tartattak isteneknek: miért kelljen éppen 
csak Jézust istennek tartani, ha ugyan azon csodákat 
végbe vitte, miket neki az evangvelisták tulajdoní­
tottak, s ha ugyan isteni különös meghatalmazásból 
vitte is végbe ?

Midőn Jézus tanítani kezdett, a zsidókon kívül, 
kik közt élt, senki semmit sem tudott felőle; vagy ha 
a közel körülfekvő tartományokba annyi hire elter­
jedt is, hogy a római császárok zsidó tartományában 
egy bizonyos Jézus nevű ember uj tanítást hirdet és cső



236

dákat is tesz, ezt semmi rendkívüli tüneménynek nem tar­
tották. A tanulatlan népsokaság azért nem, mert akkor 
időben sajtó nem lévén, valami uj tanitás nem is igen 
terjedhetett a szomszédországokbeli tanulatlan népek 
közé; a tudományos emberek pedig azért nem tárták 
valami soha nem hallott csoda dolognak, mert tudták, 
hogy sok ezred óta majd egyik majd másik népnél 
többször támadtak oly próféta félék, kik mindnyájan 
azt erőlködtek a népekkel elhitetni, hogy ők istennek 
kiválasztott, hatalommal felruházott küldöttei. És ha 
ennyit elhittek is Jézusról, de az ugyan eszökbe sem 
jutott, hogy őt istennek tartsák.

Már sokkal előbb a zsidóknál, araboknál, perzsák­
nál, egyiptombelieknél, görögöknél, rómaiaknál stb. a tu­
dományok virágoztak, tehát legalább a tudós emberek 
figyelmét el nem kerülhette volna, hogy Zsidóországban 
az isten maga megtestesülve az emberek közt jár, sze­
mélyesen működik, tehát első kötelességüknek ismer­
ték volna ezt mint legnagyobb fontosságú dolgot meg­
írni, s az utó világnak átadni, de ez nem történt. Nincs 
az akkori időből egyetlen egy ember is, ki azt hagyta 
volna írásban, hogy Zsidóországban Jézus mint Isten 
munkálkodott volna. De csak maguk a zsidók közt 
sem találtatott senki, a ki azt hagyta volna fen írás­
ban, hogy Jézus isten vala. Ha a phariseusok mint 
hatalmas urak gyűlölték s ellenségei voltak is, csak kel­
lett volna a középszerű s kevésbé vagyonos tanult em­
berek közöl, kik nem lehetőnek ellenségei, valakinek 
találtatnia, ki megírta volna, hogy Jézus csakugyan 
isten vala. Ha ők messiást vártak, de nem jött olyan 
milyet vártak, jött a helyett más, sokkal nagyobb, 
tudniillik maga az isten, ehhez még inkább ragasz­
kodhattak volna, mert csak többet remélhettek tőle, 
mint egy csak küldött messiástól.

De mint láttuk, az első keresztények sem tár­
ták Jézust Istennek, csak utóbb Konstantin csá­
szár, midőn látta, hogy a keresztények e fölött 
versengenek, hita össze a főpapokat, hogy döntsék el, 
hogy isten volt e Jézus vagy nem. És a nicáai gyűlés 
325-ben eldöntötte, hogy Jézus csakugyan isten volt. 
És a császár hatalmas szavát, megegyezését adta a 
gyűlés végzéséhez, de népi csak beleegyezését adta,
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hanem kényszerité a gyűlést, hogy ismerje el Jézust 
istenül. Ekkép Jézust istenné tevék. De később másik 
gyűlés Selenciában és Biminiben megint azt határozta, 
hogy Jézus nem volt isten, és azt is egy másik császár 
hatalmas szavával megerősité, sőt ez is kényszerité a 
gyűlést arra, hogy ismerje el, miszerint Jézus nem is­
ten. íme ekkor az egész keresztény világ egyházi gyü- 
lésileg vallá, hogy Jézus nem volt isten. Még utóbb 
megint egyházi gyűlés Konstantinápolyban (381) azt 
határozta, hogy de bizony Jézus mégis csak isten volt, 
és itt is megint egy harmadik császár I. Theodosius 
adá hozzá megerősitő szavát, hogy Jézus isten volt, 
sőt ez is kényszerité a gyűlést arra, hogy mondja ki 
Jézust istennek.

íme nem világos e, hogy a császárok és egyházi 
gyűlések tették Jézust azzá, a mi ő soha nem volt, 
tudniillik istenné. A gyarló, tévelygő emberek hite, 
véleménye tévé Jézust istenné.

A keresztények üdvözségöket Jézus halálára ala­
pítják, hiszik, hogy ha az értük a keresztfán meg nem 
halt volna, ha ő halála által az embereket meg nem 
váltja vala: senki mennyországba be nem juthatna. De 
ha a zsidók Jézust keresztre fesziték az által a legna­
gyobb szolgálatot tették a keresztényeknek, mert tu ­
lajdonkép ők eszközlék ez által az emberiség megvál­
tását ,• ugyan is ha ők Jézust halálra nem Ítélik, mind­
nyájan elkárhoznánk. Nem tartozunk e ezért a zsi­
dóknak nagy hálával? Miért gyűlölték, üldözték tehát 
a keresztények, s üldözik legtöbben még most is leg­
nagyobb jóltevőiket, a zsidókat?

íme ily gyarlók, ily következetlenek az emberek, 
hit dolgában. Csak véleményen alapszik minden, mi a 
vallásra vonatkozik. Itt semmi bizonyosság nincs, és 
mégis egymást üldözik, azért, hogy máskép vélekednek.

Attól fogva, hogy csupán vélemény-alapra fölépi- 
ték a vallási alkotmányt, miszerint Jézus isten, maga 
a tulajdonképi keresztény tanítás úgy szólván elenyé­
szett. Tisztelet, imádás tárgya maga Jézus lett.

Miután a császárok s egyházi gyűlések megálla- 
piták, miben álljon a vallás, s midőn az eretnekeket 
mindenkép üldözni, s ha lehetséges ki is irtani maguk 
ban elhatározták, miként történt mégis, hogy uj meg
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uj felekezetek támadtak: nem nyughattak e meg ab­
ban, mit a császárok és egyházi gyűlések megállapit- 
tattak? Nem, miért? azért mert az ész magát a csupán 
v é l e m é n y  által lenyűgözni nem engedi soha, habár 
a véleményt a világnak minden fejedelme és püspöke 
együtt mondja is ki. Ámbár az uj felekezetek megint 
csak véleményre alapítják hitvallásukat, de akkor leg­
alább, mikor egyik véleménynyel felhagynak, bennök 
az ész munkálkodik, ez súgja nekik, hogy ez vagy az 
a vélemény hibás. Megtörténik néha, hogy mikor egyik 
hibás véleményt elhagyják, más szintoly hibába esnek, 
de a sok hibás tévelygés után ha sokára is, józanabb 
véleményre jőnek, olyanra, melylyel az ész nem jő 
összeütközésbe.

Láttuk, miféle hitfelekezetek keletkeztek annak 
daczára, hogy megállapittaték: csak ezt szabad, sőt 
kell hinni, mást nem. Ettől fogva mind a konstanti­
nápolyi, mind a római pátriárka támogatva a császá­
roktól nagyobb hatalommal birt, mint korábbi időkben, 
tehát ha támadtak is uj felekezetek, akár keleten, akár 
nyugaton, csakhamar erőhatalommal elnyomattak; sőt 
némelyeknek az anyaszentegyház tanitásától eltért vé­
leményén nem is alakulhatott uj felekezet: de még 
olyanok közöl is, kik véleményükkel egyedül, úgy ké­
vésed magukkal állottak, némelyeket fölemlíteni, érde­
mesnek tartom.

E u s t a c h i u s ,  keleten szerzetes volt, és ez volt 
véleménye: hogy senki más nem üdvözölhet, csak az, 
ki szigorú szerzetesi életet él; hogy a házasságot el 
kell hagyni, mert a házas emberek nem üdvözülhet- 
nek ; — hogy kötelessége mindenkinek vagyonát el­
hagyni, mert a vagyonos, gazdag, nem remélhet üdvös­
séget; hogy otthon, a háznál nem szabad imádkozni, 
hanem csak a templomban, hogy nem szabad más val- 
lásuak istentiszteletén megjelenni; hogy vasárnap böj­
tölni kell; hogy a vértanuk tiszteletére kápolnákat 
építeni tilos.

A e r i u s ,  Sebaste-ban pap, úgy vélekedett, hogy 
a közönséges pap és püspök vagy pátriárka közt semmi 
lényeges különbség nincs; hogy az imádság és az ala­
mizsna, semmit sem használ a megholtak lelkének; 
hogy az egy házilag parancsolt böjt nem keresztény er-
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köles, hanem csak a zsidóktól kölcsönzött haszontalan 
szokás.

J o v i n i a n u s ,  szerzetes, elhagyván monostorát, 
hol igen szigorúan élt, egyszerű eledelét két kezével 
kereste, Rómába ment. S midőn ott látta, hogy a pa­
pok minő pompát űznek s miként vendégeskednek, e 
fölött gondolkodván előbbi véleményével ellenkező vé­
leményre jőt igy okoskodva: ezen papok is csak óhaj­
tanak mennyországba jutni, és még sem sanyarják ma­
gok, tehát jó élet e szerint nem zárná ki az embert 
a mennyországból: s úgy felelt meg magának, hogy 
„uem“ mint állításaiból következtetni, tudniillik: 
hogy jól élni s önként sanyarogni magában véve sem 
nem erény, sem nem bűn, tehát mind efélét ételt bár­
mikor szabad ennünk; hogy a szüzesség semmivel sem 
tökéletesebb állapot, mint a házas élet; hogy Mária, 
miután Jézust szülte, nem maradt többé szűz, mert 
különben azt kellene állítanunk a manichäusokkal, hogy 
Jézus csak szinleg testesült meg; hogy azonban, kik a 
keresztség által újjá születtek, a sátán többé erőt nem 
vehet; hogy a keresztségben nyert kegyelem minden 
embert egyenlővé tesz, s minthogy csak ezen, kereszt­
ség által nyert kegyelemben van az érdem, a jó cse­
lekedetek többsége vagy kevesebbsége, tekintetbe nem 
vétetik, tehát mennyországban mindnyájan csak egyenlő 
jutalmat veszünk. Jovinianusnak Rómában igen sok kö­
vetője támadt.

(42) S i r i c i u s  (385—398-ig) volt római pátri­
árka. Joviniánus tanítását sz. H i e r o n im  u s és sz. 
Á g o s t o n  igyekeztek megczáfolni, de úgy látszik nem 
sikerült nekik, mert aztán más fegyverek forditattak 
ellene ész-okok helyett, tudniillik Siricius pátriárka 
kitiltá őt Rómából s követői közül 8 nevezetesebb 
taggal együtt egyházi átok alá veté (390). Innét Mila­
nóba vonult vissza, hol sz. Ambrus püspök szintén 
kirekeszteté az egyházból. Siricius a manichäusokat is 
irgalmatlanul üldözte, még azokat is, kik közülök a 
római egyház kebelébe térnek, arra kárhoztatta, hogy 
az ur vacsorában nem részesülhetnek, csak haláluk órá­
ján s egész addig pedig monostorba zárva kellett ma- 
radniok folytonosan penitencziát tartva.

M a c e d o n i u s ,  mint fölebb láttuk buzgó ariánus
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pap lévén, felekezete konstantinápolyi pátriárkává vá 
lasztá. Constantius császár hivatalából letette, ennek 
következtében ariánus hiveivel meghasonlott, tehát 
ellenükre elfogadta a katholikusok hitágazatát, vagyis 
a nicáai hitvallásformulát, miszerint Jézus az atyával 
egyenlő isten; de ettől fogva meg a szentlélek istensé­
gét tagadta. Kik vele ebben egyenlően vélekedtek, 
azok m a c e d o n i s t á k  voltak. A konstantinápolyi 
egyházgyülés (381) és Constantius császár igyekeztek a 
macedonistákat a katholikusokkal egygyéolvasztani, 
de nem sikerült, tehát az egyházból kizárattak, utóbb 
pedig Konstantinápolyból kiüzettek és elszélesztettek 
annyira, hogy nyilvános gyülekezeteik nem igen vol­
tak többé, de tanításuk titkon terjedt s az alexandriai 
egyházgyülés a következett században a macedonisták 
véleményét megczáfolni törekedett, s akkép gondolá 
megczáfolni, hogy határozati!ag kimondá, miszerint a 
s z e n t l é l e k  is i s t en.

P h o t i n u s ,  Gralateában lakott, utóbb püspök 
volt Syrmiumban. Ó azt tanitá, hogy az istenségben 
nincs három személy; hogy az örök ige nem különbö­
zik az atyától, hogy emberi természetet nem vön magára, 
hogy a szentlélek nem külön személy, hanem az isten­
ségnek csak működése. Kik véleményét elfogadták, azok 
voltak a p h o t e n i s t á k .  Milanóban egyház gyűlés 
tartatván (347) ez Photinust püspökségéből letette s az 
egyházból is kirekesztő, de Syrmium közönsége nagyon 
ragaszkodott hozzá, tehát a letétel daczára ott püspö­
kül megmaradt Később Syrmiumban tartatott zsinat 
(341), hol akkor Constantius császár ideiglenesen la­
kott, és e zsinat újra letette püspökségéből. Ezért ő a 
császárhoz folyamodott, előadván, hogy igazságtalanul 
fosztatott meg hivatalától, mert őt községe püspökéül 
kívánja. A császár tehát 8 senator jelenlétében párbe­
szédet tartatni rendelt az istenség háromsága fölött 
Photinus és B a s i l i u s  püspök között, s a melyiknek 
okoskodását a seuátorok jobbnak tartják, az legyen 
nyertes. A senatorok Basilius részére döntöttek; Photi­
nust pedig a császár száműzte.

P r i s c i l l i a n u s o k .  Ezen felekezetnek alapitója 
s feje Priscillianus volt Spanyolországban, ki előkelő 
családból származott s természeti szép adományokkal
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volt megáldva, mihez még nagy tudománya és szónoki 
tehetsége is járult. Tanitása a manichäusok vallásából 
eredt. Ugyanis Priscillianus hitvallásául ezt adta elő: 
— hogy két eredeti őslény van (mint hitték a mani­
chäusok), egyik jó isten, másik gonosz, ördög; hogy 
a lélek a szellem világ kifolyása, s az már előbb 
külön létezett, mielőtt a testtel egyesült volna; hogy 
a lelkek rendeltetése egyik égből a másikba szállani, 
ott a gonosz lelkeket leküzdeni s bűneikért, melyeket 
előbb a felső égben elkövettek, lakolni; hogy a lelkek 
vándorlásának alsó foka vagy állomása a föld; hogy, 
ha egyszer a lélek, a vele egyesült rósz anyagot (testet) 
le fogta győzni, s abból teljesen kibontakozott, akkor 
a legfelső égbe az istenség székéhez eredeti hazájába 
száll; hogy az istenségnek nincs három személye; hogy 
Jézus megtestesülése csak szinleg történt, tehát szen­
vedése nem volt igazi szenvedés, hanem olyannak csak 
látszott; hogy a házasságra nem szükséges papi áldás, 
hogy az ó testamentom csak ábrázolat stb. E tanitás 
hirtelen és nagyon elterjedt Spanyolországban, In- 
s t a n t i u s  és S i l v i a n u s  püspökök is elfogadták, 
Ekkor H y g i n u s  cordovai és I d a c i u s  emeridai 
püspökök kötelességükül érezték az uj tanitás terjedhe- 
tésének gátot vetni, azonban Hyginus maga is csakha­
mar áttért a felekezethez. Oäsaraugusta (Saragossa) 
városban zsinat tartatván (381) melynek határozata 
szerint a priscillianusok főbbjeinek egész országból ki 
kellett üzetniök. A kiüzöttek Rómába mentek magukat 
igazolni, de a római pátriárka kihallgatás nélkül uta- 
sitá el őket.

(43) I. A n a s z t á z ,  398—401. A németországi 
és burgundiai püspökökhöz irt levelében ezeket ren­
deli: az evangyelium felolvasását nem ülve, hanem 
fenállva kell hallgatni; idegent, vagy külföldit nem 
kell pappá fölvenni, hacsak igen jó bizonyitványai 
nincsenek (tudniillik azért, mert az idegen más or­
szágból menekült eretnek lehetne).

Hitelesebb-e e pátriárkának levele, mint elődeié, 
(melyek számtalanok, de fölemlitésükkel a könyvet ok- 
nélkül vastagitanám) nem tartom szükségesnek vi­
tatni, mert nekem nem az szolgál ’ fegyverül, ha kitu­
dom mutatni, hogy az ily decretalis levelek későbbi

Táncsics Mihály müvei. VIII.



eredetűek, tehát e korábbi római főpapok rendeletéi 
nem hitelesek, annál fogva nem is érvényesek, mind 
evvel én nem törődöm; hanem mikor a római egy­
házban létező visszaélések s a vallás lényege gyanánt 
megtartatni kívánt szertartások ellen szólok, csak az 
egyszerű józanész szokott fegyverem lenni, melynél 
fogva igy okoskodom: vagy szükségesek mindazon ren 
deletek, s egyházi törvények, melyeket akár a római 
pátriárka, püspökök decretalis levelek alakjában, akár a 
gyűlések c a n o n - o k czimen hoztak, vagy nem szük­
ségesek az üdvösségre. Ha szükségesek, mind azokat 
már magának Jézu?^ak vagy legalább apostolainak meg 
kellett vala irniok, mert különben mindazon kérész 
tények, kik attól fogva egész eddig éltekés meghaltak, 
mikor e törvények létrejöttek, elkárhoztak, és elkárhoz- 
nak mind a kisdedek, a puszták lakói, szóval mindazon 
tudatlanok, kik e törvényekről semmit sem tudnak: 
ha pedig nem szükségesek, mért Írták össze a római püs - 
pökök? Én úgy gondolom, hogy ezek csak arra va­
lók, hogy mindenik római püspök valamely Írott ren­
delet által jelét adja, hogy ő is van ám a világon, még 
pedig a római széken ül. De nem egészen erre valók 
azon decratalisok, hanem a levelekkel azt igyekeztek 
mutogatni, s a hívekkel elhitetni, hogy a római püs­
pök feje az egész kereszténységnek. 8 ha az ily leve­
lekben oda czéloztak is, hogy a jámbor sokaságot arról 
győzzék meg, mikép ők Krisztusnak földi helytartói: 
evvel is nem mást akartak elérni, hanem csak azt, 
hogy Krisztus köpönyege alatt a maguk hasznát eszkö • 
z ölj ék; a magok uralkodását, hatalmát alapiták meg, 
— ha lehet minden időkre.

(44) I. I n n o c z e n s z ,  401—417. E pátriárka is 
irt, állítólag decretális leveleket, melyek elseje D e- 
c e n t i u s  püspökhez van intézve, melyben mondatik, 
hogy Italiának, Spanyolországnak, Siciliának minden 
egyházai, azaz keresztény községei a római egyházból 
eredtek, mert oda papokat részint maga Péter apos­
tol, mint legelső pápa rendelt, részint az általa fölszen­
telt püspökök küldöttek. Hogyan mondhatja azt Inno­
czensz, holott mind a szentirás, mind pedig minden 
történeti adatok megczáfolják, midőn az sincs bebizo­
nyítva, hogy Péter valaha Rómában volt. De megen-
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ged ve, hogy Péter volt Rómában, ott pápaként csak­
ugyan nem működött, midőn azon korban papok nem 
is voltak, mint fölebb láttuk.

Tovább mondatik e levélben, hogy a ki más 
szokásokat tart, mint a római egyház, az újításokat 
hoz be, a mit kárhoztatni kell. Ugyan nem épen a ró* 
mai egyházban támadt e mindig uj meg uj szokás, te­
hát ujitás, midőn majd csaknem mindenik püspök ren­
delt valami újat, mi azelőtt, nem volt szokásban?

E pátriárka maga rendelte azon újítást, miszerint 
nagy pénteken ne legyen rendes mise, azaz áldozat 
(consecratio az ostyának felszenteltetése) ne tartas­
sák, minthogy e napon maga Krisztus áldozá föl ma­
gát. Szinte ő rendelte, hogy szombaton a hivek böj­
töljenek. Sandini szerint nem rendelte Innoczensz a 
böjtöt, mert az már szokásban volt, hanem csak meg­
erősítette. De mirevaló azt újra megerősíteni, mit már 
valamelyik római püspök (az egyháznak csalhatatlan 
feje a római katholikusok hite szerint) rendelt, hiszen 
a szentlélek sugallatából intézte, tehát az szent igaz! 
nem szükséges, hogy azt másik erősitse meg, mert 
egyiknek csak annyi bölcsessége s hatalma van a szent- 
lélektől, mint a másiknak.

P e l a g i a n u s o k .  P e l a g i u s  Brittaniában, je­
lesen pedig Wallisban lakott és szerzetes volt s előbb 
Morgan-nak neveztetett. Más keresztényekkel, kik a 
szent földre Krisztus sírját meglátogatni zarándokol­
tak Pelagius is elindult, de Rómában megállapodván 
egy irlandi fiatal emberrel ismerkedett meg, ki barát 
jává lön s ez C o e l e s t i u s  vala. Ekkorban R u f u s ,  
ki Syriából származott, Rómában iskolát nyitott vol?, 
melyben azon egyházi atyák könyveit, kik görög nyel­
ven írtak, latinra tolmácsolá. S minthogy egyébként is 
Rufus alapos tudományu férfiú vala, s ily czélra nyi­
tott iskolája is igen szerencsés gondolata volt, mert előbb 
a római papok s püspökök nem igen értették a görög 
szent atyák irományait, iskoláját igen sokán látogatták 
s annál fogva nagy hírben állott, és tanítványai tiszte­
lők. A tanítványoknak egyike Coelestius vala, ki taní­
tójánál Pelagiust bemutatá, s vele megismertető. Ez 
időben T h e o d o t u s ,  mopsuetiai püspök (Ciliciában) 
úgy vélekedett, hogy az ü d v ö s s é g r e  nem s z ü k s é ­
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ges  k ü l ö n ö s  i s t e n i  k e g y e l e m .  E véleményt el­
fogadta Rufus, s tőle Pelagius, ki felhagyott azon 
szándékával, hogy a sz. sirt látogassa meg, hanem a 
helyett egész lélekkel a görög nyelv megtanulására 
adta magát, hogy az egyházi atyák könyveit eredeti 
görög nyelven olvashassa, s mindenek előtt Origenes 
munkáit tanulmányozta.

A mi vagyona volt, eladta s a szegények közt 
osztá ki, egyszerűen élvén, 8 barátjával Coelestiussal 
kezdé véleményét terjeszteni. De ez időben a gothusok 
Rómát háborgaták; onnét tehát barátjával együtt, 
(406) Afrikába, Karthágóba ment. Itt két évig is 
lévén Palaestinába ment, Ooelestius pedig Karthágóban 
maradt, hogy ekkép egyik keleten, másik nyugaton tér- 
jeszsze az uj tanitást, mi e kevés pontból állott:

1). Az ember bűn nélkül élhet, tehát nincs szük­
sége az isteni különös kegyelemre, hanem saját erejéből 
megtarthatja az isteni törvényt. Ez fő elv volt a pela- 
gianismusban. — Az Írásban — mondák Pelagius és 
Coelestius — semmi sem ajánltatott az embernek any- 
nyira s oly nyomatékosan mint az, hogy legyen tökéle­
tes : „Legyetek tökéletesek, — igy szól Jézus Krisztus — 
mint mennyei atyátok tökéletes.“ Ha ezt magunk erejéből, 
isteni kegyelem nélkül nem tehetnők, mirevaló volt 
volna annyira ajánlani? Kik azt állítják, hogy bűn 
nélkül nem lehetünk, kérdjük tőlük: mi a bűn? oly 
valami e az, mit abban hagyhatunk, vagy oly va­
lami mit abban nem hagyhatunk, hanem tennünk 
kell? Ha ki nem kerülhetjük, akkor nem valami rósz 
azt elkövetnünk; mert sem ész sem igazság nem on 
gedi azt bűnnek nevezni, mit semmiképen ki nem ke­
rülhetünk : ha pedig ember a bűnt kikerülheti, akkor 
egész életében bűn nélkül élhet, csak igyekezzék azt 
eltávoztatni. Ha ember bűn nélkül nem lehetne, ak­
kor bűnösnek lennie s z ü k s é g e s k é p e n  k e l l ;  de 
ennek aztán nem ő az oka, tehát hogy lehetne érte 
felelős! Továbbá ha ember nem lehet el bűn nélkül, 
ez vagy azért van, mert természete szükségképen igy 
hozza magával, vagy pedig szabad akaratjából vétke­
zik. Ha természeti szükségességből történik, akkor ő 
nem vétkes, azaz nem vétkezik: ha pedig akaratjának 
szabad választásából követ el bűnt, ugyanazon szabad
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akaratból választhatja a jobbat, azaz hogy nem vétke­
zik ; és pedig választhatja (elhatározhatja) ezt egész 
életére.

2) . Ádám halandóvá teremtetett, következőleg ha 
a tiltott gyümölcsből nem evett volna is, meg kell 
vala halnia, mert a halál természete.

3) . Ádámnak vétke, ha ugyan vétkezett, c s a k  
magának ártott, nem pedig maradékainak is : e ma­
radékok bűn nélkül születtek, mert nincs oly eredendő 
bűn, mely szükségképen minden utódra átszállana.

4) . Nem azért hal meg az ember, mivel Ádám 
vétkezett s meghalt, hanem azért, mert az embernek 
természete hozza magával (Pelágiusnak tökéletes igaz­
sága vol, mert engedjük meg, hogy isten olyan, milye­
nül a theologusok állítják, tudniillik mindentudó, bölcs, 
változhatlan, teremtményének csekély hibája miatt nem 
változtathatta meg határozását, hanem ugyan az volt 
Ádám hibája u t á n ,  mi volt határozata Ádám hibája 
e lő tt; már pedig azt mondá nekik (Ádámnak s Évá­
nak) szaporodjatok és töltsétek be a világot. Tehát 
nem lehetett az istennek szándéka s határozata az, 
hogy az egész földvilágon csak e két ember legyen. 
Ha pedig az volt akaratja, hogy az emberek szaporod 
janak, de a mellett meg az volt volna akaratja, hogy 
seuki közölünk meg ne haljon és semmiképen meg ne 
halhasson; hogyan és hol férnének el mindazon em­
berek, kik csak azon idő óta haltak is meg, de élnének 
a mai élőkkel együtt. Egymásnak feje tetején állva 
sem férnének el e földön).

5) . A gyermeket megkeresztelni nem szükséges, 
mert a nélkül is üdvözülhetni.

Karthágóban, aztán M i 1 e n i s ben (Numidia) zsi­
nat tartaték, Pelagius és Coelestius ellen s természe­
tesen tanításukat kárhoztatták. Úgy szintén a jeru- 
zsálemi püspök is zsinatot tartott, hol Pelagius sze­
mélyesen megjelenvén tanítását oly sikeresen védel­
mezte, hogy az egyházból nem rekeszteték ki. Azon­
ban I. Innoczensz (417) Pelagiusra és Coeliusra egy* 
házi átkot mondott. Végre a római pátriárka kívánsá­
gára Theodosius és Honorius császárok törvényt adtak 
ki, mely szerint Pelagius és Coelestius (béke hábori- 
tókul bélyegeztetve, pedig egy léleknek sem ártottak)
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az egész római birodalomból őrökre száműzettek. Ettől 
fogva Pelagius a történeti színpadról eltűnt, nem tudni 
hol s mikor halt meg.

Egy császári rendelet minden püspököt felhit, 
hogy Pelagius kárhoztatását Írják alá; de Olaszország­
ban 18 püspök az aláírást megtagadta, állitván, hogy 
nem volna igazság, jelen nem levő személyek föl öt % Ír
kiknek védelmezését nem hallák, kárhoztatást monda- 
niok; ezek élén volt J u l i a n u s ,  campaniai püspök; 
ezek tehát püspökségüktől megfosztattak. Ettől fogva 
Julianus állt a pelagianusok élére, ügyüket védelmező.

Mostantól fogva a pelagianismus más alakot öl­
tött; uj feje Julianus igy okoskodott: Azon tan mely- 
szerint állitatik, hogy mindnyájan eredendő bűnben 
születünk, az isten igazságával és szentségével ellenke­
zik. Ha minden gyermek bűnben születnék, az követ­
keznék belőle, hogy a házasság, mely által az emberi 
nem szaporodása történik, ekkép mint egy forrása a 
bűnnek tehát rósz, azaz vétek. Sz. Ágoston e tant f 
állítólag megczáfolá, legalább erőködött megczáfolni, ki ^  
akkor időben Afrikának dicsőségéül s oraculumául tar­
taték.

Julianus elolvasván Ágoston czáfolatát, azt vála 
szolá rá, hogy Ágoston elvei szerint manichäismusba 
kell esni. s megmutogatá, hogy a katholikusok taní­
tása szerint, mint Manes rendszerében a házasság csak­
ugyan vétek; ha az ember az eredendő bűnnél fogva a 
vétekre kényszeritetik, s ha a gyermek már mint vétkes 
és kárhozatra méltó jő a világra, oly bűn miatt, mit 
kikerülnie nem volt tehetségében: akkor a k a to liku ­
sok istenének éppen oly gonosznak kell lennie, milyen 
a manichäusok egyik istene, tudniillik a gonosz isten

A pelagianusok t ű z z e l  v a s s a l  irtattak, mert 
ész okokkal nem lehetett megczáfolni, s mert e tant 
még majd az ariánismusnál is veszedelmesebbnek tar­
tották a római pátriárkák. Juliánus eleinte monostorba 
vonult, aztán Siciliában mint iskolamester nyomorban 
halt meg. A felekezet elszélesztetett, némely töredékek 
Angliába szakadtak, mások egyebütt kerestek menedé­
ket, s némely pontot tanításukban módosítottak, azaz 
nem tárták meg szigorúan, ezek aztán s é mi  (fél) 
pelagianusoknak mondattak.
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(45) Z o z i n u s ,  417—418. Rendeletéi a követ­
kező nevezetesbek: hogy mikor a pap miséz, bal felül 
az oltárt fehér gyolcscsal kell beteríteni; hogy husvét 
előtti nap, vagyis nagy szombaton kell a gyertyát (a 
húsvéti gyertyát) megszentelni; hogy a papok korcs­
mákba ne járjanak; hogy oly ember, ki másnak rabszol­
gája, az egyházi rendbe fel nevétessék. A plébánusoknak. 
engedelmet adott a viaszból készült húsvéti bárányokat 
megszentelhetni. Az ily bárányoknak csodálatos erőt tu­
laj donitottak, tudniillik ki ilyet magánál hord, vagy 
házánál tart, azt semmiféle veszély nem érheti. Alkal­
masint ebből eredt a szokás, hogy valóságos sült bárá­
nyokat, vagy a helyett sonkát is kezdettek szentelni.

Coelestius, kit Innoczeasz az egyházból kiátkozott, 
egy könvvet irt, melyben tanításukat a pelagianismust, s 
annak támogatását adta elő, s az Zozinusnak nyújtotta 
be, de azért az egyházi átok alól föl nem oldozta, sőt 
Rómából mindazokat kiűzte, kik arról csak gyanúsak 
voltak is, hogy e tanításhoz szítottak. így tettek a fő - 
papok, kik hatalomra vergődtek, hogy oly tanítást m it' 
megczáfolni nem birtak, hatalommal sújtottak le.

(46) I. B o n i f á c z ,  418 — 423. Honorius császár 
nevezte ki római pátriárkává. Midőn a pelagianusok 
könyvét, melyet Coelestius irt, s Zozinusnak benyújtott, 
kárhoztatni akará, előbb sz. Ágoston doctor feleletét 
kívánta elolvasni. De mire való volt ez, ha a római 
főpapok a szentlélek sugallatából intézkednek s e sze­
rint csalhatatlanok, Bonifácznak tudnia kelle mit cse­
lekedjék Ágoston véleményének megolvasása nélkül is. 
Nem mutatja e csak az is, hogy a római főpap nem hely­
tartója e földön Krisztusnak, mert hogyan szorulna ő, 
mint ilyen, valamely gyarló halandónak (Ágostonnak) 
véleményére? A római püspökök, pátriárkák csak akkép 
jutnak székükbe, mint más emberek hivatalaikba.

(47) I. C z e l e s z t i n ,  423—432. Állítólag Fran- 
cziaország püspökeihez egy hosszú levelet intézett, 
mely 13 fejezetből áll. De C r a b b e  P é t e r  szerze­
tes, ki az efféle decretalis leveleket s az egyházi gyűlések 
s egyes tartománybeli zsinatok végzéseit összegyüjté, 
maga is azt hiszi, sőt állítja is, hogy a levélnek 11 
utóbbi fejezete később toldatott hozzá, s Czelesztin maga 
csak a 2 első fejezetet irta. Másik levele szintén Gallia
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püspökeihez szól, melyben megrója őket azért, hogy ott* 
oly különböző, újon kigondolt ruhát viselnek a papok, 
s mondatik benne, hogy a pap ne ruházattal, hanem 
tudománynyal, jó erkölcseivel különbözzék a sokaságtól. 
Ez azt mutatja hogy akkor még nem tartatott szüksé 
gesnek, hogy a papok a többi emberektől megkülönböz­
tetett ruhát viseljenek. Továbbá e levél harmadik pontja 
a püspökök fölszenteltetéséről szól s emlités tétetik egy 
Dániel nevűről, ki püspökké szenteltetvén, igen botrá­
nyos életet élt, apáczáin erőszakot tett s más nagy 
bűnöket is követett el. Az ötödik pont szerint nem kell 
a községekre oly püspököt erőszakolni, kit a község 
nem szeret, hanem válassza a nép azt, a kit óhajt. A 
hatodik pontban mondatik, milyennek kell annak lennie, 
ki püspökké vagy csak pappá is szenteltetik; tudni­
illik, ki a h á z a s  é l e t t ő l  n e m i d e g e n k e d i k .

A harmadik levélben egyebek közt mondatik, hogy 
nem kell világi embert püspökké tenni, hanem csak 
olyat, ki ifjabb kora óta egyházi szolgálatra készitetett. 
Még ez időben igen gyakran megtörtént, hogy világi 
embert választottak, vagy a főbbek neveztek püspökké. 
Nigrinus egész sorát nevezi azoknak, kik világiakból 
lettek püspökökké.

Czelesztin rendelte, hogy Dávid zsoltáraiból né­
melyek (szám szerint 150) a keresztény isteni tisztelet­
nél külön alkalmakra felosztva énekeltessenek. A no- 
vatianusok még eddig háboritlanul voltak Rómában; 
Czelesztin elfoglalván szentegyházaikat} őket innét 
kiűzte.

N e s t o r i á n u s o k .  S i s i m i u s  halálával (427) 
a konstantinápolyi pátriárka szék megürülvén, utódja 
választatása miatt ez egyházban némi egyenetlenségek 
támadtak. Ezeknek elfojtására II. Theodosius császár 
idegent emelt a pátriárkái székbe, és ez N e s t o r i u s 
vala, az ariánusoknak s más hitfelekezeteknek nagy 
ellensége. Ó Syriában született, Antiochiában szentel­
tetett fel pappá, s magát különösen prédikálásra ké- 
pezé, mire hivatása vala. És minthogy minden más 
szükséges talentommal, kellékekkel birt: ez állomása 
utat nyitott neki, nagy méltósági fokozatokra. Szikár, 
sáppadt ábrázatu férfiú vala. Szép prédikácziói által 
tündöklött, a nép bálványozta. Egyébként a zajos vi­
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lág elől magányba vonulva élt, tudniillik mielőtt pá­
triárkává lett volna.

Az egyházban még nem volt eddig megállapítva, 
hogy Krisztusban k é t  vagy eg y  természet volt e, de 
némelyek mégis már úgy vélekedtek, hogy benne az 
isteni és emberi természet egyesülve vala! És Krisz­
tusról ily kifejezések: i s t e n - e m b e r ,  e m b e r - i s ­
t e n ,  használtattak; de ennek hasonlatára hasznák 
tattak már ezek is: J é z u s  K r i s z t u s n a k  a n y j a ,  
az i s t e n - e m b e r  a n y j a ,  J é z u s n a k  s z ü l ő j e ,  
i s t e n n e k  s z ü l  őj e, stb. Egy alkalommal Ar o s z -  
t á n ,  egyike azon papoknak, kiket Nestorius magával 
Antiochiából Konstan tinápolyba hozott prédikácziój át 
ezen kifejezés ellen „ i s t e n n e k  s z ü l ő j e 44 alkal­
mazta s azt mondá: Minthogy Mária halandó asszony 
volt, nem lehet őt isten szülőjének nevezni, isten nem 
születhetik asszonytól. Ezen szavakban a hívek meg- 
botránkozván, zúgolódni kezdettek. Nestorius maga a 
szószékről védelmező papját. Ebből versengés, czivódás, 
viszály kerekedett. Mi még le sem csillapodott, midőn 
maga Nestorius egy prédikácziójában e szavakat ejté 
ki: Az ig e  nem  jő  M á r i a  m é h é b ő l ,  mert az 
öröktől fogva volt, hanem avval ki Máriától született, 
elválaszthat]anul egyesült! — a hallgatóság újra ebben 
is megbotránkozott, s a sokaság közül egy világi em­
ber közbe szólt, mondván Nestoriusnak: Az a t y á t ó l  
ö r ö k t ő l  f o g v a  n e m z e t t  i g e ,  idővel a szűz Má- 
riától született. Erre a szentegyházban nagy zugás za­
var támadt, kívül pedig hangos panaszok hallatszottak 
a pátriárka ellen, ki hatalmát használva, a zugolódok 
közül némelyeket bezáratott, s veréssel is fenyegetett. 
Ez volt kezdete a nestorianismusnak, mi egész keleten 
nagy zajt okozott.

Nestorius prédikácziói s más irományai Egyip­
tomba csakhamar eljutottak, s ott kivált a szerzetek, 
Kik számosán valának, czivódtak a szokatlan állítás 
fölött. Alexandriában Cyrill (utóbb sz. Cyrill) volt 
ekkor pátriárka, kihez az egyiptomi szerzetesek részé­
ről küldöttség érkezett (429) oly jelentéssel: hogy 
Nestorius prédikácziói által az isten fiának megteste- 
sülése felőli hit sokakban megrendittetett, kik már Jé­
zus Krisztus istenségét tagadni kezdik s róla azt mond-
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ják, hogy csak edény volt, melyben az istenség lako­
zott. Cyrill kötelességének érzé az egyházat ez uj eret­
nekség ellen védeni, s kitört közte és Nestorius közt 
a véleményharcz, s magától értetik, hogy az egyiptomi 
püspökök nagyobb része Cyrillhez, a keleti püspökök 
nagy része pedig Nestoriushoz tartott.

Rómában I. Czelesztin pátriárka (430) zsinatot 
tartott, melyben Nestorius tanítása, mint kárhozatos 
elvettetett, s felszólittatott, hogy tiz napi határidő 
múlva tanítását vonja vissza, ha ezt nem teszi, pátri­
árkái méltóságától megfosztatik s egyházi átok alá 
esik. Ennek végrehajtásával Cyrill bízatott meg, de 
még előbb a hatáskörébe tartozó egyiptomi püspökök­
kel külön zsinatot tartott, melyben 12 pontot készí­
tettek Nestorius számára, hogy azokat irja alá, s min­
den egyes pont végére külön anathema függesztetett, 
azaz ha a 12 pontból csak egyik valamelyiket nem 
Írná is alá, de a többi 11-et igen, mégis egyházi átok 
alá esik. Ezen pontok utóbb híresekké váltak s „Cy­
r i l l  12 an a t  hem áj a“ néven igen gyakran fordul­
nak elő.

Azonban Nestoriusnak nem volt kedve a 12 
pontnak magát alája vetni, hanem ö általános egyházi 
nagygyűlést sürgetett, s annak mielőbbi tartatását a 
császártól bizton remélte, tehát Cyrill küldöttségének 
egyszerűen más 12 pontú anathemával felelt. A várt 
egyházi nagy gyűlésre a császár Ephesusba (430) meg 
is hita a püspököket. De a nyugati tartományokból 
kevés püspök érkezett, mert ott az alánok, vandá­
lok, gothok stb. dulakodtak, hasonló okból maradtak 
el az afrikai püspökök is. Tehát várakozni kellett, s a 
gyűlés junius 22-kén 431-ben nyittatott meg. És még 
ekkor sem érkezett el a püspökök nagy része, de azért 
a jelenlevők nagy buzgalmukban munkához fogtak, s 
bevett szokás szerint Nestoriust követség által meghi- 
ták. Azonban Nestorius a küldöttséget maga elé sem 
bocsátá, hanem azt mondatá neki: hogy most a pát­
riárkával nem beszélhetni, de mihelyt a püspökök (s 
köztük az antiochiai J á n o s  is) Ephesusban mindnyá­
jan jelen lesznek, ő ott meg fog jelenni. Másodszor és 
harmadszor is meghivaték, hogy a szokott formalitást 
megtartsák, de Nestorius csak nem jelent meg,* tehát
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hozzá fogtak a munkához, azaz mindenek előtt Nesfco- 
rius elitéltetéséhez; őt hivatalából letették s az egyház­
ból kirekesztették, mely végzésüket késő estve falraga­
szokban a népnek tudomására adták; 196 püspök volt 
jelen, kik a végzést mindnyájan aláirták. C an d i d ia- 
n u s  Nestoriusnak barátja azonban a falragaszokat le­
tépetté.

Öt nap múlva érkezett e letétel után János anti- 
ochiai pátriárka a hozzátartozó püspökökkel, ki Nesto­
riusnak véleményen volt. A két nagy párt most egy­
mással szemben állt: Nestorius hiveinek élén János, a 
római pártén pedig Cyrill pátriárkák. Ettől fogva János 
és Cyrill közt folyt a karcz gyűlésben és azonkívül, a 
római pátriárka Czelesztin nem volt jelen. Ezek ketten 
egymást vádolák eretnekségről, és egymást tevék le 
hivatalaikból, és sujták anathemával. Theodosiu3 császár 
a viszály elfojtására a jelen volt biztoson kivül rendkí­
vüli biztost küldött, ki a püspököket magához hivatá, 
s midőn előttük a császári iratot fel akarta olvasni, a 
római pártbeli püspökök azt kívánták, hogy Nestorius 
híveivel együtt előbb hagyja el a gyűlést, mert — mon­
dák — olyanokkal, kiket ők már az egyházból kizár­
tak, együtt nem tanácskozhatnak. E kívánatba Nesto­
rius pártja nemcsak nem egyezett, sőt inkább most meg 
ez kívánta, hogy Cyrill híveivel hagyja el a gyűlést, 
mert ezt meg ők tettek le hivatalából, s rekeszték ki 
az anyaszentegyházból. A nap czivodással telt le és 
sem egyik sem másik párt nem engedett: tehát a csá­
szári biztos mind Cyrillt, mind pedig Nestoriust erő 
hatalommal vitette el a gyülésterembői s mind a kettőt 
őrizet alá tetteté; ekkor a terein ajtait bezáratá, s igy 
kénytelenek voltak a császári irat íelolvastatá9át meg­
hallgatni, melyben egyebek közt Cyrillnek a császár 
általi letétele is foglaltatott Mihelyt az irat felolvasta­
tott, a római pártbeli püspökök kinyilatkoztaták, hogy 
készebbek mindent inkább eltűrni, mint Cyrill letéte­
lébe egyezni.

Az ügy más fordulatot v e tt: a római párt győzött. 
A császár ennek részére lön megnyerve. Nestoriusnak 
saját kérésére megengedtetett Ephesusból távozhatni s 
akár hová mehetni, csak Konstantinápolyba nem ; ebből 
tudta, hányat ütött az óra, annál inkább, mórt kézalatt
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értésére adatott, hogy legjobban tenné, ha Antiochiába 
térne vissza, s monostorba vonulna. Ez értesítést ő igen 
udvarias császári parancsnak vette, minthogy az is volt, 
tehát úgy cselekedett. Ezután rendelet adatott ki, mely 
szerint a nestorianusoknak tiltatott gyülekezeteket tar­
tani s fejőknek irományait olvasni. Másik császári irat­
ban minden könyvek, melyek a nicüai és ephesu3Í gyű­
lés ellen vannak s még jövendőben lennének intézve, 
megégettetni rendeltettek. így végződött az ephesusi 
gyűlés.

Azonban a szabadás még tartott, mert a keletiek 
legnagyobb boszankodással vették, hogy a császár Cy~ 
rillt alexandriai pátriárka-székébe vissza helyezte 8 mertf 
Nestorius monostorából terjesztő tanítását. Sem az, hogy 
pártjából sokan a római egyházba tértek, sem az, hogy 
felekezetének nevezetesbjei száműzettek, sem végre az, 
hogy letételébe az egész keleti egyház beleegyezett, el 
nem csüggeszté: pártjának romjai alatt is meghajthat- 
lanul állott. S minthogy tanítását terjeszteni meg nem 
szűnt: maga az antiochiai pátriárka kívánta, hogy a 
császár onnét távolítsa el. Négy évig tartózkodván ott, 
midőn császári parancsnál fogva (435) előbb P o t r o - b a  
(Arabiában) utóbb onnét Hi be - be  (Lybia pusztaságon 
igen szomorú hely) száműzetett, hol a Mezikeknek egy 
vándor törzse magános lakására tört, mindenéből kipu3z- 
titá s magával foglyul hurczolta. De miután még attól, 
is megfosztá, mié eddig maradt, szabadon bocsátotta. 
Nem ment többé vissza Hibebe, hanem sok tévelygés 
után végre Pennapolisba jutott el, innét a Nílus folyó- 
nak E l e p h a n t i u  nevű szigetébe vitetett. Nemsokára 
megint parancs érkezett, mely szerint Pennapolisba keile 
visszatérnie. Itt sem hagytak neki nyugtot, hanem még 
sokkal távolabbi helyre kellett száműzetnie; de a te­
mérdek szenvedés, nyomor annyira megtörte t e s t i  
e r e j é t ,  hogy a további utazás terheit nem bírván el 
viselni, még útban érte utol halála. Hol és melyik év­
ben halt meg, egész bizonyossággal nem tudni, csak 
annyit lehetett az összevetett körülményekből kihozni, 
hogy 440 és 447 közt kellett halálának történnie.

Nestoriusnak száműzetésével együtt ugyanazon év­
ben (435) Theodosius császár más edictumot (parancs) is 
adott ki a nestorianusok ellen, melyben a hatóságoknak
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mindenütt meghagyatott, hogy Nestoriu3 írásai végett 
szoros kutatásokat intézzenek, s a talált írásokat elé­
gessék; ki azokat elrejtené, keményen büntettessék; 
kire pedig az bizonyulna be, hogy azokat terjeszté, javai 
lefoglaltassanak; — a nestorianusoknak összegyülekez 
niök itt újra tiltatik; azoknak jószágaik is leíoglaltatni 
rendeltettek, kiknél titokbani összegyülekezés történnék, 
s kiknek ez tudomására jutna és föl nem jelenténók ; 
végre mind azokéi is, kik magokat valami módon elá 
rulnák, hogy e felekezethez szítanak.

Mind ezen szigorú, sót kegyetlen intézkedések da­
czára a nestorianismus fenmaradt, mert ez már keleten 
mély gyökeret vett, s Indiának belsejéig elterjedt. 
Ugyanis Nestorius legelőbb s legtöbb hívőre Chaldaá 
ban talált, onnét terjedt s áradt ki Ázsiának belsejébe, 
hol annyira megöröködőtt, hogy ott egy pátriárka né­
hány érsek és sok püspök vezetése alatt mai napig fen 
maradt. Ezek uj c h a l d ä u s o k -  vagy n e s t o r i a n u s -  
c h a l d ä u s o k - n a k  is mondatnak. Mások százan meg 
százan a római birodalomból Perzsiába, Arabiába köl­
töztek, hol mind azokat, kik a római tartományokból 
vallási üldözés elől oda menekültek, szívesen fogadák 
s védelmezők is. E pogány ok jobbak voltak, mint a 
keresztény urpapok. Azon nestorianusok, kik Arabiába 
menekültek, utóbb Mohamed uj tanítását többnyire el­
fogadták.

A mi már a nestorianusok Jézusra s anyjára vo­
natkozó vallási elvét illeti, röviden s tisztán csak ebből 
á ll: Nem hihetjük — mondá Nestorius — hogy az isteni 
és emberi természet Jézusban úgy egyesülve volt volna, 
mikép az istenség az emberi indulatoknak s gyarlósá­
goknak alája lenne vetve; ezt pedig meg kellene enged­
nünk, ha az ige az emberi természettel úgy össze volna 
olvasztva, hogy Jézus csak egy személyt tenne; el kel­
lenne ismernünk, hogy benne született isten van, oly 
isten, ki kilencz hónapos, ki nevekedik, ismereteket 
szerez; nem hihetjük, hogy Mária istennek volna szü­
lője, mert isten nem születhetik. Az irás világosan meg­
különbözteti, mi illeti a f i ú t ,  mi az i gé t .  Szt. Pál 
Krisztusról szólván azt mondja: Elküldötte isten az ő 
fiát, ki asszonytól született; továbbá ugyanazon apostol 
mondja : Mi kiengesztelődtünk istennel az ő f i á n a k
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h a l á l a  által, és nem mondja, az i g é n e k  h a l á l a  
által. Tehát nem az írás szerint beszélünk, midőn Má­
riát isten szülőjének nevezzük. Ily szólásmód a pogá­
ny ok megtérítésének is útjában áll. Hogyan harczolhat 
nánk a pogányok bálvány istenei ellen, ha magunk is 
oly istent vallunk, ki születik, szenved s meghal?

Melyiknek volt a két hatalmas párt közöl igaz­
sága, a rómainak-é vagy Nestoriusének ? az eg y  vagy 
k é t  személyt mellőzve, mit mai napig sem tud senki 
megmutatni, hanem csak a fő dolgot véve, hogy isten 
asszonytól nem születhetett, Nestoriusnak tökéletes igaz­
sága volt; a római párt pedig képtelenséget vallott, és 
mért győzött mégis ez; a körülmények ennek kedvez­
tek, a császár egész hatalmával, szeszélyével, önkényé­
vel történetesen a római párthoz állott; ezért győzött. 
Észokokkal harczolva csupán, minden esetre a Nestori- 
anusok a győztesek. — íme újra világos, hogy Jézust 
a császárok s az általuk pártolt egyházgyülések tevék 
istenné.

Ez ephesusi gyűlés után rendelte Ozelesztin, hogy 
az angyali üdvözletben ez is mondassék: Asszonyunk 
szűz Mária istennek szent anyja, imádj mi érettünk.

Az Írásban van: mindeneket megpróbáljatok, s a 
mi jó, megtartsátok; ennek értelme, mindent megvizs­
gáljatok, s a mit jónak, üdvösnek ismertek, azt csele- 
kedjétek.

Munkám eddigi folyamában vallásokat illető vé­
l e m é n y  szolgál alapul, és én a véleményt (s a mennyi­
ben sokfélek lehetnek, tehát véleményeket) vizsgáltam, 
az ész fáklyája által megvilágítva. És a mit a józanész 
helyben hagy, azt megtartom.

De mivel én a magam eszét más valakibe önteni 
nem bírom, kiki csak a maga esze után vizsgál, ítél; 
s ha talán azt a véleményt fogadja el, mit én elvetek, 
ám lássa, legyen neki hite szerint. Senkinek sincs joga 
a maga véleményét, hitét, meggyőződését más valakire 
erőszakolni. Ezt tenni én lelkiismereti dolognak, bűnnek 
tartanám.

Az olvasó látja, hogy munkám eddigi részében 
Jézus istensége, vagy nem-istensége a legfőbb eszme, 
úgy szólván a vitának tengelye, e körül forgott majd
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minden, mi a keresztény vallás keletkezesében, fejle­
ményében nevezetes is előfordult.

Császárok hatalomszava, és az ő akaratuk előtt meg­
hajolt gyülekezetek tagjai megállapiták, hogy Jézus is­
tennek tartassák; ez előbb csak vélemény volt; s bár 
i ga z  ság-ként mondatott ki, utóbb is csak vélemény 
maradt; mert sokkal több ember van a földön olyan, 
ki Jézust nem tartja istennek, mint olyan, ki istennek 
hiszi; ez v é l e m é n y ;  az apa idősebb, mint fia, ez 
i g a z s á g ;  s nincs egyetlen egy ember, ki ezzel ellen­
kezőt állítana.

A mi engem illet, én e részben e g y s é g h i v ő  
vagyok, mert a mindenható örökisten elleni bűnnek 
tartanám, kívüli még más istenséget is vallani.

Vége az első kötetnek.
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